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Agrarprogramm és pártegység.
B u dapest, augusztus 9.

(•■) Amonnan túlról, a közjogi ellenzék 
táborából erősen szorongatják Széli Kálmánt, 
hogy valljon szint a Hoyalban megszületett 
és a gönczi levélben approbált agrárius-pro
grammal szemben. Bujkálást vetnek a mi
niszterelnök szemére, amiért nem siet valami 
módon értésére adni a közvéleménynek, hogy 
elfogadja-e gróf Károlyi Sándor programm- 
ját, vagy nem? Azt mondják, azért bujkál, 
mert mihelyt szint vallana, menten kiderülne, 
hogy a szabadelvüpárt elvi egysége hazugság. 
És mert Széli Kálmán nem akarja elárulni 
pártjának belső kuszáltságát, tehát tévedés
ben hagyja az ország közvéleményét, amely 
zavarában nem tudja, mit gondoljon Széli 
Kálmánról és a gönczi programmról, a sza
badelvű),ártról és az agráriusokról.

Őszintén szólva, mi egy cseppet sem 
tapasztaltuk a közvéleménynek ezt a zavarát, 
amely annyira nyugtalanítja tisztelt ellenfe
leinket és a szabadelvüpárt belső állapotában 
sem tudtunk eddig olyan veszedelmes kuszált- 
ságot fölfedezni, amely az ellenzéki közvéle
mény nyugtalanságát megmagyarázná. Ellen
kezőleg, úgy láttuk eddig s úgy látjuk ma is, 
hogy a közjogi ellenzék éppen a maga megnyug
tatására fürkészi olyan szorgosan a többség 
belső életét s azért igyekszik széthúzást, vissza
vonást belemagyarázni, hogy a maga egyenetlen
ségeiért vigasztalást találjon. Hanem hogy éppen 
a gönczi levél alkalmából látják jónak a szabad
elvüpárt állítólagos belső egyenetlenségét fir
tatni és a miniszterelnököt a politikai őszinte
ség hiányával gyanúsítani, ez éppenséggel 
nem szerencsés taktika.

Lássuk csak mindenekelőtt azt a bujká
lást. Arról nem is akarunk ezúttal beszélni, 
hogy Szeli Kálmán kormányzati vezérelvei 
között a nyíltság, a fenntartás és félelem

T  A R C  A .

Egy álom története.
— A budapesti Sapló eredeti tárcája. —

Irta: L ujc Terka.

Régi divatu házban laktak Afagdáék. Az 
üvegozett ámbitusról lépcsőkén kellett fölmenni 
a hálószobákba s a Magda logkedvosebb helyo 
az egész házban ezek a lépcsők voltak. Nappal 
itt kötögetott valami óriásokra szabott fehér pa
mutpaplant — a .Magda mamája mindent nagyra 
és hőre szeretett szabatni — és éppen nem igen 
siotott a kötögotessel. A mamája mindennap meg
nézte, mennyit haladt vele s aztán bosszúsan vál
lat vont.

— Ebből is akkor lesz paplan, amikor Kro- 
csák Gyurkából király lesz.

Krecsák Gyurka félszemü és kicsit süket, 
kicsit háromfcrlályos oszu hu volt és egész nap 
ott motoszgatott a Magdáék udvarán. Leszede
gette a hernyókat a rózsafákról, vízért ment a 
kútra, folsöpörto az udvart cs ebből látható, hogy 
Gyurkából sokasom lesz király.

Magda olpirult. Mindig elpirult, ha a leg
kisebb korholó szóval illették is és a szeme azon
nal könnybe lábbadt. Nagyon érzékeny kis terem
tés volt. A régi, öreg szakácsnőjük gyakran 
mondta noki gyöngéd korholással:

— No hallja, madaram, ha magának ilyen 
hamar eltörik a mécsese, mit csinál majd akkor, 
ha az egyik gyereke megszületik, a másik meg
hal, az ura megveri, meg ki tudná azt, hogy még 
mi nem érheti?

— Majd hozzátörődik mindenhoz, — volt 
erre a mamája válasza, aki kövér, becsületes, jó

nélkül való őszinteség a legelső helyek egyi
két foglalja el. Csak arra akarunk rámutatni, 
hogy ennek a kormánynak éppen a gazdaság- 
politikai programmja és tevékenysége az, amely 
kizár minden homályt, minden félreértést. A 
Széli-kormány gazdaságpolitikája éppen az, 
amely a liberális kormányzati rendszert egy 
igen jellegzetes elemmel gyarapította. Ez a 
gazdaságpolitika az, amely szerves érintkezés
ben van a szociálpolitikával, amelynek az 
egész vonalán érvényesül a kis embereknek, 
a gyengéknek a védelme, amely a szociál- 
liberalizmus nemes tartalmával gazdagította a 
magyar szabadelvüséget. Ez a gazdaságpoli
tika nem agrárius és nem merkantilista, vagy 
ha úgy tetszik, mindakettő, de nemesebb 
értelemben. Egyenlőképpen oltalmat találnak 
benne a földmivelés, az ipar és a kereskedelem 
érdekei. Ebben az értelemben egyenlően merkan
tilista és egyenlően agrárius; de sem az egyik, 
sem a másik gazdasági tényező érdekei nem 
jutnak benne túlsúlyra a többiek rovására és 
ebben az értelemben épp olyan kevéssé agrá
rius, amilyen kevéssé merkantilista. Az or
szág gazdaközonsége hálásan ismeri el, hogy 
a mostani kormány alatt a mezőgazdaság ér
dekei kiveszik az államhatalom gondoskodá
sából azt a részt, amely őket megilleti. Am 
épp olyan hálásan emlegeti az ipari és ke
reskedelmi érdekeltség azt a nagyarányú te
vékenységet, amely az iparfejlesztés terén a 
mostani kormány alatt megindult s azt a 
hatalmas erkölcsi támogatást, amelyben a 
a kormány az iparpártolás terén való társa
dalmi felbuzdulást részesíti. És ha az agráriz
mus az ingatlan nagytőke egyoldalú érdekei
nek a felkarolását jelenti, akkor a Széli- 
kormány egy cseppet sem agrárius, mert 
alatta keletkezett egész sorozata a törvény
hozási és kormányzati intézkedéseknek,a melyek 
a kisgazdák és a gazdasági munkások érdekeit 
szolgálják. Ha pedig a merkantilizmus az ingó

háziasszony volt, de egy kicsit nyers és közön
séges gondolkozása.

Magda ellenben vékonyka volt, nagyszomü, 
barnahaju leányka és mindenki szépnek találta. 
Sem kötni, sem főzni, sem takarítani nem szere
tett, azért ellent soha sem mondott és ha meg
parancsolták, akár fát is vágott, de magától sem
mit sem csinált. G csak olvasni szeretett, áb
rándozni, versikéket irogatni és szomorkodni. 
Szomorkodni, ha nem is szeretett volna, muszáj 
volt neki; benno volt a vérében, hozzá volt nőve 
a leikéhez, mint a körmo az ujjacskáihoz.

— Magda, — mondta neki egyszer a ma
mája egy forró nyári délben, amint ebédnél ül
tek s a mamája éppen a sárga dinnyét vágta föl — 
kodves apáddal elhatároztuk, hogy férjhez adunk.

Magda előtt ez az elhatározás épp annyi 
volt, mintha azt parancsolták volna neki: da- 
gaszszon bo tizenkét kenyeret. — Jól van — 
mondta s lassan szopogatta a finom sárga dinnyo- 
szclotkét. (Egyebet se evett, mint édességet, ha
nem ezt olyan élvezettől etto, mint, ahogy 
sonki más.)

A kedves apja is mogszólalt:
— A Sándor bácsihoz adunk.
— Gondoltam — volt a Magda válasza s 

amint ajkához emelto vörösboros poharát, a szó
méból két könnycsepp futott lo a bor közé.

A Magda kedves apja csak mostoha apja 
volt neki, de jószivü öreg embor, aki szerette őt 
és jót akart velő s megsimogatta a haját.

— No, no pityerogj 1 Olyan jó dolgod lesz, 
mint egy királynénak. Az urad aranygyűrűket 
fog árulni és annyi gyűrűd lesz, hogy még a 
macskád farkára is húzhatsz ogyet.

Magda sóhajtott.
— De miért vesz el éppon engom a Sándor 

bácsi ?

nagytőke hatalmi törekvése, akkor a Széli- 
kormány igazán nem merkantilista, mert gyár
iparfejlesztő tevékenységével párhuzamosan 
halad a kisiparosok és az ipari munkások 
sorsának javítására irányuló intenzív mun
kálkodása.

A Széli-kormány gazdasági politikájának 
jellemzésére alig találhatunk megfelelőbb kife
jezést, mint hogyha az igazság és az összhang 
politikájának nevezzük. A gazdasági élet összes 
elemeinek igazságos érdekeit istápolni, a terme
lés összes tényezőinek összhangját megterem
teni, az ellentéteket kiegyenlíteni, az összes 
gazdasági erőket egyensúlyba hozni, arányosan 
kifejleszteni és a közérdek szolgálatába állítani 
igyekszik. Ez a Széli-kormány gazdaságpoliti
kájának az uralkodó karaktere.

És ha ezzel szembeállítjuk a gönczi levélben 
propagált agrárius programmot, első szempillan
tásra előtűnnek azok az ellentétek, amelyek a gróf 
Károlyi-féle agrár-kátét a kormány gazda
sági programmjával szembeállítják. A Károlyi
féle programm nem a békés harmóniát je
lenti, hanem az osztályharcot és a dishar- 
móniát; nem a gazdasági erők egyensúlyát, 
hanem a nagybirtok érdekeinek túlsúlyát; 
nem az igazságot, hanem az összes egyéb 
gazdasági tényezők elnyomását egyetlenegy 
tényező kedvéért. Hogy csak egyet említsünk, 
az az adópolitika, amelyet ez a programm 
hirdet, egyenesen az ipar és kereskedelem 
tönkretételét jelentené. Igazságos adózás
ról beszél, de a harmadosztályú kereseti 
adó fölemelését érti alatta. A föld adó
terhének könnyítését a kereskedelem és ipar 
adóterhének igazságtalan súlyosbításával akarja 
elérni. Ki tudja ezt összeegyeztetni az igaz
sággal? És ki tudja ezt összeegyeztetni a Széli- 
kormány gazdaságpolitikájával? Mikor a mos
tani kormány adókedvezménynyel és minden 
lehető egyéb könnyítéssel, még szubvenció
val is igyekszik az ipart fejleszteni, hogyan

— Miért ?! — Ezt az anyja mondta s a 
dinnyeevő kését fölemelve, a plafonra nézett. 
Miért?! Hát nem tudod, hogy milyen árván ma
radtunk mi az apád halála után? Egy garasunk 
se volt s igy vett bennünket magához a kedves 
apád. Es a Sándor bácsi a kedves npád legköze
lebb álló rokona és a kedves apád olyan jó, hogy 
egyikünket sein akar megröviditni. Élted? A va
gyonnak együtt kell maradni.

Magda gépiesen intett a fejévol.
— A vagyonnak együtt kell maradni . . i
Este eljött Sándor bácsi, aki húsz évvel volt 

idősebb Magdánál és felhúzta a jegygyűrűt a kis 
leány ujjára. Két hónap múlva megvolt az osküvő 
és Szabó Sándor hazavitte Magdát a maga házá
hoz. A hálószobát szépen kivilágította, a falon 
függő két szent képet körülaggatta rózsagirland
dal s mikor becsukta maguk után az ajtót, segí
tőm akart Magdának a ruhája kikapcsolásánál.

Magda csodálkozva nézott rá.
— A mama szokta kikapcsolni.
Szabó elnovotlo magát.
— Annak vége van 1 A mamát most már 

én helyettesítem.
Magda komolyan rázogatta a fejét.
— Az nőm lehet.
— Dehogy nem. Sőt a kis cipőjét is én fo

gom lehúzni.
Magda gondolkodva nézett a Szabó arcába s 

aztán komolyan mondta:
— Ha maga húzza lo a cipőmot, akkor látni 

fogja a harisnyámat is, a lábamat, az alsószok
nyámat, mindent.

— Mindent I . . . suttogta a férj kigyuladt 
szcmekkol s át akarta ölelni Magdat. Ez iszonyat
tal nézeti reá. A szemei kitágultak, a kezei resz
kettek s irtózattnl hátrált előle. A Szabó arca

Lapunk mai száma tizenhat oldat
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lehet csak elképzelni is, hogy helyeselni 
tudná a gönczi levélnek brutálisan egyoldalú 
adópolitikáját? Arról nem is szólva, hogy a 
kormány reformtervei között szerepel az adó
reform is, még pedig a progresszivitás 
alapján, amelyről a gönczi orákulum böl
csen hallgat, a progresszív adó nem lévén 
kedves semmiféle nagytőkének, tehát az ingat
lan nagytőkének sem.

Mikor ilyen világosan és félreismerhetet
lenül áll előttünk a kérdés, akkor igazán csak 
a gyengébbek kedvéért történhetett, hogy a 
kormány félhivatalos szócsöve engedett a 
szélsőbali nógatásnak és kategorikusan eluta
sított minden közösséget Széli Kálmán és az 
immár hivatalosan proklamált agrárius pro
gramúi között. De jól van ez, most legalább 
a gyengébbek is tisztán láthatnak. És remél
jük, a gyengébbek is tisztán látják immár 
azt a viszonyt is, amelyben a gróf Károlyi
féle programra követői lehetnek a szabadelvű- 
párttal szemben. Ez a viszony nem lehet 
más, mint a föltéflen alárendelés viszonya az 
agrárius programm hívei részéről. Egészen 
természetes dolog, hogy a szabadelvüpártban 
más programm nem érvényesülhet, mint az, 
amelyet a vezér hirdet s amelynek megvaló
sításában a párt őt követi. A gönczi választási 
programm hívei, ha a szabadelvüpárthoz akar
nak tartozni, akkor le kell mondaniok ennek 
a program nak az érvényesüléséről, mert ez 
a programm abban a pártban nem érvénye
sülhet. Hogy miért hirdetik mégis s hogy 
miért akarják mégis a szabadelvüpárt hívei
ként hirdetni, ez igazán az ő dolguk. Ehhez 
sem Széli Kálmánnak, sem a pártegységnek 
nincsen semmi köze.

BELFÖ LD .
A gönczi levél. Néhány laptársunk ismételten 

határozott nyilatkozatot sürgetett Széli Kálmántól, 
vaj on egvetért-e a. okkal az elvekkel, amelyeket 
gró; Károlyi Sándor gönczi nyílt leveie hirdet. Erre 
vonatkozó Jelenetnek kell tartanunk a félhivatalos 
Magyar Nemzet mai vezércikkét, amely lóbb részeiben 
így hangzik:

A kormányelnök a gazdasági kérdésekről úgy. 
mint egyéb még oly kényes politikai kérdésekről is 
megmondta véleményét az országgyűlésnek és az 
országnak adott nagy programújában is, egyéb par
lamenti beszédeiben is. kiéli Ka mán harmadielévi 
kormányzata alatt megoátolhatlanul bebizonyította, 
hogy adott programmjá ioz ragaszkodik, annak egyet
len részén sem vá.toztat.

vérvörös volt. Magda az ablakhoz ért s egy erős 
rántással őrülten szakította fel a szárnyakat és ki
ugrott rajta.

Magda egy esztendeig feküdt betegen oda
haza az anyja házánál, a másik esztendőben el
ment Erdélybe egy nénjéhez és beadta a válópö- 
rét. Az anyja kitagadta, a kedves apja haragudott 
reá s az ura busult ut «na, mert szerette s azután 
napirendre tériek a dolog felett.

Közbe Magda kezdett emberesedni és kez
dett gondolkodni. — Élni kell — mondta magá
ban s megtanult franciául. A válónöro után fel
jött Pestre, az anyja küldött neki háromszáz lo- 
rintot azzal az üzenettel, hogy: ,.felőle akár lel is 
akaszthnt'a magát1* s ezzel neki vágott az ábrán
dozó, versikéket Írogató Magda egy uj életnek.

Nehéz volt, de ment, ahogy ment. Vett ma
gának holmi olcsó bútort, fölvett egy szobát és 
elrendezkedctt. Nagyon össze-vissza szoba lett 
ebből a „rcndezkedésből.“ Se füle, se farka. Volt 
benne egy Íróasztal, nagyon sok virág és újra 
virág, sőt tányérok és csészék helyett is virágok 
voltak. Azután felöltözködött szépen, egyszerűen 
és finomul egy fehér ruhába, a lejére nagy kala- 

ot tett és elment egy nagy könyvkiadó-céghez, 
ogy adjanak neki fordítani való regényeket. Es 

adtak neki fordítani való regényeket. Mert szép 
volt, fiatal volt, egyszerű és komoly, hamar meg
szerették.

Es dolgozott. Egy év alatt temérdek regényt 
lefordított. Azután jött a másik év, később a 
harmadik, negyedik és Magdát már sokfelé is
merték. Bejárt a szerkesztőségekbe, a könyvki
adókhoz, beszélt a férfiakkal, mindig csak fér
fiakkal, de rájuk so hederitett. Ő csak álmodozni 
akart. Nézni a holdat, csodálni a csillagokat, 
sírni a költők boldogtalan szerelmeit, és imádni 
mindazt, amit nem az emberek teremtettek. S az 
idő haladt. Huszonhat éves lett. Saját magán nem 
hagyott nyomot., alig látszott tizennyolc évesnek, 
do az emberek kezdtek benno nem hinni. Sem-

A kormányelnök ezt a férfias és szilárd követ
kezetességét laptársunk sem lóg a kétségbe vonhatni. 
Ha tehát lojálisán és jóhiszeműen törekedett volna 
megismerni Széli Kálmán leifogását, megtalálhatta 
volna közismert nyilatkozataiban. Akkor azonban 
semmiesetro sem vádolhatta volna meg a politikai 
őszinteség hiányosságával.

Széli Kálmán pro^rammja általános, kiterjed 
minden kérdésre s nem ismer külön program mól sem 
gazdasági, sem egyéb ágakban. Ebbe a programúiba 
mit sem lehet belemagyarázni, semmit som lehet be e- 
loglalni, ami annak általános nagy elveivel, irányzatá
val, igazságaival ellenkezik ami valamely gazdasági 
ág exluzivitását, vagy exluíiv fejlesztését célozza. 
Széli Kálmán programmja liberális minden kérdésben, 
liberális nemcsak felekezeti kérdésekben, nemcsak a pol
gárok jogainak nagy kérdéseiben, hanem liberális gazdasági 
kérdésekben is és liberálisnak fog bizonyulni akkor is, ha 
majd a nagy gazdasági témák napirendre kerülnek.

Ki fog tűnni akkor is hogy ez a kormány min
den gazdasági érdeket felkarol és azt a célt szolgálja 
hogv a mezőgazdászig és az ipar s kereskedelem kérdéseit 
összhang zásban oldja meg.

Ez az álláspontja annak a kabinetnek, melynek 
élén Széli Kálmán áll. És ha egyes képviselők, akár 
Írásban akár szóban, olyan enuncidciókat tesznek, ame
lyekben egyes gazdasági ágak intenzivebb fejlesztésére és 
ápolására helyeznek súlyt, az ilven nyilatkozatokat he
lyesen másképp megítélnünk és mérlegelnünk nem 
lehet, mint olyképpen, hogy minden politikusnak jo
gában van ilyen nyilatkozatokat tennie, feltéve, hogy 
azok a miniszterelnök programmjába. mint a liberális 
pártra nézve egyedül mérvadó programmba beleilleszked
nek. Ha tehat az Országos Gazdaszövetség az ő 
pontjait a választóknak figyelmébe alánba, ha pro
gramm jának propagandát csinál, ez az ő dolga, 
a miniszterelnök j/olitikai programmját, az ö nézeteit ez 
a propaganda meg nem változtathatja. Széli Kálmán 
szabadelvű és nemzeti politikája a nemzet egyetemé
nek érdekeit szolgálja: ezen a programmon belül kell 
meglalálm az érvényesülést minden hazafias törekvés
nek és sohasem úgy hogy külön érdekek egyoldalú fejlesz
tése által más, szintén országos érdekek károsodjanak.

AzáHamvasuti tisztviselők mozgalma.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  augusztus 9.
Koncepciójában és súlyában napról-napra 

gyarapszik az államvasuti tisztviselők mozgalma. 
A mai nap eseménye, hogy a zágrábi tisztviselők 
bizottsága egy teljesen uj momorandum-tervezetet 
készített, melyet már meg is küldött a hatvanötös 
bizottságnak. A zágrábi memorandum, amelynek 
részletes ismertetését alább közöljük, hatalmas 
munka, gondos tervezéseknek széles körültekintés
sel való summázása; tömérdek eredeti reform, a 
kérdésok megoldásának sok uj módja, számos érdo- 
kes szemléltető táblázat, a meggyőzésnek bőséges 
komtnentára van benne és midezeken lelül dicsé
retre méltó világos és magyaros szövegezése. Az 
akció további során jelentős szerepe lesz a zág
rábi tervezetnek, amelynek mai ismertetését foly
tatni lógjuk. Hasonlóképpen érdemes uz érdekel
tek figyelmére a szegedi bizottság észrevétele is, 
amely néhány igen hasznos pótlást ajánl a me
morandumba és gondos kritikáját adja a tervo-

mit so tudtak röla s ezért azt mondták, hogy 
„ügyes." l’edig dehogy volt.

Egy este egy lialal ember jött hozzá. Sá
padt, sovány, komolynak lát-zó hu, akit a kol
légái tehetséges novellistának tartottak s Magda 
egy uj dán regényről akart velő beszélni. Beszél
tek s aztán vacsoráztak. Magda bájos, egyszerű 
és finom volt s a tehetséges fin brutális és 
gazember, líáveletto magát az asszonyra. Ez 
a meglepetéstől védekezni sem tudott, csak bá
mult és vergődött, do eay félóra múlva már 
visszaadta a csók okút. . . . Es ez so nem tréfa, 
so nem hazugság. A becsületos asszony olyau 
mint egy súlyos kődarab, ha vízbe vetik, azonnal 
elmerül: a saját súlya okozza a vesztét.

Három nap múlva elutaztak egy kis svájci 
faluba. A faházuk falait tele dugdosták fenyő- 
galyakkal, minden zugba virágot szórtak s Magda 
az erkélyen a tüldöu ülve, csókolta a kedvesét. 
Ez kérdezto :

— Szeretsz ?
— Imádlak.
— Hiszel bennem?
— Mint az Istenben.
— S ha megcsallak ? 1 . . .
— Meghalok.
A napjuk egy hosszú csók volt s az éjszaka 

a csók folytatása. Es kinyitották tejük felett az 
ablakot és belesuttogtak uz éjszakába.

— Vártalak.
—  E ljöttem .
— Legyőztél.
— M egbántad ?
— Imádlak.
— Drága kis feleségem ! . .. .
Magda belevisitott a párnájába s azután 

olyan csókba forrt össze az ajkuk, hogy a láng
jától világított szemük a sötétben.

Másnap elutaztak ogy közeli városba s vet

tetnek. A mozgalom o két nngyértékü részletének 
ismertotéso után az állomás-elöljárók és felvigyázók
most keletkező akoiójáról adunk hirt a következő 
részletos tudósításunkban.

A tá g r á M  n tem u  am U um -terveaet.
A zágrábi tisztviselői bizottság nagvszabásu, 

rr’ndenre kiterjsszkcilö memorandum-tervezetét, ainoly 
egyik legértékesebb terméke az államvasuti tisztvise
lők akoiótának. a bizottság érdemes elnöke, Szemányi 
Péter Pál ellenőr a kővetkező előterjesztés kíséreté
ben küldte meg a hatvanötös bizottságnak:

(Az előterjesztés.)
Köszönettel vettük a meniorandum-tervezotet s 

bár elismerjük szerzőiének érdemeit, azt oly alakban, 
amint jelenleg van, sajnos, magunkévá nem tehetjük. A 
munka iidomossága. hangjának ^mértékletessége ellen 
nincs semmi észrevételünk. Olyannak találjuk azonban 
azt, mint a szép, harmonikus, de nem elég szilárd 
épületet Hozzál nni nem lehet semmit, mert megron- 
tanók az összhangot, elvenni belőle nem lehet semmit, 
mert hiányossá válnék, egves alkn’ó részeit pedig ki
cserélni néni lehet, mert idegen anyag abba be nem 
illeszthető s igy sajnos, ha szép is az épület, uetn 
használható, mert aligha állná ki a lényegre támaszkodó 
kritika viharát s nem is ineriti ki eléggé a vasúti élet 
sajátságait. Minthogy a memorandum-tervezet a t. 65-us 
bizottság által előzetesen nem tárgyaltatott az netu is le
het célunknak tel esen megfelelő, mert a vasúti szolgálat 
sokoldalú munkásainak érdeke annyira elágazó, hogv 
nincs az az emberfia, akt minden térre kiható, minden 
érdeket igazságosan támogató hasonló munkát egy
maga képes lenne elkészíteni. Ezekre való tekintettel 
a memoraudum-tervezetet mi bizottságilag tárgyaltuk, 
megvitattunk minden egyes pontot, megállapítottuk a 
különböző szolgálati ágak tisztviselőinek kívánságaiig 
megbíztunk egy ö tagból álló szerkesztő-bizotságot az
zal, hogv a tek. cint által kiküldött tervezet felhaszná
lásával. a különböző méltányos óhajok beillesztésével 
készítsen egy olyan memorandum-tervezetet, amely 
lehetőséghez képest akként tagozódjék hogy ahhoz 
hozzáadni, abból elvenni, avagy egyes részeit kicse
rélni lehessen, hogy igy az országos bizottságnak 
mód ában álljon abból az összes vasutasok érdekeinek 
leikarolására kívánságaiknak előadására s az igények 
jogosultságának beigazolására hivatott munkát készí
teni. Ezt a tervezetet, amehet egyúttal az üzletvezo- 
tóségi bizottságoknak is megküflöttünk, van szeren
csénk mellékeivé beterjeszteni. Régük azt tárgyalási 
alapul elfogadni.

Tervezetünk tulajdonképp bárom részből áll és 
pedig :

a) a bevezető részből, melyben általánosságban 
kiterjeszkedünk a fizetések mikénti rendezésére.

bj a szolgalati pragmatikába leiveendő pontokból, 
c) a záradékból, melyben kívánságaink jogosullsá.

gát indokol uk.
Az ide mellékelt memorandum-tervezet a zágrábi 

üzletvezetőség alá tartozó összes szolgálati ágak nem
különben a területünkön levő műhelyek tisztv selöinek 
kívánságait is tolmácsolja, csupán a mérnökök egy 
része nem járult hozzá az előleptetési viszonyoknak a 
tervezetben lelvett módon való szabályozásához s a 
helyett azt óhajt ák. hogv az V. és IV. rangfokoza
tokban ne 2 év, hanem lö t. a ill-tk rangtoko atban 
pedig no 3 év, hanem 2> i év várakozási idő ve
tessék fel az I-ső csoportba tartozó tisztviselők ré
szére. ügy, hogv az egyetemet végzettek kifogastalan

tek két karikagyűrűt. Az egyikbe azt vésették: 
egymásé. A másikba: mindhalálig. Bementek egy 
templomba s itt a iérfi a Magda ujjara húzta az 
egyik gyűrűt; azt, amelyiken ez állt: mindhalálig. 
A másikat a saját ujjára húzta s igy szólt:

— Esküdj meg, hogy sohasem húzod lo ezt 
a gyűrűt az ujjadról s hogy éu leszek az egyet
len férfi, akit egész életeden keresztül szeretni 
fogsz.

A Magda szemében mennyei mosoly ült
— Esküszöm.
— Mire esküszöl?
— Amire akarod.
— A születendő gyermoked életére.
Az asszony a boldogságtól zokogva vetette 

le magát a templom iöldjéro. Mikor fölkolt s le
törölte a könnyeit, rátette közét a vőlegénye 
karjára.

— S te mire esküszöl, hogy hü maradsz?
A férfi főlényosen mosolygott.
— Nekem nőm kell esküdni, én hü ma

radok.
Magda csodálkozva hallgatott
— S én ? I — kérdozte.
A férfi nrca olborult.
— To könnyen adtad meg magadat, — 

mondta nyers őszinteséggel.
A Magda napjába folt osott s a könny nőm 

szikkadt fel többé a szeméről; úgy ragyogott 
mint a gyémánt a látyolon keresztül. Az ura uem 
vette észre.

— Siessünk, éljünk, — mondogatta, — 
nomsokára vissza kell mennünk a fővárosba.

Magda mosolygott.
— Ott is feljön n nap minden reggel. Ne

kem mindenütt jó melletted.
A férfi megsimogatta a kezét, do már ltom 

azzal a gyöngédséggel, mint négy hét előtt. Magda 
őzt érczto. A tiikörbo nézett 8 meghökkent. Kissé 
mogosunyult. Az arca lefogyott, a szemei beestek
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gzolgálattétel esetén 16 év alatt jutnának azon fo
kozatba, amelyet a középiskola elvégzése utáni tan
folyamra menő, avagy azonnal vasúti szolgálatba 
lépők legjobb esetben 23 év múlva érhetnek csak el. 
Az értekezleten jelen voltak többsége a mérnökök ezen 
kívánságát magáévá nem tehette, mivel a középisko
lát végzett tisztviselő legjobb esetben az érettségi vizsga 
letétele után 3 év múlva (miből 1 év a tanfolyamra esik) 
számíthat arra. hogy a legalsóbb rangíokozatba kino- 
veztetik, tehát tervezetünk szerint is csak egy évvel 
előbb kap 1600 korona fizetést, mint a mérnök 2000 
koronát. S midőn a középiskolai képzettségű 1800 
korona fizetést kap, akkor volt iskolatársa, ha egye- 
temet végzett, már 2200 korona fizetésbe lép, s igy 
az egyetemet végzett, tervezetünk szerint is már két 
fokkal jár állandóan a többiek előtt, ami a hosszabb 
tanulmányért, illetve azon szerencsés helyzetért, hogy 
szüleinek módjában állott őt hosszabb ideig taníttatni, 
elég elismerés. Ha pedig hosszabb tanulmány folytán 
tényleg többet is tud s az iutézetnek hasznosabb 
szolgálatot képes teljesíteni, ezért soronkivüii előlép
tetéssel különben is kárpótolható.

Az ide mellékelt emlékirat-tervezet alakján kívül 
lényegére nézve a következőkben tér el a t. cim ter
vezetétől :

1. A fizetésrendezésre nézve a főhivatalnokokra 
is kiterjeszkedtünk, mert ha ezeknél a javítás nem 
oly égető is, mint a kisebb javadalmazásunknál, 
tagadhatatlan, hogy illetményeik szintén nem 
telelnek meg a kor követelményeinek.

2. Az előléptetésre vonatkozólag az egyetemet vég
zettek részére kedvezőbb előmenetelt, illetve magasabb 
illetményekkel való kinevezést vettünk lel. A 
Kanvó-léle tervezet szerint ugyanis nevezettek 
részére csak 3 évi előny biztosíttatott a velők 
egyidejűleg kinevezett középiskolát végzettekkel 
szemben. Ezt kevésnek tartjuk, mert a középis
kola e.végzése után az alkalmazott rendszerint 
inár 3 év múlva nyerhet hivatalnoki kinevezést, 
s igy az abban az esetben, ha 4 évi egyetemet 
végzett volna, csak 2: ha pedig 5 évi egyetemet 
végzett volna, csak 1 évet nyerne, 'mi az egye
temi tanulmányért nem elég kárpö'lás. Különben 
tekintettel arra, hogy az egyetemet végzet
tek eddig is két .okkal magasabb fizetéssel ne
veztettek ki a többieknél, ezen különbséget jövő
ben elejteni nem lehet.

3. A kezelőtisztviselői kifejezés már a lapokban 
is hangoztatott sok félreértésre szolgáltatott okot, 
ezen iélreértések elkerülése céljából a középiskolai 
végzettséggel nem bíró tisztviselők kifejezést hasz
náljuk, s ezért részükre is méltán) osabb, kedve
zőbb előmenetelt kérünk.

4. A szolgalati pragmatikába felveendő a)—h) 
pontokat megváltoztattuk, illetve uj pontokkal ki
egészítettük.

(Az uj memorandum.)
A zágrábi memorandum-tervezet bevezetésében 

az érdeinetlenül visszamaradt tisztviselők helyzetén 
való javítást még a jelen költségvetés keretében kéri. 
A kezdófizetések megállapítását 1600 koronában, az 
előléptetési módozatoknak podig olyan megváltoztatá-

s a velő egykorú fiatal ember tréfásan húzta vé
gig az ujját a szemein.

— To öreg asszony . . .
Csak tréfa volt, do olyan tréfa, mint egy 

bizonyos erdei virágnak a levele, amelyről fejlet
len korában azt hinne az ember, hogy virág, pe
dig az is csak levél.

Ezután sokszor sírt a legszerelmesobb öle
lések között is, de ha lecsókolta a férfi a köny- 
nyeit, ismét mosolygott. Hanem azért incgis- 
mégis őse volt, bucsuzkodott a lelke a boldogsá
gától s a lóriit sokszor találta magába mélyedvo. 
A szerelmes asszony szive mindent megérez és 
mindent kitalál. Zokogva borult lo az erkély pár
kányára. S a férfi hagyta őt sírni. Csodálatosan 
sz' ji éjszaka borult rájuk, a nagy tenyőhegyek 
szelíden húzódlak egymáshoz a hold fényében s 
a hegyi folyó dörögve futott végig a hegyek 
szakadékain. Az asszony lelko őruletesen fájt. 
ZokoL’ás szorongatta a torkát s hogy no sírjon, 
beszélni próbáit.

— Hagyjunk itt valami emléket magunk 
után. Valami írást, eldugva . . .

— Jó. Hozz papirt.
Magda előhozta a papirt, gyertyát gyújtott s 

a párja irta:
Itt lakott két ember, akik nagyon szerették 

egymást, házasok voltak és mégsem voltak azok. 
Templomban esküdtek egymásnak hűséget, oltár 
©lőtt cseréltek gvürüt, vájjon kik lehettek? . . .

A Magda szeme előtt táncoltak a betűk s 
hirtelen kiragadva a tollat a férfi közéből, ezt irta 
Elég hozzá:

S vájjon vissza fognak-e ide térni?
A férfi válla összerezzent s nem felelt. De

nevérek röpködtek a fejük fölött és mérföldekre 
nem hallatszott egyéb hang, mint a folyó hara
gos mormolása. Magda egy titkos mozdulattal 
intett a viz felé:
k — Én visszatérek . . .

sát kéri, hogy a tisztviselők 30 éves korukban 2200 
korona, 40—50 éves korukban 3200—4000 korona s 
nyugalomba vonulásuk idején 4400 korona fizetést 
élvezhessenek. (A felsőbb tanulmányokat végzett tiszt
viselők számára kedvezőbb dotációt kér a memoran
dum.) Az alapfizetés felemelésének s az előléptetés 
viszonyainak szabályozása mellett a jogegyenlőség 
alapján álló szolgálati pragmatika életbeléptetését sür
geti a zágrábi memorandum.

A jelenlegi érvényes hivatalnoki illetménytáblá
zatban a fizetéseket — úgymond a memorandum — 
a következőképp kérjük megváltoztatni:

A régi ületménytablázat.

.1
p

f f Fizetés
4 a 1 3

i i 2
g.
SSl a k b é r

I.
1
2
3

8000
7200
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II.
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5600
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ni.
1

3
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3600
3200

- 1000 600 160 10

IV.
1
2
3
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2600
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- 800 500 120 8

V.
1
2
3

2200
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700 600 400 100 6

VI.
1
2
3
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1  1 
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£ 2

1
SSl a k b é r
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1
2
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9600
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n.
1
2
3

6400
5600
5000

- 1600 1000 240 16

IIL
1

3

4400
4000
3600

- 1200 800 200 12

IV.
1
2
3

3200
3000
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- 1000 600 160 10

V.
1

3

2600
2400
2200

eoo 800 500 120 9

VI.
1
2
3

2000
1800
1600

700 600 400 100 8

A III—IV. rang okozatu tisztviselők el nem
odázható fizetés rendezését a jelenlegi költségvetés 
keretén belül kéri ük életbeléptémi, d e  sürgős javítá
sát kérjük a magasabb rangfokozatú tisztviselők fizetésé
nek is, mert habár azonnali javítást tényleg a kisebb 
fizetésű hivatalnokok javadalmazása igényel is kétségte
len. hogv az I és II. rangíokozatba tartozó, sőt a 
táblázaton kívül á ló legmagasabb tisztviselőink sem 
részesülnek olv javadalmazásban, hogy az a kar és 
társadalmi állásuk követelte köteiezettsegekkel arány
ban állana.

Az 1901. évi megszabás szerint rendszere
sítve van

a III ik rangíokozatban 534 állás, 
a IV-ik „ 1311 ,

az V-ik „ 2073 ,,
a Vl-ik ,. 1446 .,

Usszesen tehat 6364 állás,
amelv első sorban fizetés avilasra szorul. Ami a fize
tésemelést 1 — 1 állásra ö<»<> koronával véve 2 682.C00 
korona tőbbküllséget okozna. Tehát a hivatalnoki 
fizetésekre és  lakpénzekro jelenleg előirányzott 
16,224.300 korona évi összegnek körülbelől 16%-át s 
az államvasutak 1901. évi 16 '.074.980 korona kiadás 
előirányzatának alig l»/i%-át teszi.

Bátran állíthatjuk, hogv ezen többkiadás az 
esetben, ha a tisztviselők övője feletti kétségbeejtő 
helyzet elos/lik s mindenki felles odaadással logia 
erejét a vasutintézménv szolgálatának szentelni, más
hol elérendő megtakarításokban, nemkülönben a bevé
telek fokozásában bőven .edozetet fog találni.

Alázattal kérdik a szolgálati pragmatikába azon 
kiválóan fontos megállapítást lelvenni, hogy kifogás
talan szolgáiattétel mellett miként történjék a tisztvise
lők kinevezése és előléptetése. Nevezetesen, hogy a vas
útnál érvényesíthető felsőbb tanulmányokat végzettek 
(mérnöki jog- és ál amtudományi oklevéllel bírók) 
2'00 korona fizetéssel, a középiskolát végzett és megfelelő 
szakvizsgákat tett alkalmazottak a gyakorlati kiképzés 
után 1609 korona évi fizetéssel neveztessenek ki és 
kielégítő szolgálat, valamint kifogástalan magatartás 
mellett rendes időközökben rendesen és leltétleuül 
előlépjenek.

A lelsőbb és legfelsőbb fokú vezetésnek e mel
leit módjában álland a kiváló érdemet, kitűnő s ak- 
ismeretet vagy különös képzettséget gyorsabb előlép
tetésben is részesíteni ; egy bizonyos fokig azonban 
mindenkinek lehetővé kelleno tenni az akadálytalan 
haladást. Legyen tehát biztosiiva az első és második 
csoportbeli tisztviselőknek, hogy a III., a harmadik 
csoportbelieknek pedig, hogy a IV. fizetési osztályig 
bezárólag, tekintet nélkül mindenkori állásukra, ki
elégítő szolgálat és kifogástalan magatartás esetén

rendesen és feltétlenül előlépjenek. Az első és máso
dik csoportbeli tisztviselőknek magasabb osztályba 
való kinevozése a szakszerű minősültségen kívül to
vábbra is az érdemességtől és a magasabb szolgálati 
állásra való alkalmazhatóságtól, illetőleg a teljes er
kölcsi, szellemi és testi alkalmasságtól tétessék 
lüggővé.

A tervezet ezután uj hivatalnoki címzéseket hoz 
javaslatba és a szabadságidő szabályozását kéri. Ki
mondását kéri annak is, hogy az államvasutak tiszti 
létszámába az V. rangíokozat 3. osztályával (2200 K. 
fizetés) magasabb állásokba közvetlen kinevezések (a 
más vállalatokból való átvétel ellen szól ez) ne tör
ténjenek. A reaktivált tisztvise ők kinevezési ügye után 
az egyenruha és a helyettesítés kérdésében tesz ja 
vaslatokat — ezeket legközelebb ismertetjük — a 
memorandum. Nagyon érdekes pontja a tervezetnek a 
következő:

A szolgálati táblázatból az alkalmazott vallása. 
nemkülönben az annak kitüntetésére szolgáló ro
vat, hogy ki ajánlotta, el volna hagyandó. A val
lásfelekezetnek a szabad magyar államban meg
különböztető szerepe úgy sem lehet: az pedig, 
hogy ki ajánlotta, a tisztviselők egyéni értékének 
megítélésénél irányadóul úgy sem szolgálhat. 
Mindenki bizonyítványai meilett használhatósága, 
szolgálati hűsége által ajánlja önmagát s biráltas- 
sanak meg érdemei a vallására való tekintet nélkül.

A fegyelmi hatóság re:ormálása után a nyugdíj- 
alapszabályok megváltoztatásáról szól a tervezet. Fon
tos javaslat, hogy: ..Személyzeti ügyekben mindenkor 
személyügyi bizottság döntsön?4

Magas nívón álló, világos megokolás követi e 
reformjavaslatokat, folytatólag fogják ezeket ismertetni 
a kommentárral együtt. Egyik kiemelkedő pontja még 
a tervezetnek az a szomorú kép, amelyet az előlép
tetések ügyében statisztikai adatokkal vázol. A lakbér- 
viszonyok megállapításában is jelentős javaslatokat 
tesz a tervezet, amelynek a befejező sorai igy hang
zanak:

Hisszük, hogy akkor, amikor a magánvállalatok 
tisztviselői szolgálati viszonyaiknak, illetőleg jelentős 
jogaiknak törvényes megállapításához álnak közel, 
mi sem fogunk kimaradni a pragmatika áldásos ered
ményeiből

Midőn ezen legalázatosabb kérelmeinket tartal
mazó emlékiratot nagy méltóságú miniszter ur kezébe 
letenni bátorkodunk, ugyanakkor letettük 5.589 hiva
talnok, 10.233 altiszt és 18 223 szolga egy méltányos 
elbánásra érdemes nagy testület sorsa feletti döntést. 
Meg vagyunk győződve, hogy igazaink meghallgatása 
után nagyméltóságod bölcsessége módot iog találni 
arra hogy e hazafias testület sorsán a kellő mérték
ben vagy legalább mérsékelt kívánságaink szerint 
segítve legyen.

A szegedi javaslatok,
A szegedi üzletvezetőség tizenötös bizottsága 

6-ikán tartott gyűlésének határozatairól jegyzőkönyv
ben értesíti a hatvanötös bizottságot. Az értekezleten 
jelen voltak: Rév Lajos elnök, Tnfunácz Miló alelnök, 
Menszáros Zoltán előadó, Láczay Jenő jegyző, Vámos 
Ármin, Rádőczy Lajos. Kclecsényi Hugó, Roboz Lipót, 
Spányi Ernő. A gyűlésen való meg nem jelenését táv
iratilag kimenté: Strausz Farkas Eszékről. Képviselte 
magát a gócponti bizottságok közül* a szegedi üzlet
vezetőség 25-ös bizottsága, Szeged, Zombor, Orsóvá, 
Eszék, Vinkovcse és Nagy-Becskerek gócponti bi
zottsága.

Az értekezlet a memorandum-tervezetre vonat
kozólag igy határozott:

A memorandum-tervezetet általában véve, külö
nösen pedig szerkezeténél és irályánál lógva nem 
tartjuk oly színvonalon állónak, hogv az a kitűzött 
magasztos célt a le sőbbségek előtt méltóan képvisel
hesse. Nem tartjuk pedig a tervezetet ilv alakban el
fogadhatónak azért setn, mert a gondolatmeneteket 
tekintve, sok helyen minden átmenet nélküli, helveu- 
kint érthetetlen, szövegezése pedig idegenszerü. Kívá
natosnak tartjuk ennélfogva, hogy az a magasztos cél 
elérése érdekében — nagy erkölcsi testületünkhöz 
méltóan — átdolgoztassék.

A tervezetben javaslatba hozott pontokhoz töb
bek között a következő javaslatokat tette a szegedi 
értekezlet:

A fizetésrendezésnél azt akarjuk elérni, hogy az I. 
rangíokozat 1. és 2. osztályát kivéve, minden fizetési 
osztály 400 koronával magasabb legyen; az I. rang- 
fokozat 2. osztálya csupán 200 koronával legyen ma
gasabb az eddiginél, míg az I. rangíokozat 1. osztálya 
változatlanul maradjon. Ez által a memorandum-ter
vezetben foglalt személyi pótlékok önként elesnének. 
Az I. rangfokozat 2. osztályát 7400 koronára tettük 
azért, hogy a magasabb fizetési osztályba való elő- 
lépés esetén 600 korona előléptetési különbözet mu
tatkozzék, mert hiszen a tervezet szerint a legmaga
sabb fizetési osztályban az előlépési különbözet csak 
400 korona volna.

A lakbéreket az állami tisztviselők részére fenn
álló és az 1893 évi IV. t-c.-kel szabályozott kategó
riák szerint osztályoztuk úgy, hogv a budapesti lak
bérhez a mai ihelmónyszabályzatnak meg.eleióleg — 
Fiúmét is felvettük. A lakbérek ezek szerint 100— 
200 koronával emelkednének, azonban — ezen maga
sabb lakbérek a megfelelő katonai lakbéreken még 
mindig alól maradnak.

A napidijaknak a tervezetben foglalt felemelésé
től csak annyiban térünk el, amennyiben a VI. rang-
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fokozatban a jelenlegi 6 korona megtartásával az V. 
rangíokozatbau tervezett 9 korouát 8 koronára szállí
tottuk le, amely megfelel a 2. .fokozatban javasolt 
úgynevezett mai központi lakbérek arányának; mind
amellett a memorandum-tervezetben loglalt ama ja
vaslat fenntartásával, hogy a napidijak az állami tiszt
viselők napidijainak felszámítást módozata szerint, 
vagyis minden megkezdett nap után lelszámithatók 
legyenek.

Az előléptetési várakozási időket három csoportba 
(4, B, C) osztottuk, a szerint, amint az alkalmazottak 
.4) egyetemi, B) középiskolai, C) alsóbb fokú kép
zettséggel bírnak.

Az előléptetéseket az d) csoportbeliek részére a 
Ií. rangiokozat 1. osztályáig; — a B) csoportbeliek 
részére a IV. rangfokozat 1-sŐ osztályáig; a C) cso
portbeliek részére pedig az V. rang.okozat 1-ső osz
tályáig kívánjuk biztosítani és pedig olyképpen, hogy 
az ekként elért legmagasabb fizetési osztályon leiül 
senkinek se legyen igénye magasabb fi. etési osz
tályba jutni, ha csak öt kiváló képzettsége, szakisme
rete, vagy érdemei a felsőbbség előtt arra nem képe
sítik; inig a C) csoportbeliekre nézve az V. rangio
kozat 1. fizetési osztálya az előmenetelre határpou- 
tot képez.

Ha azonban az A) csoportbeliek a II. rangíoko 
zat 1-só fizetési osztályában avagy a B) csoportbeliek 
a IV. rangiokozat 1-ső fizetési osztályában (mint a 
meddig előléptetésük biztosíttatott) teljes öt évig ma
radnának, ug.y az előbbiek részére minden betöltött 
újabb Öt év után évenkmt 6UU korona, az utóbbiak 
részére pedig 20u korona, mint ötödéves korpótlék 
íolvositandó. Ha azonban a B) csoportbeliek közül 
bárki a IV. rangiokozat 1-ső osztályából a III. ráng
tok. 3. osztályaoa kiueveztetik, úgy annak előlépte
tési igénye e2en rangfokozatban ismét bizlosittatifc. 
A III. ranglokozatból a II.-La és innen az I-sŐ rang- 
fokozatba, (amely rangíokozatban az elő:ép4ntés 
ismét biztosítva van), csakis akkor juthat ha fel- 
sóbbsége őt erre újabb kinevezés által érdemesíti. 
Mindazonállal a B) csoportbelieket úgy a 111. rang- 
fokozat i-só osztályában, mint a II. rangiokozat I-sŐ 
osztályában is eiő nem .éptelés esetén az esedékes 
4V0, illetve 6UÜ korona ötödéves korpótlékok illetik meg.

A korpótlékok nyugdíjigénybe nem számíthatók 
be s azoknak élvezetében az illető csak addig hagy
ható meg, mig magasabb rangiokozatba ki nem ne
veztetik.

Az előléptetési várakozási idők a magasabb iskolai 
képzettségek aranyában állapíttattak ugyan meg, de 
azért az 4) csoportbeliekre nézve még mindig 
nem oly kedvezően, mint azt a cs kir. szab. déli 
vasúttársaságnak a memorandum-tervezetében ismer
tetett íhetménytabiázata az egyetemi képzettséggel 
bírók részére biztosit; mert míg például javas
latunk szerint egy 4) csoportbeli 10 évi szolgá
lat után csak 2400 korona fizetéshez nt. addig a déli 
vasútnál hasonló képzettségű égvén mar 9*/> ev után 
2800 koronát, vagyis 400 Koronává! több fizetést ér 
el. Holott a B) csoportbeliek 18 év után, vagyis már 
félévvel hamarabb jutnak ugyanazon 2800 korona 
fizetéshez, mint a déli vasút hasonló képzettségű alkal
mazottai.

Javasoljuk, hogy a fegyelmi bizottságok határo
zatai elsótoku határozat erejével bírjanak és hogy az 
igazgatóság kebeléből minden naptári évre egv kü
lön úgynevezett fcltbbviieli fegyelmi bizottság ne
veztessék ki me y ugv az igazgatóság, mint az. 
üzletvezetőségek fegyelmi bizottságainak a vádlott 
aital meglelebbezett határozatai lelett végérvényesen 
döntsön, lovábbá legyen megengedve, hogy a vád
lott beidéztetés esetén lelettes üzlet vezetőségének, vagy 
ha igazgatósági közeg, akkor igazgatóságának kebe
léből védőt hozhasson magával a legyelmi bizott
ság elé.

Ahhoz, hogy az altiszteknél a legkisebb napiáij 4 
korona Jegyen, hozzájárulunk.

Javasoljuk, hogy a fennálló nyug díjszabályok érin
tetlenül maradjanak mert éppeu a személyzet érdeké
ben nem tartjuk kívánatosnak, hogy akkor, amidőn 
az előléptetési várakozási idő mar biztosíttatott, a sze
mélyzet idő előtt elessék az előléptetési és korpótiek- 
igények élvezetétől.

A bizottság elhatározta, hogy a memorandum- 
tervezet egészittessék ki oly módon, hogy az esetben. 
ha az egyenruha szalonképessé nem tétetnék, úgy az egyen
ruha eiső beszerzésére 120 korona beszerzési illeték 
és 60 korona egyenruha-fenntartási évi pótlék iolyó- 
sittassék.

Bihari Dávid javasolja, hogy minden olyan re- 
fakcia megvonásával lehetne a vasút, tehat az állam jö
vedelmét fokozni, melyből sem az állam, mint közgazda- 
sági tényező, sem pedig a termelő, mint a nemzet vagyoná
nak részese, akár direkt. akár indirekt hasznot nem húz.
A bizottság eszmecsere után ezen tényre a felsőbbsó- 
gek figyelmét a memorandumban lehetőleg a fenti 
szöveg teljes idézésével lelhivni határozta. Az elnök 
az ügykezelés egyszerüsilését tartja rendkívül fontosnak a 
kiadások apasztására. A bizottság ezt is javasolja a 
memorandumban felveendőnek.

Végül az elnök javaslatára ajánlják, hogy kife
jezésre iüssön a memorandumban, hogy a fizetésren
dezést és az uj pragmatikát 1902. évi január 1-től 
minden esetre kérik a tisztviselők.

A z  á llo m á s-e lö ljá ró k  '8  fe lv ig y á zó k .
Az állomás-elöljárók és felvigyázók figyelemre 

méltó megokolással bizonyítják, hogy a tisztviselők 
akciója — a méltányosság alapján — az ő státuszukra 
is kiterjeszthető. Derék, munkás és képzelt emberek 
kérését juttatjuk a következőkben az államvasuti 
tisztviselők mozgalmának vezetőségéhez. Gondos kö
rültekintéssel intézték a tisztviselők mozgalmukat,

bizonyára alapos megfontolás tárgyává teszik és 
igazságos elbírálásban részesítik az állomás-elöljárók 
és felvigyázóknak következőkben vázolt, az orvos
lásra nagyon megérett és mindenképpen jogos alapú 
ügyét:

Állomás elöljárók és felvigyázók mozgalma.
A hivatalnoki mozgalomnál az irodatisztek, kik

nek 9O°/o-a 4—7 középosztályu iskolai képzettséggel 
bir, ugyan olyan jogokat kérnek mint a hivatalnokok, 
dacára, hogy semmi néven nevezendő szakképzettsé
gük nincs. Do hát Ők bent vannak a hivatalnoki fo
kozatban — hogy miért azt a jó Isten tudja — igy a 
hivatalnoki tervezgetésnek ellent mondhatnak. De van 
az altiszti karnak egy osztálya az állomás-elöljárók 
és állomás-felvigyázók, kiknek igon nagy része 4—7 
középosztályról szóló bizonyít vány nyal, távirdai, lor- 
galmi. kereskedelmi és állomás-vezetői szakvizsgákkal 
bir, mégis ugv vannak fizetve, mint azok, akik sem 
iskolai, z.iii pedig szakkvalitíkációval nem bírnak.

Nem érdemelnék-e meg azok az altisztek, akik 
a bárom szakvizsga mellett ugyanazon iskolai kép
zettséggel bírnak, mint az irodatis2tek s ugyanazon 
szolgálatot végzik mint a hivatalnokok, azt az elis
merést. hogy kezdő fizetésük 1200 korona legyen és 
az altisztek közül kivétessenek? Milyen szép például 
a postai beosztás. Ott vannak tisztek, segédtisztek, 
altisztek és szolgák. Miért ne lehetne ez igy a vasút
nál is ? A postánál a segédtiszt ugyanazon teendőket 
végzi mint a tiszt, csupán kevesebb, de legalább is 
négy középosztályt végtett. így vau az a vasútnál is. 
Az állomás-előljárok és a forgalmi szolgálathoz be
osztott állomás-felvigyázók ugyanazon szolgálatot 
végzik s ugyanazon szakképzettséggel bírnak mint a 
lorgalini hivatalnokok, csupán kevesebb iskolai kép
zettségük van és mé<*is altisztek. Már pedig a vasúti 
szolgálatnál altiszt ienet az is. aki semmi iskolát sem 
járt, csupán Írni és olvasni tudjon, de az sem lehet 
más, akinek 4 — 7 osztálya van, fizetésük pedig 
mindegy.

Sajnos, hogy a hivatalnoki mozgalmat vezető 
urak ezzel nem törődnek, pedig nagyon jól ismerik 
visszás helyzetünket. Hogy állásunk íerdeségét iga
zoljuk, csak egy példát említünk. Earv vonatvezető, ki 
például 700 forint fizetéses lőkalauz, az állomásba 
való érkezésnél tartozik a forgalmi szolgálattevő 
rendelkezését teljesíteni. Ezen szolgálattevő azonban 
egy állomás:elYi‘_rvázó-gvakomok. k i rangban jóval a 
lőkalauz alatt áll. Tehát nem sértő e ez a i ókalauzra, 
ha neki egv gyakornok — aki még csak nem is ki
nevezett altiszt — rendelkezzék ? Mig azon esetben 
ha a forgalmi szolgálatot toijesitő altiszteket maga
sabb ram okozatba például segédtisztekké emelnék 
ilyesmi ntm fordulhatna elő. A 000 irt kezdő fizetést 
pedig nemcsak szolgálatunknál, hanem azon oknál 
ló g v a  is  megérdemeljük mivel a hivatalnokok 800 Irt 
kezdő fizetést kérnek, k ikkel egyenlő szolgálatot végzünk, 
az összes a lt is z te k  pedig tekintet nélkül szolgálatukra 
620 forint minimális fizetést nvernek. Hogy pedig 
egyéb altiszteknél magasabb fizetést érdemelünk, senki 
sem tagadhatja.

Fentiek alapján kér ük a hivatalnoki bizottsá
got, hogy jelen mozgalmunknál ne hagyjanak ma
gunkra. hanem az állomás-elöljárók és íeivigvázók 
üg>ét is vitassak meg s ha kérelmünket ogosnak 
vélik — mely ellen kétségünk nem lehet — úgy ve
gyék ezt is programmjukba s ne szigeteljék el magu
kat, hiszeu külszolgálatunk egy és ugyanaz.

Több állomás-elöljáró és felvigyázó.

A Budapesti Napló tegnapi számában szólalt fel 
legelőbb ebben az ügyben egy állomás-elöljáró. Ezt 
a kezdeményezést kommentálja a következő levél:

A Budapesti Napió mai számában egy állomás- 
előljáró panaszát olvastam Bizony szomorú igazságos 
a panaszos levél.

Adósság ólomként nehezedik a szegény földi 
párára, mily rettentő gondot és .ájdalmas érzést okoz 
az adósság, — s mi. fájdalom, vasúti tisztviselők a 
lehető leiiszomorubb helyzetben, óriás mértékben 
nyögjük a nyomasztó adósság terhét — az okokat, 
melyek ezt a tarthatatlan és tűrhetetlen állapotot elő
idézték. nem akarom e helyen Iejtegetni, majd lesz 
arra még idő, hely és alkalom csak a végeredmény 
rettenelessége s a tehetetlenség lebegnek előttem, ha 
rágondolok. A M A. V. tisztviselők 80®/o a tökélete
sen e l  van adósodva s mindnyá an olv lorrőn szerető 
hitelező karok közé kerültünk, amelyek öleléséből 
még talán pénzzel sem tudunk szép szerivel meg
szabadulni. Azok a sok egyletek, szövetkezetek (korlátlan 
és korlátolt felelőséggel) oly barátságosan íogadják a 
delikvenst, hogy a frissen belépő tapasztalatlan tag 
mindenütt rózsát lát ha belép hivatalukba, — nztaii 
nem kell egyéb csak kezes meg éietbiztositási köt
vény s megvan a pénz 72 vagy 144 havi részletre, 
a legjobb és legszebb fizetési löltételek mellett s 
aztán adnak is egész egv évi fizetési Összeg erejéig 

8 ha kijössz a pénzzel —- Lasciate ogni sperazna.
Mélyen tiszteit uraim, akik e sorokat olvassák, 

vegyék tudomásul, hogy hiába javítják a mi fizeté
sünket addig, amíg a biztos megélhetési legcseké
lyebb ÖMSeget a II., itani a apón nem tisztázzuk r a j
tunk e  adósodottakon. már a javítás nem sokat lóg 
lógni, első sorban tehát helyesen j e g y z i  meg a tisz
telt állomás-elöljáró ur az adóságoktól kollene meg
szabadj.ni s aztán a mai kevés, de biztos alapra épí
teni a jövőt, tízerény nézetem szerint csak így lehelne 
a dolgon segíteni mert meglátják, hogy addig mig a 
megélhetési Minimum biztosítva nincsen, nincs bizto
sítva a jövő sem.

Budapest, augusztus 9.
Egy a sok közül.

K Ü L F Ö L D .
A  német csatornajavaelat. Á némot csatornája* 

vaslat sorsára úgy látszik befolyással lesznek az 
osztrák ós magyar csatornatervek. Másként nőm tud
nék magyarázatát adni a német csatornajavaslat lóg. 
hatalmasabb ellenzője, gróf Kanitz cikksorozatának 
amely a Kreutzzeitungbdn folyt. A cikksorozat végén a 
következőket Írja gróf Kanitz:

Kívánatos, hogy úgy az osztrák, mint a magyar 
csatornázó terveket, a fennálló teknikai nehézségek 
mellett is végrehajtsák. De a porosz kormány is be 
fogja bizonyítani előzékenységét azáltal, hogy az 
Oderát az osztrák határig, vagyis Oderbergig hajóz
hatóvá teszi, hogy igy folytatása lehessen a Duna-, 
Odera csatornának. Az osztrák kormány már kifeje
zést is adott reményének, hogy Poroszország ebben 
a dologban nem fog nehézségeket támasztani. A porosz 
kormány a legutóbb közzétett tervek szerint a Berlin
től keletre levő csatornákat négyszáz tonnás hajók 
részére akarja készíteni, mig az osztrák ós magyar 
csatornákon hatszáz tonnás hajók is járnatnak majd. 
Ily körülmények között talán helyes volna, ha az 
Oderát is úgy szabályoznák, hogy hatszáz tonnás 
hajók járhassanak rajta, mert igy jobb összeköttetésünk 
lenne Bécscsct és Budapesttel.

Crosz-bolgár Ölelkezés. Szép frázisok hang- 
zottak el tegnap Szófiában azon a banketten, amelyet 
a lőváros helyőrségének tisztikara rendezett lhlde- 
brand orosz tengernagy tiszteletére. A hivatalos Bul
gáriát Karcvélov miniszterelnök és Paprikov hadügy
miniszter képviselte. A tósztok során llildebrand azt 
az állítást kockáztatta meg, hogy egy napon a bolgár 
flottat az oroszok oldalán fogja látni. Ma az altengemagy 
a Szútope cirkálón a lóbb miniszterek, főbb tisztek és 
tisztviselők látogatását fogadta.

Szófia, augusztus 9.
A várnai helyőrség tisztjei tegnap llildebrand 

altengernagy és az orosz tisztek tiszteletére bált ren
deztek. Ma Várnának az oroszok által történt felsza
badításának évfordulója alkalmából a székesegyház
ban tedeumot celebráltak me.ycn llildebrand altenger
nagy, a miniszterek főméltóságok az orosz és bolgár 
tisztek és nagy közönség voltak jelen Ezután díszszemle 
vo t a helyőrség és az orosz tengerész-katonák egy 
különítménye lelett A csapatok e*vonultak az altcn- 
geraagy előtt. Ma este az altengernagy a miniszterek
nek, lóméltóságoknak és a bolgár tiszteknek ebédet 
ad a Stnope páncélos ha,ón. Az orosz hajóraj ma 
éjjel Burgasba megy.

A  f i l ip p in ó k  f o ly t a t j á k  a harcot. Aguinaldót, 
a filippinók ravasz vezérét, árulással és cselvetéssel 
kézrekeritették az amerikaiak s akkor az Unió bizo
nyosra vette, hegy most már vége a harcnak, miután 
a filippinók szabadságharcának lelke, Aquinaldo, fog
ságba jutott. Az amerikaiak azonban csalódtak remé
nyükben, mert a Filippini-szigoteknek Hongkongban 
székelő bizottsága, amely a külföldön csinál propa
gandát a szigetek függetlensége érdekében, Maivart 
nevezte ki A^uino/Jo utódjává és megbízta az uj ve
zért, hogv a háborút folytassa. Maivar, hir szerint, 
annyira el van látva fegyverrel és munícióval, hogy 
a háborút még évekig ioh tathatja a  szigetek megkö
zelíthetetlen rengetegeiben.

A z  a lb á n ia i  perpatvar. Ausztria-Magyarország
és Olaszország félhivatalos lapjai jelentéktelen inci
densnek minősítik az olaszok albániai terjeszkedését 
és a két ország hadihajóinak megjelenését az albániai 
vizeken. Lehet, hogy igazuk van. A kérdést mégsem 
lehet teljesen ignorálni, nem pedig azért, mert Olasz
országban széleskörű .albán akciót" indított a sajtó, 
ug>' hogy Albániát és a hozzá fűzött aspirációkat 
nyíltan és sűrűn emlegetik ma egész Itáliában. Elől 
jár az akcióban a római Bopolo ltomano, amely a többi 
közt a következőket írja:

Az osztrák-magyar hadihajóknak Albánia vizeiro 
való kiküldése bizonyítja, hogy Ausztria-Mag.varország 
és Olaszország eddigi jó viszonyába bizalmatlanság 
vegyült A dolog annál komolyabb, mert a kormány
nyal barátságos viszonyban lévő lapok nyíltan uj 
irányról beszelnek.

Ehhez a küinüuikéhez a következőket jegyzi 
meg az olasz lélliivatalos táviró: A Bopolo Bomano 
erősen ellenzéki s van oka rá, hogy igy írjon. 
Irányadó körökben ezeket az in.sziuuációkat megbot
ránkozással utasitják vissza s kijelentik, hogy egy szó 
sem igaz az egészből. Olaszország politikája a Balká
non is a régi irányban mozog tovább. Bármit mond
janak is ellene, Bécsben nagyon jól tudják, hogy 
igy áll a dolog.

A trieszti Biccolo beszélgetést közöl egy előkelő 
epiruszi szerzetes pappal, aki az az albán helyzetről nyi
latkozott s összehasonlítást tett Ausztria-Magyarország
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és Olaszország befolyása között Albániában. A hely
zet szerinte az, hogy a partvidék Durazzotól északra 
és egy darabon délro is, továbbá a partvidék mögött 
lévő terület teljesen Ausztria-Magyarország befolyása 
alatt áll. Ennek a nagyobb résznek kereskedelme csak
nem kizárólag Ausztria-Magyarország leié gravitál s 
Olaszországnak ott egyáltalában nincsen keresni valója. 
A kapzsi albánokra nézve egyedül saját érdekük az 
irányadó s ez az érdek Ausztria-Magyarországra utalja 
őket. A Valonan körül fekvő kisobb rész Olaszország 
befolyása alatt áll. Az epiruszi pap kijelentése szerint 
Olaszországnak jelenlegi energikus föllépését annak 
kell tulajdonítani, hogy Olaszországnak befolyása ezen 
a kis területen is veszedelemben van Ausztria-Magyar
ország befolyásának terjedése következtében.

H ÍR E K .

Könyöradományok.
Ma esto az egyik kőnyomatos tömeges 

gyászhirt jelent az újságoknak. Egy foglalko
zási ág halt meg: a könyöradomány-gyüjtők 
alól húzta ki a gyékényt a belügyminiszter 
legújabb rendeleté. A minisztor ugyanis szi
gorúan meghagyta a hatóságoknak, hogy kő- 
nyöradományok gyűjtésére engedélyt csak a 
logritkúbb esotben, csak kifogástalan erkölcsű 
omboroknek és csak hitelosen igazolt könyö- 
rülotos célra adjanak. A könyöradomány-gyüj- 
tés tohát, mint rendos foglalkozás, ezennel 
moghalt S azt a koresztet, amit ők jelentet
tek a társadalom hátán, tegyük illő megha
tottsággal a novük mellé. Nyugodjanak bé
kében.

Kik voltak a könyöradomány-gyüjtők? 
Milyonok voltak? Hol óitok és virágoztak? 
Hogyan és miből?

Talán fölöslogos is részletes természet
rajzukat megírni. Nincs ember, akinek útjába 
több is no akadt volna a fajtájukból. A fő
városban és a vidéken, otthon és a vendég
lőben, mindonütt felbukkant cgy-egy nagyon 
komoly vagy ellenkezőleg, botrányosan fidélis 
ur, aki a célhoz illő komorsággal vagy vidám
sággal bontott ki az ember előtt egy ivót, 
melyet egéssen üresnek soha senki se látott. 
Mert az első öt vagy hat novet (igen jó 
hangzásút), csábítóan magas adománynyal 
mindig a gyűjtő irta az ivre. Nekem, 
neked és neki, mindnyájunknak csak az 
volt a kötelességünk, hogy ne csúfítsuk 
el as ivet. Lohetőleg csinos és kerek ösz- 
szeget kellett az ivre jegyeznünk. Ami po- 
dig a kérdozősködést illeti, hogy kinek, mi 
célra adakozunk, arra vetemedni logalább is 
indiskréció volt. Úriember aláír, fizet és 
nem kérdez. De ha véletlenül az ember még 
sem volt úriember és kérdezősködött, hát ka
pott választ, amitől ugyan aligha lett bel
esebb. A gyűjtő odahajolt a füléhez és titok
zatosan súgta:

—  N agyon  jó  p a jtá sn ak  . j . Tönkrem ent 
s z e g é n y . . .

Vagy:
— Egy özvegyasszony, akit az egyetlen 

fia koplalni hagy. Rongyos cipőben hagyja 
járni. Hiszen olyan komisz gyerokok vannak 
a világon 1

Vagy:
— Egy közös barátunk kötötto a lol- 

komre, hogy sarcoljalak meg bonnoteket. 
Nagyon istenes célra.

Do mért folytassam a mindig diskrét 
célok vázolását? Gyűjtöttek, diskréton, biz
tosan, állandóan. S voltak köztük — ilyenek 
inkább a vidéken — akik humorosan vették a 
dolgot. Nőm is röstolték sejtetni, hogy saját 
jótékony céljukra gyűjtenek könyöradományo- 
kat. Ezek igen elmés, kedves pajtások voltak 
s keresztkérdésokon se jöttek zavarba. Egé
szen úgy argumentáltak, mint a néhai spar- 
meister, hogy miért is viseli a legfurcsább ka
lapokat. Ha odahaza kérdezték tőlük: „ugyan 
hogy adhatod magad ilyen dologra?" — azt 
fölélték: hissen itt engem mindenki ismeri 
Ha meg idogon városban próbálták letor
kolni: „hát itt se röstelled?" — akkor

meg azt mondták a legártatlanabb arccal: 
„hissen itt engem senki sem ismer/“ Szóval: 
nem jöttek ők zavarba soha és sehol. Éltok, 
hogy gyűjtsenek és gyüjtöttok, hogy éljonok. 
Nagyon ismort alakok voltak, ha népszerű
séggel megrágalmazni nem is illenék őket.

Aztán voltak igazi szinésztalontumok. 
Akik megható szomorúsággal, igazi tomelő- 
arccal tudtak gyüjtoni. Ezek egészen ismeret
len urakhoz, hölgyekhez, klubbokhoz és tár
saságokhoz is mertek közeledni. Ezek is mog- 
lopő biztossággal sarcoltak. S mogannyian 
okozták, hogy mikor aztán véletlenül elláto
gattak hozzánk az ügyetlen műkedvelők, akik 
komoly és érdemos jótékony célra próbáltak kö- 
nyöradományokat gyűjteni, akkor biztosan el
lenálltunk. Egyszer csak megjön az eszünk, gon
doltuk ésrendeson olyankor jött meg, mikor még 
várathatott volna magára ogy kicsit. Do hát az 
érdemes gyűjtők slemilek voltak, a hamisak 
pedig művészek. S a világ úgy kívánja, hogy 
csalják meg. Do mától fogva másképp lesz. 
A miniszter rendeloto megölte a könyőrado- 
mány-gyüjtést, mint rendes foglalkozást. S 
azért, kedves atyámfiai, ha ezentúl kérik a 
könyöradományaitokat, lehettük uriemborok és 
diskrétok. Ne kérdozősködjetek, hanom adja
tok. Mórt gyűjteni már csak hiteleson igazolt 
jótékony célra szabad . . .

Hirtelen harag.
Napsugaras,égető hevü augusztus... Zu- 

rány alatt gyakorolnak a tüzérek. Kürtharso
gás, ágyuszekerok robogása, porfolhőkbo bur
kolt hadizaj. Amott a térségon valami 
megakadás. Ágaskodó paripáról csörrenvo 
fordul le egy hosszukardos tüzérfiu s hogy 
foltápászkodik és sohogy sem bir a makacs 
állattal, egy elkeseredett rántás után magára 
hagyja. Szitkozódás, lótás-futás, aztán szem
bon a kétcsillagos izgatott fiúval ott áll egy 
fényes galléros főtiszt. Bőszéinek egymáshoz 
a kavarodásban, kurtán, hevesen az augusz
tusi porzsolő molegben, s hirtelen mozdul a 
főtiszt karja és az már nem is igen hallatszik 
a hadizajban, az a kis tonyércsattanás. Csak 
látni, hogy a fényes galléros most már vég
zett s elmegy valamorre ideges izgalomban 
s a tüzérek odébb adják egymásnak a szót:

— Az önkéntes ur potont kapott az ez
redes úrtól . . .

«
Katonaságtól hazakerült önkéntes fiuk 

beszélnek a civil-pajtásoknak a különös esz
tendő sokféle eseményéről. Kalandok, bünte
tések, bajok és örömök kerülnok sorra, s a 
módok, ahogy boldogulni lehet az uj terüle
ten. Katonavér, biztos fellépés, lovagias ön
érzet, — ez kell a tiszteknek. Rapporton öreg 
kapitányok, ezredesek sok meglepetést csi
náltak már minden rosszra elkészült önkén
teseknek, akik összekaptak basáskodó őrmes
terekkel. Enyho büntetéssel menekültek a 
bajból, do akadt fölmontés, sőt dicséret is. 
Tetszett a férfias fellépés, a katonához méltó 
felbuzdulás. A tisztjelölt az nőm bugris, azt 
nem lőhet büntetlenül inzultálni senki ember
fiának. Öreg tisztek tanítják:

— Aki a legfőbb hadúr kabátját viseli 
s kardbojtra aspirál, a lelkén menjon keresztül 
a vakmerőnek, aki ezt a ruhát bemocskolja!...

*
A zurányi önkéntesen fogott a tanítás, 

a pofonért elégtétolt kért az ezredestől. Per
sze, ez nem közönségos eset — a közelobbi 
múlt időben nőm is igen történt ilyesmi — 
beleszólt hát a dologba a hadtestparancsnokság. 
Es úgy döntött, hogy az önkéntes nem kap 
egyolőro elégtételt lovagias utón, hanem duel- 
lálhat akkor, mikor már tisztikard veri az 
oldalát, ezredeso pedig fegyelmi utón számol 
cselekedetével.

Jaj, ez nem lehetott jó elintézés I A ka
tonai tisztképzés becsülotkodexénok ott vau a 
szigorú paragrafusa, hogy kardbojtot csak 
kifogástalan jollomü gavallér érdemol. l’odig 
aki ilyen erős inzultusért, akármi volt is

előzménye, nem kap szatiszfakciót, az még a 
polgáréletben is lehotetlen férfiú. Hogyan fo
gadja bo hát köbölébe a tisztikar azt az 
egyént, aki ilyon súlyosan van megbélye
gezve ? . . .

Az ügynek oz a függőben tartása any- 
nyira nem fölei meg a határozott katonai el
intézések szellemének, hogy nem maradhatott 
annyiban. Megjött a hir, hogy az ozredos 
mégis összemérte kardját az önkéntesével. 
Másképp vélokedott-e utóbb a hadtostparancs- 
nokság, amoly a párbajt ellenző határozatot 
hozta, őzt még nem tudni. Inkább valószínű, 
hogy az ezrodos gondolt egyet a nagy csö
mör után, amely a fatális esetre elfogta.

— Ezer bomba 1 — gondolta magában — 
Ez az átkozott szamárság egészen elmarad
hatott volna. Ostobaság, hogy ilyen meleg 
van, s ha már megütöttem azt a fiút, 
(hogy minek is került az utamba!), meg
verekszem vele. Mert megütnöm semmi 
esetro sem volt szabad ezt a fiút (egysze
rűen locsukathattam volna), tehát valamit 
mégis kell tennem érte. Mindenképpen kelle
metlen a dolog, do igy mégis jobb lesz. Pon
tot teszek legalább a dolog végére, s aztán 
jöhet, aminek jönnie kell.

igy elmélkodhotott talán az ezredes, 
miután olyan nagyon elragadtatta magát ha
ragjától a zurányi gyakorlótéren.

*
A többi aztán mohot a katonai eljárás ren- 

desutján. Az önkéntos, amiért megfeledkezett 
magáról, a szabályzatok értelmébon megkapja 
a maga büntetését. De nem igen szabadulhat 
meg a következményoktől az ozredos som. 
Nemrégiben fegyelmi utón akármilyen enyhén, 
do mégis büntotték azt a magasabb rangú 
tisztet, aki igaztalanul megvágott itt Pesten 
egy civilt. Katonai felfogás szerint sok
kal súlyosabban kell megítélni azt az in
zultust, amelyet a szóban levő ezredes el
követett. Katonáéknál szigorú utasítás tiltja 
az utolsó közlegény pofozását is, az ön
kéntesnek pedig az elnyerendő kardbojt 
olyan immunitást ad mindennemű komoly 
inzultus ellen, hogy azt büntetlenül még 
magasabb rangú tisztek som sérthetik meg. 
Akiktől éppen előkelő pozíciójukban mint első
rendű erényt várják el a követésre való mél- 
tóságos önuralkodást.

H — ó  M -n.

Budapest, augusztus 9.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 31-én 

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejéit méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldbessük tovább.

— Szemílyl hír. Báró Fegérváry Géza honvé
delmi miuiszter, mint a Pol. Ért. je len ti, lo ly ó  hó
12-ikén a lővárosba érkezik.

— K á ro ly  fő h e r c e g  D c b sln á n . Oltó főherceg 
kis fia Karóig lőhorceg ma Tátralüredről jövet meg
tekintette a dobsinai jégbarlangot gróf Wallis kísére
tében. A jégbar angról nagy elragadtatással nyilatko
zott a fiatal íőheroeg.

— Crispi b e te g ség e . Ma sem jobbra, sem 
rosszabbra nem fordult. A nápolyi papság igyo- 
kozett rávenni Crispi hozzátartozóit, hogy a hal
doklót rábeszéljék, hogy as utolsó kenetét fölvegye. 
Ez a kísérlet azonban eredménytelen volt. Crispi 
féleségű ugyan tett erro vonatkozólag gyöngo cél
zásokat, do Crispi igy felelt:

— Hagyd csak I Elvégtem én est as Úristennel 
magam is.

—  A  te m e s v á r i szerb  p ü sp ö k sé g . A Popovics 
Nikánor temesvári szerb püspök halálával megürese
dett püspöki szék mandatáriusává Brankovics karlócai 
szerb pátriárka Dósén Izrák archimaudritát nevezto 
ki A püspökség adminisztrátora pedig Bogdanovics 
Lucián budai szerb püspök lesz, akit a kormány lóg 
erre az állásra kinevezni, A püspökválasztás csak az 
év végén lesz.

— A z  Á rp ád  h ad ih a jó  v lz r e b o o sá tá a a . A  kép
viselőház háznagyi hivatala felkéri a képviselőház 
ama tagjait, akik az Árpád hadihajónak szeptember 
hó Ib ikén  a Trieszt mellejt lokvő Sf.Aíarcobau leendő 
vizreboosátási ünnepélyén résztvenni óhajtanak, hogy 
részvételüket augusztus hó lö-ikáig a képviselőház
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háznagyi hivatalának bejelenteni szíveskedjenek. A 
törvényhozók női családtagjait is szívesen látják.

— Korányi professzor Szilágyi Dezsőről.
A nagynevű állarntérfiu halála alkalmából dl'. 
Korányi Frigyes iörendiházi tag egyetemi tanár 
részvétlevelet intézett Lukács Sándor pénzügyi 
tanácsoshoz, az elhunyt unokaöcseséhez és ebbon 
érdekes kijelentést tesz a nagyhírű orvostudós 
Szilágyi Dezső betegségéről. A levél Így hangzik:

Szándékosan hagytam lezajlani az ország 
részvétének epochális nyiivánulását nagy emlékű 
bátyja Szilágyi Dezső halála lelett, amelyről Lon
donban időzve értesültem.

Ismertem betegségét s azért nem egyszer 
éreztem aggodalmat, ha néha heroikus testalkatával 
ellentétben találtam sáppadi arcszinét de hogy szer
vezetének roppant erejét ily korán törje meg be
tegsége, az készületlenül talált.

Az államiéra veszte lölötti kesergés a közélet 
terén hangzik el mindnyájunk részéről, én most 
az ön és mélyen tisztelt családja fájdalmában való 
őszinte részvétemnek óhajtok kiíejezést adni, azon 
kéréssel . . . stb.

Korányi Frigyes.
•

Széli Kálmán miniszterelnökhöz az osztrák kép
viselőház elnöke Fretáer^bÖi a következő táviratot 
küldte:

„Engedje meg Nagyraéltóságod, hoirv az álta
lános gyászhoz, mely Magyarországot eltölti, mé
lyen érzett részvétem kifejezésével ón is csatla
kozzam.

Gróf Véttér Móric, 
az osztrák képviselőház elnöke."

— A b u d avári Gar?. k á p o ln a  Yaszary Kolos 
bíboros hercegprímás, aki dr. Kohl Medárd püspök 
társaságában a jövő héten Balaton Füredről Buda
pestre érkezik, augusztus 15-én, Nagy boldogasszony 
napján szenteli föl az újonnan épített Gara-kapolnát, 
illetőleg annak az oltárát, mely egyik legszebb része 
a budavári koronázó Mátyás-templomnak. E kápolnát 
1450-ben az ősrégi Gara-csa'.ád temetkezési uelyül 
építtette. Az országos levéltárban most is őrzik 
azt az oklevelet, melyet Gara nádor 1450-ben 
kiállított s melyben lelsorolja az alapítványi tő
két és a kápolna lönntartasa érdekében szük
séges intézkedéseket A török hódoltság ideiében 
a kápolna romba dőlt s csak újabban, a Mátyás- 
templom restaurálása alkalmával találták löl alapza
jait A kápolnát eredeti alakjában állították helyre és 
a koronázó templom védöszentének ünnepén, Nagv- 
boldogasszouy napján, az első apostoli király, Szent 
István tiszteletére iölszentelik és átadják a közhasz
nálatnak. — E helyen említ,ük meg, hogy a herceg
prímás kinek egészsége teljesen helyreállt, augusztus
13-án. a király születése napján, a koronázó Mátyás
templomban délelőtt 10 órakor tartandó hálaadó isten
tiszteleten pontifikálni fog és 6 lógja vezetni a Szent 
István-napi körmenetet is.

— Fennan kiutasítása Oroszországból. 
Moszkvából érkezik korülő utón az a  üir, hogy 
Kennon Györgyöt, a neves amerikai újságírót, az 
orosz kormány kitiltotta az orosz birodalom területé
ről. Kennan éppen mostanában tervezett egy 
orosz-ázsiai utazást, amely természetesen elma
rad. A hivatalos Oroszország neheztelését azzal 
a  munkájával idézte lel maga ellen, amelyet 
több évvel ezelőtt irt inog, nagy h á tié t keitvo 

jizonzaeiós müvével. Kémián Szibériában tett uta
zása alkalmával az orosz kormány és egyéb ható
ságok támogatásában részesült. Az orosz hivata
los körökben ennek következtében azt hitték, 
hogy a pétervári előkelő állású férfiak szája 
ize szerint irj t majd meg nagy munkáját, de csa
latkoztak, mert a könyvben a szibériai számüzöt- 
tek sanyarú állapotának szomorú képe volt híven 
letestvo.

— A u tc m o b ilo n  C ro izorfizágb a  én viasza Gróf 
Szapáry Pál, a Park-Club igazgatója, Ki a magyar 
automobiisport lelkes kultiválója tudva evőleg az el
múlt hó végével automobilon Oroszországba ment. 
honnan ma érkezett vissza. A fiatal lőur mintegy 
tizennégy napig volt távol haza ától s e két bét aiatt 
temérdeK akadálylyal. nehé séggel kellett megküz
denie láradságos útjában. Különösen Orosz-Lengyel- 
országban. hol a legnagyobb bizalmatlansággal visel
tettek az ismeretlen alkalmatosság iránt, gyűlt meg a 
baja a vállalkozó szellemű grólnak, mert itt még a 
párat an utak nehézségeit is ie kellett győznie. Gróí 
Szapáry vállalkozása sportkörökben nagy érdeklődést 
keltett, mert nálunk eddig csak neki volt bátorsága 
neki vágni ilyen ezer veszélyl.yel járó hosszú túrára. 
A sportkedvelő gról két heti távoliét után a legjobb 
kondícióban érkezett viss/a a lővárosba hol merész 
és szerencsés vállalkozásáért számosán üdvözölték.

— Halálosát. Dirner Lajos, dr. Dirner Lajos 
előkelő .őv.irosi orvosnak, az isireri postagalamb- 
tenyésztőnek gimnazista fia tegnap este rövid szenve
dés után meghalt. Temetése holnap szombaton délután 
ö órakor lesz a kerepesi temető halottasíiazábót

— E sk ü v ő  a z  o ro sz  c s á s z á r i h ázb an . Pétervár-
ról Írják: Ma ment itt végbe a szokásos szertartások 
mellett Olga nagyhercegnőnek esküvője Péter olden- 
burgi herceggel. Jelen voltak a császár, a császárné, 
az anyacsászárnő. Olga királyné, Waldemár dán her
ceg és neje, valamennyi itt időző nagyherceg és 
nagyhercegnő és a diplomáciai kar. A német nagy
követ épp ugv, mint az orosz császári házhoz leg
közelebb álló udvarok követei, vagyis a dán és görög 
követek hivatalosak voltak az ünnepségre, de az or
szágos gyász miatt nem vehettek részt azon. A disz- 
e.Őadást, tekintettel Frigyes császárné halálára, el
hagyták.

— É hín ség  O laszországban . Itália éhezik. 
Azok a gazdag vidékek, amelyek eddig olajjal, 
borral, kenyérről ellátták a félszigetet: Apulia és 
Kalábria, nem képesok a fiaikat ennivalóval el
látni. Nemcsak azért, mert a termés ez idén nem 
sikerült a legjobban, hanem főképp, mert a la
kosság hihetetlenül eladósodott, elszegényedett, 
úgy hogy egyes falvakban csakugyan nincs egy 
soldo sem forgalomban. Ezer és ezer család néz 
a pusztulás ólé és ha gyors segítség nem jön, 
úgy felüti fejét az éhtifusz, az éhhalál. A maguk 
erejéből azok a szegény emberek most már nem 
képesek a veszedelmet elhárítani. Novetségos 
bérért készek ezren és ezren munkát vállalni, do 
nincs, aki munkát adna. A községek elöljárói 
ugyan némi pénzsegélyt folyósítottak, de a csekély 
Összegecskék egy napig som enyhítik a mérhetetlen 
nyomort. Hiába szállította le a kormány a fenye
getett vidékükön az általános adótételt: ez csak 
az adóhátralékok nagyságát csökkenti, do kenye
ret nem ad. A kétségbeesett emberek most lo
pásra, rablásra, utonállásra adják magukat. I)o 
az eltogottak, amikor kiállották büntetésüket, kö- 
nyörögve kérik a fegyhizigazgatót: tartsa ö ot 
továbbra is a börtönben, hogy tovább ehessék a 
rabkosztot. Csakugyan, a sovány rabkoszt kívá
natos ideállá lett és semmi 6em jellemzi éleseb
ben a nyomort, mint ez a szomorú körülmény.

— A zá g r á b i h a  te s tp a r a n c a n jk  b e t e g s é g e .  
Bár * Pechtotslievm zágrábi hadtestparancsnok állapota 
egvro avul és normális lefolyású. A hadtestparancs
nok az éjszakát nyugodtan töltötte és napközben tel
jesen iól érzi inat’á t  Gróí Paar. a király hadsegédo 
tegnap tudakozódott a beteg állapota iránt és a király 
nevében meghagyta, hogy a hadtestparancsnok hogy- 
léte ie ól naponkint értesítést küldjenek a bécsi ka
binetirodába. A legutóbbi napon számos távirati tuda
kozódás érkezett. Így báró Krieghammer közös had- 
üg\ miniszter, báró Fejérváry magyar honvédelmi 
miniszter, Beck, a vezérkar lőnöke és még több ma- 
gasrangu katonatiszt sürgönyben érdeklődtek báró 
Pechtolsheim állapota iránt. A ma reggel kiadott orvosi 
jelentés szerint a beteg hő toka este 37*8 reggel 36*5 
volt. Az érütés 72, a lélegzés 28. A szív működése 
szabályos. Az általános érzés valamivel javult. A 
lélegzés szakadozott. A tüdő jobbielében a uyálkáso- 
sodás oldólélben van.

— Mexikói ebvény a Margitszigeten. A Mar
gitsziget alsó részének parkjában a kávéhál előtt el- 
terü.ő téren olyan növény virágzik most aminőnek 
virágzását itt Budapesten eddigelé meg sohasem látták. A 
Virág botanikus neve: Agave filtfera és hazája Mexikó. 
Főleg arról nevezetes, hogv csak 45—50 esztendős 
korában virágzik. Viráv bontása csupán uéliáuy napig 
tart, azután pedig az egész növény teljesen e.hal. A 
lé.százados virágzásu ritka növénynek állandóan sok 
a búmuója.

— Kedélyei taccmc'&tság Nagy-Maroson. E
hónap 14-ikén nagyszabású táncmulatságot rendeznek 
Nagy-Maroson az ottani nyaralók a Hírlapírók Nyug
díjintézete javára. A bazárral, tombolával Ó3 tűzijá
tékkal egybekötött táncmulatság sikerén egy százas 
rendezőbizottság buzgólkodik. Az agilis rendezőség 
mindent e követ hogy az idén ez egyetlen nagyobb- 
szabásu mulatság minél fényesebben sikerüljön. A 
kedélyes meghívó kiköti, hogy a hölgyek házi toa
lettben köténynyel az urak pedig mellény nélkül, övvel 
jelenjenek meg.

— Házasság IZoth Sáudor egri fiiszerkereskedő 
eljegyezte Sznuk Írónké kisasszonyt, Sznuk J. rőlös- 
k ereske dó leanvát Marmaros-Szigetről.

— A szolnoki Verseghy-szobor. Szolnok városa 
már évekkel ezelőtt elhatározta, hogy nagy fiának, 
Verseghy Ferencnek emléket állít. A gyűjtés nagy 
buzga:ommal indult meg, de — sajnos — az érdeklő
dés csakhamar megszűnt. A szobor ügyében most 
érdekes mozzanat állott be. Vértes József Verseghy 
Ferencről irt egy hosszabb tanulmányt és azt most 
könyvalakban is kiadja. A könyv árából befonó tiszta 
jövedelmet pedig a szoboralapnak szánja, mely alap 
ezáltal bizonyára megnő annyira, hogy a szobor min
tázásáról is lehet ma d gondoskodni. A tartalmas 
köm vet Nógrádi László látta el előszóval, aki a szo
bor felállítása körül is nagyban fáradozik Vértes 
könyve szeptember elsején jelenik meg; kikakönvvro 
számot tartanak, ir,ák meg szándékukat a szerzőnek 
(Szolnok Magyar király szálló) mivel a munka csak 
meghatározott számú példányban jelenik meg.

— M akai E m il tem etése . Szülővárosának 
földjében szülei mollott pihen már a  holt költő: 
Makai Emii. Testvérei olszállittatták holttestét 
Makóra, ott holyozték örök nyugalomra m a reggel 
nyolc órakor a zsidó temetőben. A makói zsidó 
hitközség táviratilag kérto fel a  családot, hogy a 
templom udvaráról tem osseel halottját, ahol a  költő 
mint kis gyermek játszadozott, de a család megint 
csak kedves halottjának akarata szerint já r t ol, 
amikor a pályaudvarról a koporsót egyenesen a 
temetőbo vitetto ki, de mégis a  templom udvarán 
keresztül. A szomorú alkalomra több házon gyász
lobogó lengott és a városházáról is nagy feketo 
zászló hirdette a Makó város joles szülöttének 
elhunytál. A sírnál megjelent Makó város egész 
előkelősége, közto Kristoffy Józsof országgyű
lési képviselő. Budapestről a Budapesti Új
ságírók Egyesülete és az O tthon küldto 
cl képviselőit. A szegedi Dugonics-Ttársaságot 
Kisteleki Ede képviselte. Gyönyörű beszédben 
vázolta dr. Kecskeméti rabbi a  költőnek, egy
kori iskolatársának pályáját és ünnepes em
lékét annak, aki a h ite t oly magasztosan szó
laltatta  meg dalaiban. Aztán Rudas Izsó az Ú j
ságírók Egyesülete, Krúdy Gyula az Otthon, dr. 
Fodor Ősz ár a budapesti színházak nevében 
m ondtak utolsó istonhozzádot felejthetetlen bará
tunknak. A makói dalkör megható éneke és áj- 
tatos imádság után lebocsátották a koporsót a 
földbe, amely az ifjú Magyarország kedves dal
nokát ölelte magához.

— Santos Danicat balesete. A tegnapi rossz- 
végű felszállás részleteiről Parisból a következőlet 
jelentik* Teljes szélcsend uralkodott, amikor Santos- 
Duinont reggel lülszállott a zsűri jelenlétében, kormá- 
nyozhatónak mondott léghajójával. A ballon az 
Eifiel-toronv irányában indult s ugv látszott, hogy 
Santos mesterien kormán) ózza. Az Eiflel-toronyhoz 
érve, Santos két Ízben megkerülte a tornyot, aztán 
St.-Cloud tele irányította a léggömböt.

— Diadal 1 — kiáltotta a tömeg, amely közben 
ellepte a st -cloudi mezőket.

A zsűri tagjai konstatálták, hogy Santos kiler.o 
perc és harmincnégy másodperc alatt érte el és járta 
körül az Eiffei-tornvot. Mikor a léghajó viaszaié.ó 
indult. 35J—400 méternyi magasságban haladt. Egy
szerre azonban észrevették, hogy mikor a ballon a la 
mnettei erdő íö ölt elhaladt, sülg ed m kérd. Nyilván
valónak látszott, hogy valami baleset történt. Óriási 
aggodalom ogta el a tömeget. Mind gyorsabban esett 
a léghajó, mig végül formálisan lezuhant. Az esés ha
talmas volt. de Sautos sértetlen maradt. U maga eze
ket mondta később:

— A motor, valamint a csavar és a kormány 
kitünően működött Az Eiffel toronyig nem történt 
semmi baj. De a léghajó nem feszült eléggé. Megpró
báltam. hogy a ballon belsejét löliujiani, de nem si
került Az a veszedelem állott elő, hogy a dróthúzá
sok behatolnak a léggömbbe. Megái. ítottam a motor 
s a szél Passyig vitt. A léghajó gyorsan sülyedt s a 
Trocadero közelében egy ház kéményén függve maradt. 
IIus méternyi magasságban lógtam a tőid fölött, míg
nem a tűzoltóság kimentett

Santos erősen ogadkozik, hogy a legközelebbi 
napokban uira megismétli a kísérletet, a ballon azon
ban annyira megsérült, hogy hat hét kell hozzá amíg 
újra rendbehozhat Ák. Egyelőre a léghajó még mindig 
ott lóg Összetépve a Trocadero negyedben, annak a ház
nak a kéményén, amelyen lönnakadt

— A  s z e g é n y  g y e r m e k e k  n y a r a lá s a  Javára. 
A Budapesti Szünidei Gyermektelep egyesület javára 
ma Kabos I lo n k a  a d o m á n y a k é n t  öt koronát vettünk á t 
A  mai postával azonkívül még tizenhárom korona 
húsz fillér érkezett postán Kürthy M a r g ittó l N a g y v á r a d 
ról ugyancsak a szegény gyermekek nyaralásának 
elősegítésére. Ez az összeg egy diák-előadás jövedel
méből került ki. Az összegeket rendeltetési helyére 
juttatjuk.

— P é n z ü g y i  a lt i s z t e k  m o z g a lm a . A tisztvise
lők nag\ szabású mozgalma ugylátszik a kisebb egzisz
tenciákat is arra bátorítja, hogy helyzetük javítása 
érdekében szavukat ioiemeljék. Az ország különböző 
vidékein már nagyban gyülésoznek s kívánalmaikat 
egybefoglalva a szeptemberben összeülő képviselőház 
vagy pedig az egyes szakminiszterek elé lógják ter
jeszteni. Ma is a győri pénzügyi altisztek és hivatal- 
szolgák mozgalmáról veszünk hírt, kik a jelenlegi 
sanyarú vissonyok szanálása céljából értekezletre 
jöttek össze melyen sérelmeiket pontokba foglalták 
s kérvény aakjában iolter esztik az igazságügyi és 
pénzügyi kormányhoz. Hasonló módon óhajtanak 
helyzetükön javítani az ország több városának pénz
ügyi altisztjei 8 hivatalszolgái is. •

— A z á r v a a z é k e k  re fo r m á lá sa . A belügyi kor
mány a megyei közpénz- és árvapénz-kezelés meg
szüntetése után az árvas/ékek reformálását tűzte célul, 
Ez figvben Széli Kálmán belügyminiszter most leirt 
egy pár n. gvobb vidéki városhoz, hogy az árvaszéki 
ügykezelésre és pénzkezelésre vonatkozó nyomtatvány- 
mintákat valamint a különböző kimutatásokat tér’ 
szék lel a minisztériumba.

k
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— A z  ezred es h a ra g ja . Pozsomyban saj
nálatos esetet tárgyalnak katonai ás polgári körök
ben. Az történt, hogy uz ö-ik hadtcsttüzérozrodnok 
Zuránybnn tartott gyakorlatán Dillmann Oszkár 
ezredes hirtelen felindulásában az ezredhez 
beosztott Hasslinger Rikárd önkéntes káplárt 
arcul ütötte. Amennyire meg lőhetett állapítani 
a különféle vorziókból, egy pozsonyi jelentés 
gzorint az előzmények a kővetkezők: Az ön- 
kéntést többször lovetetto a lova, agy hogy 
aztán nem akart lóra ülni többé. Úgy ke
rült, hogy az ozredos rótta meg ezért. Hass- 
linger izgatottan felelt vissza, s e miatt gerjedt 
az ezrodes olyan dühre, hogy tottleg fenyitotto 
meg az önkéntost. Hasslingor, akinek szülei jó
módú bécsi polgárok, provokáltatta a sértésért az 
ezredest. Ilyen stádiumban került a dolog a had
testparancsnoksághoz, amely úgy határozott, hogy 
az ezrodes Ilasslingornek, aki mint káplár a legény
séghez volt boosztva, nem adhat lovagias elégtétolta 
sértésért, s az ügyet fegyelmi utón intézik el az ezre
dessel. Hasslinger, ha a tiszti vizsgát lotetto, ki
hivathatja aztán az ezredest. Egy ma érkezett 
távirat szerint azonban lényeges fordulat állott 
be ebben az ügybon, amonnyibon Dillmann Osz
kár ozrodos, az 5-ik hadtosttüzérozrednek pa
rancsnoka, elfogadta Hasslinger önkéntes kihívását 
és mogtörtént a párbaj a lovagló-iskolában, gya
logsági kardokkal, súlyos feltételek mellett. A 
mérkőzés az önkéntesnek megsebesülésével vég
ződött, Hasslinger a fejére kapott vágást, mire a 
segédek beszüntették a párbajt. Az önkéntesnek 
sebe nőm súlyos.

— Felfüggesztett állatorvos. Újpest község 
állatorvosát, Ladányi Zsiguiondot a váczi főszolga
bíró .elfüggesztette állásától. Az állatorvos e len az 
osztrák földművelési minisztérium panasza folytán in
dították meg a vizsgálatot. Az volt ellene a panasz, 
hogy három waggon, Újpestről érkezett sertésszá lit- 
mány teljesen lertőzött volt orbánccat és sertés vés 
szel. Az osztrák hatóság kiderítette, hogy a szállít
mány nem is Újpestről, hanem Székeslehérvárról jött, 
ahol akkoriban sertészárlat volt elrendelve. A panasz 
lolytán a magyar löldmivelésügyi miniszter utasítá
sára a váczi járás iőszolgabirája Újpesten megindí
totta a vizsgálatot Ladányi Zsigmond állatorvos e.ien. 
A vizsgálat kiderítette, hogy a három waggon 
sertésszállitmány tényleg Székesfehérvárról való. 
Baumgarien odavaló sertéskereskedő Becsbe akarta 
felhajtani állatait, de Székesiehérvár akkoriban zár 
alatt volt és a székesiehérvári állatorvos nem ad
hatott neki bizonyítványt a nélkül, hogy löl ne tün
tesse a bizonyítványban azt, hogy a sertések járvá
nyosán fertőzött, zár alatt lévő területről valók. Paum- 
garten a disznókat sietve Újpestre szállította és itt Ladányi 
elrendezte az ügyet. Am alig értek a disznók Becsbe, 
már elhullott nagy részük, de megfertőztottok más 
egészséges állatokat is. Ladányi Zsigmond azzal vé
dekezik, hogy ő akkoriban még nem kapta meg a 
löldmivelésügyi miniszter értesítőjét arról, hogy Szé
kesfehérvár zár alá került. Ladányi olyan óvatos voit, 
hogy az újpesti passzusba azt irta hogy a székes
fehérvári állatorvos vizsgálata alapján egészségesnek 
tartja az állatokat. Ladányit ezért lel.üggesatették 
állásától és helyettesévé Pongrác: állatorvost nevez
ték ki.

—  A  magyar államvazutl kezelőnők holnap 
szombaton délelőtt 10 órakor a vasúti klub helyisé
gében (volt Plastikon) gyűlést tartanak.

— Éretlen politizálás. A bécsi egyetem ma
gyarországi szerb hallgatói tudvalevőleg Szent Tamáson 
népgvülést akartak tartani, de Balaton iőszolgabiró 
nem adta meg az engedélyt a gyűlés megtartására. A 
Szenttamáson tartózkodó szerb egyetemi itjuság az 
elutasító végzést tudomásul vette és a végzés kihir
detésekor nyomban kijelentette, hogy jogorvoslattal 
élni nem kivan. Kijelentették még, hogy most már 
nemzetközi gyűlést fognak tartani Pécsben vagy Svá/cz 
egyik nagyobb városában. A szerb egyetemi itjuság 
kihívó viselkedése és éretlen politizálása a higgadtabb 
szerbek között is visszatetszést szül és Balaton Gyula 
iőbiró erélyes intézkedését a járásban átt&.ánosau 
helyeslik.

— B e t e g  szerb  marhák Budapesten Említet
tük, hogy nagyobbszámu tüdőgyula dásos szerb marha 
érkezett a budaposti marhavásárra. A vizsga.atot a 
közélelmezési ügyosztály megejtette; a beteg állatokat 
a közvágóhídon elkülönítették s a hatósági állatorvos 
véleménye alapján elhatározták a kényszer-vágatást. 
Ma az ügyosztály jelentést tett a dologról Matuska 
Alajos helyettes polgármesternek s e szerint az állatok 
vágatását ma megkezdik s a húst. mint különbou tel
jesen egészségest, kiméretik. A zsidó hitközség nem 
akarja ezeknek az állatoknak a busát átvenni.

— R em u s zsaru iáa . Szófiából táviratozzak: Az 
utóbbi hetekben Buszcsukban és Famaéím több jó
módú polgár névtelen levelet kapott azzal a felszólí
tással, hogy bizonyos helyen nagyobb összeget te- 
gvonek le, mert olleukoző esetben lakóházaikat légbo 
röpítik. Egyes helyükön tényleg találtuk bombákat.

Várnában négy egyént letartóztattak. Kettő ezek közül 
azt a vallomást tette, hogy a zsaroló banda hatvanhárom 
taglót áll. akik egész Bulgáriában el vannek szóiedve.

— K o h o lt  m eró n y le th lrek . Berlinből táviratoz- 
zák : Az a brüsszeli hír, hogy az európai rendőrség 
egy, \ilm os császár élete ellen tervezett anarkista 
összeesküvésnek jött a nyomára és ezért történtek 
Kronbergben a szokatlan rendőri és katonai intézkedé
sek, teljesen alaptalan. Nincsen egyetlen adat sem, 
amiből anarkista merényletre lehetne következtetni. A 
Kronbergben történt intézkedések csak óvóintózkedé- 
sek, a milyenek a brémai merénylet óta szokásosak, 
valahányszor Vilmos császár utazik.

— Öngyilkos sikkasztó. Szeqzárdról táv- 
iratozzák, hogy Antal Ferenc tolnavármegyei fő
könyvelő agyonlőtte magát. A büntetéstől való 
félelmében lelt öngyilkossá, mert rájöttek, hogy 
évek óta hűtlenül kezelte a rábízott pénzokot. 
Kagy László vármegyei könyvelő jött rá sikkasz
tásaira. Eddig mintogy 5.000 korona a konsta
tált hiány. Az őseiről távirati jelentést küldtek a 
belügyminisztériumnak. Antal Ferenc, mikor a 
szegzárdi présházban a csendőrök le akarták tar
tóztatni, fejbe lőtte magát. Azonnal meghalt. An
tal a kaszinónak és a polgári iskolának szintén 
pénztárosa volt és a múlt évben pénztárosa volt 
a gyámpénztárnak is. Antal évok óta sokat köl
tött és dacára vagyontalanságának, nagy lábon 
élt. Sikkasztásának egész összegét a megindított 
vizsgálat fogja kideríteni.

—  A  lógyllkoa. Ez a cím egy szerencsétlen 
katona csuíneve. akinek ugyancsak szomorú sorsát 
a következőkben mondják ö l: Varga János budapesti 
asztalossegédet 1893 őszén sorozták be ibetékessége 
szerint a Losonozon állomásozó 25. gyalogezredbe. 
A lialal ember, aki korábban vállperec-törést szen
vedett, nera birta a borjut s e miatt a Lemberg- 
ben állomásozó 12. huszárezredhez helyezték át. 
ahol a legzabolátlanabb remondát kapta. Egy alka
lommal a megvadult ló az istállóban maga alá te
pertő Vargát, akinek balkarján a kézcsuklóban ösz- 
szes izmait és ereit .-eltépte a kapálódzó ló éles 
patkója. A szerencsét en fiú védekezés közben úgy 
megtalálta szúrni egy fölkapott vasvillával a lovat, 
hogy a drága kincstári jószág elpusztult. A sebesült 
katonát két hónapig ápolták a csapatkórházban s bal- 
karja ezután is félig bénult maradt Fölgyógyulása 
után az elpusztított ló miatt haditörvényszék elé állí
tották, ahol hat hónapi szigorított börtönt mértek rá. 
Ezt a büntetést a leg óbb haditörvényszék a hosszú 
vizsgálati logságot nem számítva bele, három hétre 
szállította le. Vargára, akit csak lógyilkosnak hívtak, ez
után még szomorúbb napok vártak. Röviddel első ka
tasz tró fa  után egy lórugástól ballábszárában a sipcsont 
(tibia) megrepedt. A szerencsétlen fiút, mint maga pana
szolta, gipszkötéssel a lábán lovagolni kényszeritették. A ta
valyi tavaszi osapatszemlén visszahelyezését kérte a 
gyalogsághoz. Itt a műhelyben alkalmazták, jobb dolga is 
volt, sőt karácsonykor szabadságot is kapott. Varga 
ogy nappal késett szabadságáról bevonulva s emiatt 
tiz napi magánfogságot kapott. Január else.óu ment 
be az egyesbe, amelyet előírás szerint fűteni kell 
s benn a katonai börtön cellafában teljesen elfa
gyott a jobblába. Reggel 41 fokos lázban, eszméle
ten kívül találták a pricscsen s bár nyomban elszállítot
ták a kassai 20. számú helyőrségi kórházba, az or
vosi tudomány nem tudta megmenteni az üs2kösödŐ 
végtagot, amputálni kellett. Üt hónapig volt a kórház 
betege, ülvén forint iá dalomdi at és négy forint havi 
nyugdijat szavaztak meg a teljesen munkaképtelen 
embernek. A sebészeti osztály humánus főnöke dr. 
Maurer törzsorvos, hogy a koldussá lett emberen se
gítsen. hároraizben irt lö l a hadügyi kormányhoz egy 
müiáb kiutalványozása iránt, ahonnan azonban az a 
rideg válasz .jött. hogy ilyen kiadásokra nem áll a 
hadügyi kormány rendelkezésére ledezet

— E lfo g o tt  p o sta  ga lam b . Ruzieska Ágoston 
nyomdászinas tegnap a Bombatéren egy elfáradt posta- 
galambot iogott. A ga arabnak jobb szárnya alatt 
Budapest, bal számra alatt 502 elzés iarka alatt pedig 
levél van. A galambot igazolt tulajdonosa a főkapi
tányságnál átveheti.

— Árvíz Segesváron. A Nngv-Kiiküllő — mint 
Segesvárról jelentik — a több napig tartó esőzés loly
tán kiáradt és a város alsó részét, a Bajor-utcát el
öntötte. A veszedelemben iorgó városrész lakói ki
költöztek házaikból s házi állataikat szabadon bocsá
tották. Egy (drauenfels Leó nevű tizennégy éves liu 
beleesett a város .őutcáját átszelő Kutya-patakba. A 
sebesen rohanó ár az épülő léiben lévő állami hídig 
sodorta a gyereket, ahol a cölöpökbe fogózva légit- 
ségéri kiáltott, llozsó Mátyás munkavezető segítségére 
sietett s még ó.ve kimentette.

— Megakadt vaauti forgalom. Hepsiszent 
györgyről taviratozzák : Iláromsz knngv ében napok 
óta csaknem szünet né kül esik az eső. Kovásznan 
túl széjjel hordotta a vasúti töltést, minek következté
ben Kovászna és Kézdivásárhely között a .orgalora 
bizonytalan ideig szünetel. A termés több helyen viz 
alatt van. A  kár óriási.

— M e g g y ilk o lt  p léb á n o s . Csemivora községben 
tegnapelőtt két parasztlegény meggyilkolta Vuja illés 
görög-keleti plébánost. Busszu Tódor 18 éves suhanó 
a minap egyik barátjával, Kristyu Nesztorral meg
szöktetett egy parasztleányt, Boicza Mariét. A legé
nyek összekötözték a lányt, egy erdei kunyhóhoz 
cipelték, ahol három napot töltött Russzu Tódorral. 
Tegnapelőtt Russzu a leánynyal a íaluba ment s ott 
arra kérte Vuja lliés görög-keleti plébánost hogy es
kesse őket össze. Az öreg pap megmagyarázta a fia
taloknak, hogy előbb a községházára kell menniök* 
Russzu azonban nem akart a községházára menni, 
mert lélt, hogy letartóztatják. Szó szót ért, mig végre 
a vőlegény a szintén jelenlevő barátjával, Kristyu 
Nesztorral rátámadt az öreg papra, leteperték a földre s 
ott addig verték, mig eszméletet veszítette. Az ősz pap 
sebeiben meghalt. A gyilkosok elmenekültek, de még 
az éj folyamán sikerült a csendőrségnek kózrekeriteni 
Őket. Boicza Marié hazament szüleihez.

— M eg-lin oh elt c ig á n y . Gyulavarsándon * sá
toros cigányok Lakatos Lajos harminc éves társukon 
törvényt tartottak és halálra Ítélték. Az Ítéletet akként 
hajtották végre rajta, hogy az országúton botokkal, 
késekkel és lőfegyverekkel megölték. Holttestét el
rejtették. A  főkolompost, Rafael Ferdinándot elfogták 
és az aradi ügyészség börtönébe vitték.

— C ig á n y z e n e  a  T e le fo n  H írm on d ób an . Estén- 
kinti cigányzene-köz vet léseivel kellemes szórakozást nyújt 
előfizetőinek a Telefon Hírmondó. Nyolc órakor megszólal a 
Hírmondó riadójele s ki se mozdulva otthonról, pompás 
cigánymuzsikát lnllhatnak az abonnensek egészen 11 óráig. E 
cigányzene átvitelt az Rmke-kávóházból közvetíti a Telefon 
Hírmondó, ahol Zöldi Marci bandája játszin. E zeneátvitel 
azonban megszakítást szenved 8 óra ló perckor, mikor a kül
földi tózsdczárlatokat olvastatja fel a beszélő újság és fél 10—10 
óráig, midőn az est folyamán érkezett legújabb hírek felolva
sása van napirenden.

(x) Intézeti kelengyét leányok, fiuk részére nagy 
választékban. Költségvetést, végből vágott vászon- 
mintákat szívesen küld: N eu m an  László. Budapest, 
Kálvin-tér 2.

(x ) Een-Ali-Bey. Ós-Budavára francia színpadán 
augusztus í-je óta uj programúi gyönyörködteti a né
zőket. Különösen érdekesek a japáni büvészjátékok, 
amelyeket Ben-Ali-Bey. a híres bűvész mutat be. Az 
előadások minden este 9 órakor kezdődnek.

Kettős halál egy csók miatt.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e st  augusztus 9.
A főváros szomszédságában lévő Kispesten sze

relmi dráma történt ma délután. Egy húsz eszten
dős fiatalember gazdag debreczeni szülőknek egyet
len gyermeke, revolverrel rálőtt egy tizennégy 
éves leányra, azután pedig a sa;át fejébe bocsátotta a 
második golyót. A leány haldoklik a Szent-Ist ván- 
kórházban, ahova eszméletlen állapotban behozták, 
mig a fiatalember, mialatt a kórházba szállították, 
meghalt.

Kovács Imre, egy gazdag debreczeni szabómes
ternek húsz esztendős fia, aki maga is az apja mes
terségét tanulta ki, pár hónappal ezelőtt megismerke
dett a fővárosban Babos Gabriellával, Mayer Béla 
lakatosmesternek 14 éves mostoha leányával. Mayer- 
nek. aki szintén vagyonos ember, az UilŐi-uton van 
üzlete s ezenkívül Kispesten, a Petőű-utca 143-ik 
szám alatt egy csinos kis villá s.

Mayer gyermekeinek jó nevelést adott. Mostoha 
leányát — inkább előrelátásból, mint szükségből — 
szabóuőnek képeztette ki s a Mátyás-utca 9-ik számú 
házban levő női szabómühe yhen taníttatta. Itt ismer
kedett meg a fiatal Kovács Imre Babos Gabriellával, 
aki iránt lángoló szerelemro gyuladt. Mióta meg
ismerte a csinos kis teremtést, nem volt nyugta. 
Egyre utána járt s megismerkedett a leány szüleivel 
is, akiktől megkérte a kezét. A válasz azonban eluta
sító volt; a szülők nem akartak még — ily korán — 
lérjhez adui leányukat; de meg Kovács Imrét is na
gyon fiatalnak tartották a házasságra.

Kovács Imrét elkcseritetto ugyan a kapott kosár, 
de nem csüggedt végleg el, még mindig remélte, 
hogy az övé lesz szerelmese, a szép Babos Gabriella. 
Elment haza Debreczenbe, hogy a szüleivel megbeszélje 
a dolgot s azután Budapesten üzletet nyisson s újra 
megkérje a leány kezét. Szülei beleegyeztek házassá
gába, nagykorusittatták a fiatal embert s az apja két
ezer forintot adott neki. hogy azzal itt Budapesten 
szabóüzletet nyisson.

Amíg Kovács Debreczenben járt, hogy ott elren
dezze az ügyét. Babos Gabriellát a szülei kivették a 
szabóintézetből s bár ők idebent laktak az üllői-uton, 
Gabriellát kis testvérével a 12 éves Rózával s a 
4 éves Gyulával Seidli Józsefnó felügyelete alatt 
kiküldték kispesti villájukba, hogy Kovács, ha 
visszatér is Budapestre, ne találjon rá. Mikor 
azután Kovács visszajött s a lakáson kereste 
a leányt, a szülők azt mondták neki, hogy vidékre 
küldték ; azt azonban nem árulták el előtte, hogy
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hová. Ámde a szerelmes fiatal ember addig kutatott, 
amíg végre megtudta, hogy Babos Gabriella Kispes
ten van s elhatározta, hogy fölkeresi a leányt.

*
Ma délután négy óra tájban ért ki Kovács Kis

pestre s egyenesen a Petőfi-utca 143-ik számú vil
lába ment. Amint benyitott, a házniesternével talál
kozott

— Itthon van a Gabriella ? — kérdezte tőle.
— Igen, itthon van, de alszik.
— Ke.tso föl s mondja meg neki, hogy Kovács 

van itt s a lugasban várja.
A házmesternó bement, fölkeltette a kis Gabri

ellát, aki gyanútlanul ment ki Kovácshoz a lugasba. 
Még meg is örült a fiatal embernek, akivel egy da
rabig kedélyesen eldiskurált. ' A fiatalember megmu
tatta neki a kétezer forintot s kérte, hogy legyen a 
Jelesége. Beszélgetésüket Babos Gabriella húga, a 
12 éves Róza hallgatta, aki elbújt közelükben a lugas 
mögött. Egyszer csak azután, igy beszéli a kis leány, 
Kovács át akarta ölelni a leányt:

— Adj legalább egy csókot!
Babos Gabriella tiltakozott.
— Nem szabad, Imre, hova gondolsz !
— No ha nem adsz, meghalunk 1
A következő pillanatban eldördült az első lövés. 

Babos Gabriella a lugasban lévő padra hanyatlott; a 
golyó a bal tüdejét lurta keresztül. A második golyót 
a saját jobb halántékának irányozta Kovács s ő is 
eszméletlenül rogyott szerelmese lábaihoz.

A 12 éves Róza a lövésekre sikoltozni kezdett 
s a házbeliek is meghallották a zajt Orvost hívtak, 
aki hirtelenében bekötözte a halálos sebeket s elren
delte, hogy az áldozatokat hozzák be a lő  városba, a 
Szent-István kórházba. Kovács Imre útközben meg
halt a kis Babos Gabriella pedig most a kórházban 
haldoklik. Aligha éri meg a reggelt

Orleans Henrik meghalt.
Hudapent, augusztus 9.

A francia tudományos közéletnek nagy ha
lottja van. Saigonból táviratozzék, hogy Henrik 
orleansi herceg, a híres Azsia-utazó ott hosszabb 
betegség után moghait. Egzotikus utazásai közben 
az idegen kiima súlyos beteggé tette és ilyon 
állapotban vitték el Cochinkhina fővárosába, 
hogy a kellő orvosi ápolásban lohcsson részo. 
A dysentheriához veszedelmes májbaj lépett 
fel, és ma a belokben támadt vérömlés kioltotta 
a herceg életét alig harmincnégy éves korában, 
amikor még nagyon sok szolgálatot tehetett volna 
hazájának. Osztozott azoknak a nagy tudósok
nak sorsában, akik vértanúi lettek a tudománynak.

Henrik herceg legidősebb fia volt a még élő 
chartresi hercegnek, a párisi gróf testvéröcscsé- 
nek, s igy unokaöcscso Fülöp orleansi hercegnek, 
aki tudvalevőleg József főhercegünk leányát bírja 
feleségül. A két apa fia volt Lajos Fülöp 
francia király lcgidősobb fiának, aki 1842-ben, 
Neuilly mellett kibukott a kocsiból és ször
nyet halt. A chartresi herceg azelőtt a fran
cia hadseregben ezrodosi ranggal szolgált, de a 
nyolcvanas évekbon a francia uralkodó család 
többi tagjaival együtt elbocsáttották a köztársaság 
szolgálatából; 1863-ban feleségül vetto Lajos Fü
löp király harmadik fiának, a joinvilloi herceg
nek leányát. E házasságából még egy fia szü
letett, János guisei hercog. Egész mythos ke
ring Párisban arról, hogy mily szapora az 
Orleans-család és különösen a férfisarjak soka
ságáról, pedig Fülöp és Henrik hercegeken kívül 
mindössze még négy férfitagja van a nemzetség
nek. A párisi gróf és a chartresi herceg két-két 
fia közt már hosszú idő óta ellonségeskedés folyik, 
amelynek eredete különböző féltékenykedésokro 
és olyan súrlódásokra vozothető vissza, amelyek 
más közönségos famíliák közt is elő szok
tok fordulni, ahol komplikált örökösödési tör
vények nehezítik meg a békés megegyezést 
Henrik herceg nem egyszer nyíltan összetű
zött a francia Orleansok fejével és politi
kailag is pártot ütött ollono, de minden kísérlete, 
hogy magát ismertesso el a trónra jogosítottnak, 
meghiúsult

Törekvéseinek már azért is kudarcot kellett 
vallania, mert Henrik herceg nem tartozott az 
egészen normális emberek közzé. Az Orleansok 
szokása ellenére roppant tékozló volt és emiatt 
családja már évek előtt gyámság alá helyez
tette. De egyébként is sok olyan hibát .köve
tett el, amelyeket a francia közvélemény józanabb

részo nem tudott neki megbocsátani. Valsin Es- 
terházyt híres fölmentő itélote után tüntetőén 
összecsókolta, bár már akkor sojtoni lohotott, hogy 
olőbb-utóbb ki fog derülni a hírhedt őrnagynak 
minden becstolcnségo. Pillanatnyi népszorüségot 
szorzett ez a szerepléso a horcegnok s még gya
rapodott is, amikor az abossziniai fogságba korült 
olasz foglyokról a Figaróban írva, kíméletlenül 
megtámadta az olasz hadsoreget. Európában akkor 
alig volt omlogotettebb embor Henrik hercegnél 
és Olaszországban az egész közvélemény felzudult 
a politizáló utazó ellen. Maga a trónörökös, 
a mostani király akart elégtételt követőim 
a hadsereg nevében a francia hercegtől, 
de utóbb mégis a turini gróf, az olasz hadserog 
leghíresebb vívója provokáltatta és augusztus 
15-én Vancrossol mellott, a malechanti ordőben 
megtörtént a vitőrpárbaj, amely a herceg súlyos 
mogsobosülésévol végződött. Mialatt sobeit bekö
tözték, a herceg fölemelkedott és a turini gróf 
felé nyújtotta közét e szavakkal:

— Engodjo meg uram, hogy kezét meg
szorítsam.

A turini gróf erre kezot nyújtott a hor- 
cognek.

Az orleansi liorccg fölépült életveszélyesnek 
hitt sebéből s az egész affér a párbajjal végképp 
elintéztetott.

Érdekes, hogy amióta Béla magyar királyi 
hercog megverekedett a pomerániai fejedelem 
leányáért, ez volt az olső istenítélet királyi vér
ből származott hercegek közt.

Az orleansi horceg zsurnalisztikái mükődéso 
egy vagy más tekintetben kedves lehetett Francia- 
országnak, amely őt, a száműzött uralkodó család 
tagját már olőbb a becsületrenddel is feldiszitettc. 
do egy tekintélyes hang som omelkedett érdeké
ben. Franciaországban nagyrabocsülték a herceg 
tudományszomját, méltányolták orős nemzeti ér
zéseit, rokonszenvet azonban a Figaro cikkei nem 
kelthettek, már azért 6em, mert a porosz háború 
óta letelt huszonhét esztendő nem volt elég arra, 
hogy francia ember más nemzőt katasztrófájából 
gúnyt űzzön.

Miután Eszterházy csókja oly súlyosan 
kompromittálta, megint fölfedező útra indult 
Már évokkel előbb bejárta Tibetet, keresztülha
tolt Madagaskáron, s 1895-ben kimutatta, hogy 
az Irravadi nem ered Tibetben és a Lukiang 
nem azonos az Irravadival, amint azt Walker 
föltételezte. A párisi földrajzi társaság utjának 
eredményét a nagy arany-éremmel tűntette ki, 
majd uj elismerést vívott ki magának a Nílus 
folyón tett utazásaival. Legutóbb Franciaország 
indo-khinai birtokain végezte fáradhatatlan ku
tatásait, melyek természetesen roppant sok 
pénzt emésztettek föl, különösen midőn még a 
francia kormány nem támogatta, de rossz nyel
vek azt mondják, hogy családja még mindig szí
vesebben látta Tibot, Abossziuia és Madagaskár 
legsötétebb vadonaiban, mint Párisban, ahol extra
vagáns életmódja egész vagyont nyelt el.

NYÁRI ÉLET.

A  h é t f ő i  é t la p .

—  Jelenet. —

A főseakdes: Jó reggelt, főnök ur.
A vendéglős: Jó reggelt. Hogy állunk?
A /őssakács: Bizony rosszul. Sok maradt meg 

tegnapról. A vacsorát elverte az eső. És más baj is 
van. A vendégek nagyon panaszkodnak, hogy egy
hangú az étlap.

A vendéglős: Na majd adok nekik. Ma semmi 
újat nem csinálunk. ilall;am a jelentést. To pedig, 
Pista, végy ceruzát, majd feldiktálom az étlapok Rajta 1

A /őseakácé: Maradt harminc gulyás.
A vendéglős: Szép. Pista, ird fel: Mexikói gulyás, 

Malrőz-aprólék, Cigány-vegyes és Tengerész-szeletkék. 
Ez mind gulyás.

A /ószakács: Aztán maradt húsz marhahús.
A vendéglős: Tyuhaj I Ez az én igazi specialitá

som. írd, Pista:
Gombás sült,
Paprikás-rostólvos,
Berpenyős szelet,
Pállfy-sült,
Angol gerinc,

Esterházy-lapocka,
Felsár szelet — és 
Bur-pecsenye.

A főszakács : Maradt negyven pörkölt.
A vendéglős: Ehhez egy kis átdolgozás kell.ír d ;  

Vad vagdalék,
Vagdalt bélszín,
Töltött paprika,

„ paradiosom,
„ káposzta,

Tejfölös matrózhus,
Paprikás vetrece,
Erdélyi tokány — és 
Belmoczi mokány.

A föszakács: Mokány? Ezt sokan fogják ren
delni. Nos, és a tészták ?

A vendéglős: Csinálsz egyszerű rizskása-kochot. 
Ehhez citrom levet önlesz és van Citrom-lellujt, kávé
val Kávé-iellujt. csokoládéval Csokoládé-duzma, dinsz- 
telt almával Gyümölcs-kalács, tejiöilel Tejfölös-pud- 
ding, égett cukorral K aram el- kuglóf, málnalével Mál- 
nás-hunoutka, azonkívül Ribiszkés-tészta, Barack-koch, 
Kinai-lepény, Mandarin-omlett slb.

A jöszakács: Nagyszerű.
A vendéglős: Mert nem íőzui kell tudni, drágám 1 

Az elnevezés a lő 1
—o.—

FŐ V Á R O S.

(*) A  k ö n y ö r a ű o m á n y -g y ü jté s  m e g s z o r ítá sa . A
Föv. Tud. jelenti: Nrd/Z Kálmán miniszterelnök, mint 
belügyminiszter a koidusügy országos rendezése 
mellett rendeletileg szabályozta a köuyöradomány- 
gyüjtésL Több esetben Jordult már eiő, hogy a 
könyöradomáuy gyűjtésnél visszaélések történtek, 
amely legtöbbször az érdekelteknek okozott káromért 
nem megbízható egyéneket a'kalmaztak o célra; 
másrészt a közönség lett megkárosítva, mert 
az adomány-gyűjtők hamis üriigy alatt a saját 
céljaikra .ordították az adományokat. A bol- 
ügyminiszter rendeletében szigorúan meghagyja a 
hatóságoki : hogy könyöradomány-gyüjtési engedélyeket 
csak a legk ívd kiesebb esetekben adjanak és csakis oly 
egyéneknek, akik erkölcsileg nem esnek semmiféle 
ki.ogás alá, továbbá hitelesen tudják igazolni, hogy 
mely célra gyűjtik a könyöradományokat.

( ’) P á ly á z a t  ta n ító t  á lla so k r a . A József fiu- 
árvaházban kd felügyelő tanítói állás van üresedésben, az 
Erzsébet hanyarvunázban egy segédtanítónál, a Mayer 
fiu-árvaházban egy /clúgyelö-támlái s a Községi Bze- 
retetházban egy tanítói állás. Ez az utóbbi irnoki 
teendőket is végez. Mindezekre az állásokra a tanács 
pályázatot hirdet. A tolyamodásokat szeptember 3-ikaig 
kell a székesióvaros iktalóhivalalába küldeni.

S Z ÍN H Á Z .  Z E N E .

•• Műsorváltozás a budai színkörben. Sárost 
Paula és Mihályi Ernő betegsége miatt a holnapra 
hirdetett Furcsa háború elmarad és helyette Dunias 
Daniseflek cimü drámáját adják arra a rendkívüli 
sikerre való tekintettel, amelyet a darab műit heti 
előadásáa Petites Imre ért el Oszip kocsis szerepében. 
A szerepet holnap ugyancsak Pcthes játszsza, míg 
Talde léoger szerepe a faragó Ödön kezében lesz.

• •  V á r o s lig e t i  S zín k ö r . A Városligeti Színkör
ben szombaton Szigcthy József eredeti énekes bohó
zata. a Nőemaneipáciő kerül színre, Németh Józsefnek, 
a Népszínház kedveit komikusának föllépésével. A 
többi lóbb szerepet Sziklai Szeréna, Almási Irma, 
Mezei Bélánó, Lalabárnó, Morva,v, Szentmiklósi. Bi
hari és Gömöri játszsza. A Svihákok és az Ócska 
brigadéros ezentúl is műsoron marad.

• •  A  Nemzeti Színház tatarozása. A múlt esz
tendőben sok szó esett arról, hogy a Nemzeti Szín
házat, amely a mai kivánalmaknak már nem igen felel 
meg, átalakítsák. A tervet azonban részint a ledezet 
hiánya, részint egyéb okok miatt nem valósíthatták’ 
meg. A nyári szünetet arra használta .öl a Nemzeti 
Színház igazgatósága, hogy kicsinosittatta és némileg 
kibővittette a színházat. Néhány uj öltözőt csinálta
tott és az előcsarnokot bővitette egy kissé. A nézőté
ren néhány megkopott aranyozást újított meg s az 
elromlott, kopott székeket kicseréltette újakkal. A végső, 
munkálatok most folynak az épületen, úgy hogy az 
évad kezdetéro a színház kicsinosítva logadja a 
közönséget

• •  P o z so n y t  é s  so p r o n i s z ín é s z e t .  Pozsonyból 
táviratozzák : Andrássy Aurél lójegyző és Korcsé János 
városi képviselő, akiket a szinügyi bizottság meg
bízott, hogy a pozsonyi sz inház-ügy bon járjanak el, 
megállapodásra jutottak Sopron város illetékes körei
vel az iránt, hogy jövő év október elsejétől kezdve 
mindkét város színházát egy közös magyar és egy 
közös német igazgató fogja vezetni.
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** A  Q uo v a d ig  é s  a  N o b e l díj. Sinkiewicz 
Henriket, a Quo vadis Íróját — a mii nemesitő hatá
sára való tokintettel elsőnek akarják az 60.000 koro
nás Nobel díjra ajánlani.

• •  T in a  d l L oren xo  e s k ü v ő je . Rómából jelentik, 
Tina di Lorenzo tegnap esküdött örök hűséget a 
livornoi San Jacopo Acquavira templomban Falcom 
Armandnak. A templomot ebből az alkalomhói gyö
nyörűen 1 öl díszítették virágokkal és a pap megható 
beszédet intézett a fiatal párhoz. Érdekes, hogy az 
esketési beszédben a pap fölemlítette, hogy Falooni 
egy Ízben, amikor Budapesten Pázmándyval párbajt 
vívott, az életét is kockára totto nejéért és avval vó- 
gozte, hogy az olyan irigyen, amelyet ilyen ideális 
szerelem hoz létre, Isten áldása lesz.

** Egy magyar művész külföldön. Egy húsz 
éves magyar hegedűművész, Hegedűs Ferenc mostaná
ban nagy sikereket arat külföldi hangverseny*kőrút
ján. A jeles művész Londonban mutatkozott be, onnan 
Spaaba ment és a belga királyné előtt is játszott. A 
királynét egészen elbűvölte a fiatal művész, aki a 
belga íürdöhelyről Wiesbadenbe ment s ott is párat
lan sikert aratott

*• Monté-Carló. Az Uránia Színház nagyon ér
dekes darabbal nyitja meg őszi évadját. A tudományos 
csevegés vonzó státusában irt három lelvonásos mű
nek Monté-Carló és a Rwiera a címe; szerzője pedig 
Salamon Ödön, akinek Páns 1900 bán című darabja 
az  Uránia darabjai között a legtöbb előadást érte el. 
Salamon Ödön legutóbb három hónapot töltött a Ri
viérán s mindennap megfordult a játékbank kaszinó
jában, hogy hű benyomásokat szerezzen darabja ré
szére. Kutatásaiban hathatóan segítette Basch Gyula 
iestőmüvész, akinek művészies lényképfelvételei közül 
kivált a játékbarlang asszonyjátékosai és az öngyil
kosok temetője lógnak méltán feltűnést kelteni. Szana 
Tamás, az Uránia igazgatója, meleg elragadtatással 
nyilatkozott a darabról. Az első lelvonás az olasz 
Riviérát, a második a francia Riviéra városait mutatja 
be, a harmadik lelvonást Salamon lőleg Monto-Carió- 
nak szentelte és nem annyira a játékot, mint inkább 
a játékosokat ismerteti szociológiai szempontból. Két
száz vetített kép és számos mozgóléu\kép tarkítja 
Salamon érdekes munkáját, melynek első előadását az 
Uránia Színház igazgatósága augusztus 18-dikára 
tűzte ki.

• •  f e i ln le lő a d á a  N a g y - M a r o s o n .  Nagy-Maroson 
csütörtökön a műkedvelők előadták Gabányi Az 
apósok című vigjátekát. Az est sikeréhez legnagyobb 
mértékben a szívességből közreműködő Győry Iucike 
és Vedródy Giziké a szabadkai 6zinház tagjai és Szigeti 
Endre járulták hozzá.

M Ű V ÉSZET.
□  A  s z e g e d i  I p a r m ű v é sz e t i k iá l l í tá s .  A  sze

gedi iparművészeti kiállítást a jövő hónap Ő-án nyitják 
meg nagy ünnepséggel. A megnyitáson a  közoktatás- 
ügyi kormány is képviselteti magát Az előkészületek 
a kiállításra úgy itt. a magyar iparművészeti társulat
nál, valamint Szegeden is, serényen folynak. Emeli a 
kiállítás díszét, hogy a király a tulajdonában levő 
magyar eredetű iparművészeti tárgyakat átengedte a 
kiállításra. Érdekes gyűjteményt enged át az országos 
iparművészeti muzeuin is, amely újabb beszerzéseiből 
küld egy sorozatot Szegedre.

SPORT.
B a la to n -fö ld v á r l v e r se n y e k . Az augusztus 

15-tÓl Balaton-Földváron rendezendő athletikai uszó- 
és lawn-tcnnis versenyükre szép számú nevezések 
érkeztek a Magyar Athletikai Clubhoz. A Balaton 
átuszására Budapestről négyen neveztek, köztük az 
eddigi győztes, Grafl Károly, Bécsből Anderle (W.A.
J. C.) nevezése érkezett s vidékről is jött bárom 
nevezés. Az athetikai versenyekre úgy Bécsből. mint 
Prágából jött nevezés. A crosscountryra a bécsi 
Saxé, a diszkoszvetésre a prágai Jandáé^ ki legutóbb 
tudvalevőleg világrekordot állított fel. A 60 m. sík
futásban legjobb sportlérfiaink: Hellmich, Koppán, 
Schubert találkoznak. Hat helyi egyesületen kívül a 
vidék is küld képviselőket A lawn-teniiis versenyek 
közül kiválóan érdekes lesz a Széchényi vándor-díjért 
való küzdelem, melyro az idei országos bajnok Schmul 
Ödön is nevezett

T á tra lo m n lo x l v e r se n y e k . A szép sikerrel 
kezdődött négynapos meeting holnap ugyancsak ked
vező auspiciuinok mellett nyer folytatást Eddig mindon 
egyes napnak volt egy jól dotált lutama, a holnapi napra 
azonban csak egy GüOO koronás verseny, a Szepes- 
ségi-dij jutott Tekintve, hogy a nevezések igou jól 
sikerültek és jobb klasszisu lovak futhatnak benne, a 
verseny szép lefolyásúnak igérkozik. Semperidem is in
dulhat, de a Tátra-handicapban aratott diadala foly
tán 7 kiló poenolitást kell vinnie; istállója helyette 
valószínűleg Felemást fogja kiküldeni. A versenyben 
az első esélyt Medicus viszi a starthoz, mig molletto 
Felemás és Bombardier érdemel figyelmet

A megnyitó oladóversenyt Ártatlan II. nyerheti 
Balek ellen. A felkai handioapban RowtarJier birja 
bizalmunkat Csendes előtt A kétéves nyeretlenek ver
senyében Atalaya a  tipünk Jídáosszal szemben.

A  k étév esek  eladó versen yét Dragina nyerheti

Olympia ellen. Az eladók handikapjában Lunalillonak 
van kedvező terhei

Tipjeink a következők:
I. Ártatlan II .—Felemás.

II. Bombardier— Csendes.
III. Medicus—Bombardier.
IV. Atalaya—Xuthos.
V. Olympia—Dragina.

VI. Lunalillo— Wenckheim-ist.
Johnny Retff. a kis amerikai csodajockey, 

amint beszélik, el fog jönni Budapestre, hogy a Szent 
István-dijban lovagoljon egy könnyű terhű négyévest.

K a G a ll a holenenthali-dij győztese kötele
zettséggel bir mindon nagy versenyünkben, valamint 
a jövő évi hamburgi derbyben és jubileumi-dijban is.

D a v e n a b e r g e t  a Milne istálló kiküldi Baden- 
Badenbo, hol meg lógja kísérelni, hogy Iro tavalyi 
győzelmét a Prince oi Wales stakesben megismételje. 

,%Belvedóre megérkezett Tátra-Lomuiczra, hogy
a Kárpát-díjban részt vegyen.

P a sx e -p a r to u t, amint egy lapunk zártakor 
érkező lonmiczi távirat jelenti, nem jött lei a Tátrába. 
Helyette a Miine-istálló Pouipadonrt indítja a Kárpát- 
díjban.

K a m o r o a a n . W ie n e r -W e lte n  s z ü r k é je ,  m e ly  
az idén tejesen elveszteni látszott tavalyi nagy tor
máját, most annyira rendben van, hogy Llubart egy 
triálban megverte s igy őt hozták fel a Kárpát-díjra. 
Ross fogja lovagolni.

EHyiBitér.
O ex . é s  k l r .  a p ó s t ,  fe lség re  s z ü le t é s n a p j á r a ,  vala
mint a S z e n t  Hstván-napra Magyarország nemzeti ünnepére, 

ajánljuk a közkedveltségü 
„ T r a n s s y lv á n ia  é s  V in  b r u t “

magyar pezsgőket és a francia mód szerinti pezsgőgyártás 
iránt érdeklődőket gyárunkban bármikor szívesen látjuk. 

Teljes tisztelettel

L j o u i &  F ’r a n c y o i s  «fe (  ’o .
p e s s r ő b o r r y A r o R O k  é s  k l r .  u d v a r i  M z A ll t t t f k  111 D A L O K .

Srác! Szanatórium Grác!

id e g b e t e g e k n e k ,  ü d ü lő - b e t e g e k n e k  és n i o r  Iliim  - 
b e t e g e k n e k .  I .e g u ja b b  g y ó g y b e r e n d e z é s e k .  k o m 
b in á lt  v i l la m o s  fé n y  f ü r d ő k ,  h iz á s l  és m á s  in d iv i 
d u á l is  t á p lá ló - g y ó g y m ó d . Kepes prospektusuk ingyen.

(Az e rovat alatt közlötte&net setn tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelőt a szerkesztőség.;

E G Y E SÜ L E T E K .
(A  S z ü n id e i G y e r m e k te le p -E g y e sü le tn e k ) Li-

piken nvaraió 11-itc csoportja ioi.vó hó 14-én esti 
8 óra 35 perckor érkezik vissza a .óvárosba a Keleti 
pályaudvaron. A lil-ik csoport Lipikre indul íolyó 
hó 16 án reggel 7 óra 16 perckor. Az egyesület 
elnöksége lelniyja a szülőket, hogy gyermekeikkel 
már reggel 6 órakor gyülekezzenek a keleti pálya
udvaron. A  gyermekek megvizsgálása 16-én délután 
lesz a nagymező-utcai polgári iskolában.

( A s  E ö t v ö s  a la p )  augusztus 20-án, délelőtt 9 
órakor tartja Budapesten, a Magyar Tudományos 
Akadémia kistermében osztó-bizottsági, s folytatólag 
ezután közgyűlését, a következő tárgysorozattal: 1.
A  jótétemények odaítélése, a) Ösztöndi ak odaítélése; 
b> segélyek kiosztása ; c) lelvétel a Tanítók Házaba.
2. Elnöki bejelentések. 3. Indítványok.

( T u r i s t á k  k ö z g y ű l é s e . )  A  magvar turista egye
sület ez idei közgyűlését Eperjesen tartja meg 
augusztus hónap 17-től 21-ikéig bezárólag. A  köz
gyűlés tartama alatt az egyesület nagyobb kirándu
lásokat rendez.

TÖ R V ÉN Y SZÉK .

§§ A  sajtó parazitái. A lapok törvényszéki ro
vatában sokat szerepelt már Ábrányi (Auspitz) Már
ton és jeles bajtársa a szédelgésben: Bíró (Breuer) 
Lázár. Mind a ketten hírlapíróknak adták ki magukat, 
különféle lapvállalatokba bocsátkoztak, hogy ezen a 
réven megzsarolják kiszemelt áldozataikat. Ezek közé 
tartozott Ocskay Gusztáv magyar államvasuti főellenor 
is. aki azonban néhány jól irányzott botütéssel fizette 
ki őket. A két szélhámosnak nem volt elég a kapott 
lecke, a zsarolásra alakított Gépírók Lapjában egy 
botrányt hajhászó cikket írtak, amelyre olyan választ 
kaptak, hogy nyomtatvány utján elkövetett rágalma
zás és becsületsértés miatt fenyitő löljelentést adtak 
be Ocskay Gusztáv ellen. A vizsgálóbiró ekkor a 
vizsgálat elrendelése iránt való indítványnak előter
jesztésére hívta föl a két panaszost, akik azonban 
egyéb ügyek miatt égni érezték talpuk alatt a földet 
s csöndesebb óghaj'at alá vonultak. Kállay Miklós 
törvényszéki vizsgálóbiró arra való tekintetből, hogy

a két főmagánvádló tartózkodó helye ismeretlen sig y  
a végzést nekik kézbesíteni nem lehetett, indítvány 
nélkül pedig a vizsgálat nem rendelhető el: a további 
eljárást megszüntette.

§§ Milliós pör József Ágost főherceg ellen.
Ez év február havában József Ágost lőherceg eladta 
kistapolcsányi kÖszénbányájának összes bányatermé
két egymást követő busz évi időtartamra 1901. már
cius hó 1-től kezdődőleg, Meisels Samu budapesti ke
reskedőnek. A kötievél tartalma szerint a kőszónbánya 
igazgatósága köteles volt a nyári hónapokban havon- 
kint 100, a téli hónapokban pedig havonkint 200 vág- 
gon szenet, métermázsánkint 76 fillér árért a kis
tapolcsányi vasúti állomásra szállítani. Április végén 
a bánya igazgatósága váratlanul megtagadta a kőszén- 
szállitást mire Meisels óvást emelt s egymillió hetven- 
kilencezerszázhatvan korona kártérítés erejéig bepörölte 
Józsel Ágost íőherceg kistapolcsányi kőszónbánya 
vállalatát a budapesti kereskedelmi és váltótörvény- 
széknél. A periári tárgyalás alkalmával a lőherceg 
ügyvédje ilietékosségi kifogást emelt azon a cimeü, 
hogy a íőhorceg ellen csakis az udvari bíróság előtt 
lehet port indítani. Ezzel szemben Meisels ügyvédje 
azt tartotta, hogy ügyíele nevében nem a lőherceg 
személyét pörli, hanem a tulajdonát képező iparválla
latot. A budapesti kereskedelmi és váltótörvény
szék a bírói illetékesség kérdésében 72609/901 sz. a. 
ma döntött, még pedig akként, hogy a bírói illetékes
ség ellen telt kifogást elvetette, a pernek írásbeli eljárás 
szerint való tárgyalását alperes kérelmére elrendelte 
és a per felvételére határnapul 1901. évi szeptember 
hó 24 napjának délelőtt 9 óráját tűzte ki a kereske
delmi és váltótörvényszék pertárába. A határozat in
dokolása ekként hangzik:

Az uralkodóház tagjának peres és perenkivüli 
ügyeiben a bírói hatáskört az l81ö. évi iulius h ó
14-én kelt császári rendelet szabályozza, amely hatás
kör az 1853. évi lebruár hó 16-án keit császári pá
tenssel Magyarországban is fenntartatott.

A bírói gyakorlat (Kúria 11.857/1892) megálla
pította, hogy a felhívott rendeletek Magyarországon 
jelenleg is érvényben vannak é s  az uralkodóház tag
jainak peres és perenkivüli ügyében ezek alapján je 
lenleg is ugyanazon szabályok irányadók a bírói ha
táskörre nézve, melyek a perrendtartás életbeléptetése 
előtti időben tényleg lennállottak. A lelhivott rendele
tek értelmében azonban a bíróság hatáskörét leszállí
tani netu lehetett. Ugyanis az 1815. évi július 14-én 
keit rendelet szerint a  legmagasabb uralkodóház nem 
uralkodó tagjait illető minden peres és peren
kivüli. tisztán személyes polgári ügyben (in ailen 
bloss persönlichen Civil Aiureiegeuheiieu), valamint 
a haláleseteknél a lóudvarnagyi hivatal jár el. 
Ez az intézkedés tehat nyilvánvalóan a tisztán 
személyes természetű ügyekre vonatkozik és néni 
azonos a személyes keresetek fogalmával, melye
ket a perrendtartás a dologi keresetekkel állít szembe, 
hanem csak azon ügyekre terieszti ki a lőudvarnagyi 
hivatal bírói hatóságát, amelyek az uralkodóház tag
jainak személyes jellegű jogviszonyaiból keletkeznek.

A kereseti követelés azonban nem az alperes 
íőherceg tisztán személyes természetű jogviszonyai
ból. hanem az illetékesség kérdésénél irányadó kere
seti előadás szerint abból származik, hogy az alperes 
kistapo csanyi kószénbánvaArádalata, tehat kétségkívül 
kereskedeuni üzlete, szenet adott el felperesnek és azt 
nem szállította, a jelen esetben tehát kereskedelmi 
ügyletből íolyó kártérítési kötelezettség megállapítása 
képezi a per tárgyát, ez pedig nein tekinthető oly 
tisztán személyes po gari ügynek, melyre a lőudvar
nagyi hivatal kivételes bírói hatósága meg volna ál
lapítva. De nem lehetett helyt adni a heiyi illetékes
ség ellen emelt kifogásnak, mert leiperes bejegyzett 
kereskedő és nnnt ilyen a prtrs 35. §. 2. pontja ér
telmében könyvkivouati követeléseit azon hol.v bíró
sága előtt perelheti, ahol a könyvek vétetnek; az 
pedig, hogv valamely követelés jogosan vezettetett-e 
be leiperes könyveibe, már uz ügy érdemére tartozik.

Az illetékesség ellen emelt kiiogásokut ennek 
alapján el kellett vefwi és alperest — mint o kérdés
ben pervesztest — a prtrs 251. §-áhot képest a per
költség fizetésére kellett kötelezni.

§§ Gondatlanságból okozott emberölés. Tragikus 
eset miatt került Bencze István magyarországi szüle
tésű trainer a berlini bíróság elé. A vádlott azelőtt 
Hohenlohe herceg szolgálatában álJott, ahol megismer
kedett egy Scalupka nevű istállófinval. akivel benső 
barátságót kötött. Később Boucze trainere lett Lücke 
haduagvnak, akinek Berlinben a Hoppegartenban van 
a verseny istállója. Júniusban azután Scalupka is a 
Hoppegartenban kapott alkalmazást egy másik istalló- 
tu'ajdonosnál. Minthogy azonban nem költözhetett be 
mindjárt uj állomáshelyére, Benczo lakásába költözött. 
Benczénck volt egy ócska puskája, amelyet sohasem 
használt, ezt másnap az istállóban találta meg s e miatt 
tréfásan kérdóro vonta barátját Azután szintén trélából 
célzott és elsütötte a puskát. A fogy ver, arnoly ben véletle
nül töltés volt, elsült és a golyó átiurta Scalupka kopo
nyáját, aki másnap meghalt. A bíróság előtt Bencze 
könnyezve erŐsitgetto, hogy a légy ver mindig hasz
nálatlanul állott lakásában, nem is volt hozzávaló 
töltése, barátjának nem engedte meg, hogy a íegyvert 
használja és igy nem is gondolt rá, hogy Scalupka 
távoliélében töltéseket vesz a puskába. Csak meg
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akarta ijes- teni barátját s ezért sütötte el a fegyvert. 
A vizsgálat kideritette, hogy Boncze állításai megfe
lelnek a valóságnak. Minthogy azonban mégis gon
datlanság valakire elsütni a fegyvert, a nélkül, . hogy 
előbb meggyőződött volna, hogy a fegyver nincsen 
töltve: a bíróság Benezét gondatlanságból okozott 
.emberölésért három hónapi börtönre Ítélte.

TÁ V IRA TO K .
A délafrikai szabadságharc.

L on d on , au gusztu s 9.

A kormány ma iratokat terjesztett a parla
ment elé, amelyek KUcheneraek az angol kor
mánytól kapott utasítások értelmében és a fok
földi és natáii kormányok hozzájárulásával e hó 
7-én kibocsátott proklamáeióját foglalják maguk
ban, amely igy szól:

Fegyveres bandák parancsnokai, lovas
zászlósai és vezéroi, akik a volt köztársasa
goknak polgárai és még folyton ellenszegül
nek ő felsége csapatainak, akár az oranjoi 
gyarmaton, akár Transvaalban, akár ő felsége 
déiafrikni birtokainak más részén harcolnak 
és a volt oranjoi szabadállam és Transvval 
kormányának összes tagjai, ha szeptember 
15-éig meg nem adják magukat, mindörökre 
száműzetnek Dél-Afrikdból. A szeptember 15-éig 
meg nem hódoló, harcban álló polgárok csa
ládjainak fenntartására való költségek az illető 
polgárokat terhelik s erre zálogul szolgál az 
illető polgároknak úgy ingó, mint ingatlan 
vagyona.
A proklamáció szerkesztésénél, mint a kibo

csátást megelőző levelezésből kitűnik, nagy mér
tékben figyelembe vették azokat a tanácsokat, 
amelyeket a natáii kormányzó Kitchencrnek a mi
niszterek nevében julius 24-én adott. Szeptember 
lö-ikét Milner ajánlotta utolsó határnapnak.

L on d on, au gu sztu s 9.

Kitchener jelenti Pretoriából tegnapi kelet
tel : De Villicrs boer parancsnok és két lovnszász- 
lós Warmbathban megadta magái. De Vülicrs a 
Baycr parancsnoksága alatt álló csapatok másod
parancsnoka volt.

London, augusztus 9.
A Dé'-Afrikáből kiutasított idegen alattvalók kár

térítési követeléseit tárgyaló bizottság mai ülésén 
Sieveking, a német kárvallottak képviselője bejelen
tette, hogy a kárvallottak közül sokan szívesen jön
nének Angliába kihallgatás végett, ha az utazás költ
ségei és az állásuk elvesztésétől való aggodalom nem 
tartaná őket vissza. Az elnök kijelentette, hogy min
den követelést meg fognak hallgatni s ha a  követelé
sek alaposaknak bizonyulnak, a bizottság nagylelkűen 
lóg eljárni. Az ismételten kért halasztások, úgymond 
hátráltatják a bizonyitéktöivételt s azért nem telje
sítheti Sievekingaek azt a kérelmét, hogy a tárgy a
lást félévre napolják el. Az ülés további folyamán 
az elgök az amerikai kárvallottak képviselőjének 
kérdésere kijelentette, hogy a bizottság a bejelentett 
követelések előzetes megvizsgálása után két hónapra 
el fogja halasztani a tárgyaidat. Első sorban az osztrák 
is magyar kárvallottak követeléseit veszik tárgyalás 
alá. Lusada a bizottság elnapolását indítványozta. Az 
elnök ezt az indítványt is visszautasította és annak a 
reményének adott kilejezést. hogy a megbizotjak az 
előzetes vizsgálatban részt lógnak venni, mert nél
külük a tárgyalás alá kerülő eselekben nem történ
hetik előzetes döntés, minthogy ez esetben nem hall
gatnának ki tanukat sem a kárvallottak mellett, sem 
ellenük.

R otterd am , au gusztu s 9.
Krüger környezete nagyon aggódik a transvaali 

elnök egészségéért s Berlinből egy híres elmegyógyitó 
speciáltsta orvost hivattak hozzá.

Bőos, augusztus 9. A képviselőház német al- 
elnőko, Prade, állását a német néppártnak, melynek 
tagja, rendelkezésére becsdtotta és az ősz elején vissza
lép az alelnökséglől. Eddig még nem bizonyos, vájjon 
a megüresedett alelnöki állást ismét német emberrel 
fogják-e betölteni, ahogy Prade kivánja.

Berlin, augusztus 9. A  Hordd. Alig. Ztg. megcá
folja a Manchester Ovardian-nak azt a jelentését, hogy 
Vilmos császár tanulmányt ír a takui erődök meg- 
ostromlásáről.

B oroaztó, augusztus 9. A német, osztrák és ma
gyar méhészek augusztus 17-től . C-ig tartják vándor
gyűlésüket. A kormány és a város 3— 3000 márkával 
járult a méhész-kiállítás költségeihez.

Be ma, augusztus 9. A Tribuna megcáfolja azt a 
hirt, mintha a tengerészeti miniszternek szándéka 
volna, hogy az olasz flottát reorganizálja és az Adriai

tenger részére a már iennálló földközi-tengeri hajó- 
rajon kívül még egy külön hajórajt szervezzen.

L on d on , augusztus 9. A Times-nuí jelentik 
Melboumoból: A bevándorlásról szóló törvényjavas
latnak azt a rendelkezését, amely szerint mindon be
vándorlótól megkívánják, hogy a bevándorlási hiva
talnok diktálása után ötven angol szót tudjon leimi, 
itt nagyon elitélik. Azt hiszik, hogy ezzel a föltétellel 
sok tiszteletreméltó német és francia elemet fognak 
visszatartani a bevándorlástól.

B elg rá d , augusztus 9. A haladőpártban nagy az 
elégodet!enség, mert az eddig megválasztott képvise
lők között csak 16 haladópárti van. A szenátorjelöltek 
között egyetlenegy haladópárti sincs s ezért Stefanovics 
belügyminiszter a szenátusi választások után le fog 
mondani.

Brüsszel, augusztus 9 A Soir jelentése szerint 
Albert herceg automobilon kikocsizott az ameroisi 
kastélyból. Alig hogy elindult, árokba lordult. Baja 
nem esett.

B rest. augusztus 9. Most már bizonyos, hogy 
Henrik porosz herceg itt nem fog kikötni. Eddig nem 
jelezték a német hajók elhaladását.

Seratow. augusztus 9. Egy gőzmalom égésénél 
több munkás a lángok közt életét vesztette. A kár 
igen nagy.

A  cseh ek  k ib ék ü lése.
Becs, augusztus tí. A Stavische Correspondenz az 

ifju-cseh pártvezetőségnek egy kommünikéjét közli, 
amely konstatálja, hogy a szabadelvű és a nemzeti 
párt közölt a küszöbön álló lartománygyülési válasz
tásokra való tekintettel tárgyalások folytak, amelyek 
áltaiános eszmecsere után albizottság kiküldésére v e 
zettek, amelv konkrét részletkérdésekkel foglalkozott, 
de munkádnak még harmadrészével sem készült el, 
úgy hogy kötelező határozatot nem hozhatott. Ami a 
radikális államjogi pártot illeti, dr. Saxa arra szorít
kozott, hogy szóba hozta néhány elvtársának jelölé* 
sót. Mindeddig még semmit sem tárgyaltak le végle
gesen. mert az albizottságot még harmadik ülésére 
sem hivtak össze.

Frigyes osászárné halála.
D u b lin , augusztus 9. A connaughti herceg és 

neje ma Németországba utazott a temetésre.
London, augusztus 9. Lord Robcrts Vilmos csá

szárhoz táviratot intézett, amelyben kifejezte az angol 
hadsereg részvétét Frigyes császárné elhunyta alkal
mából. Vilmos császár táviratilag 6zives köszönetét 
mondott.

A  ném et vám tarifa .
B erlin , augusztus 9. A vámtarifa-tervezet 

12. paragrafusa alapján a törvény életbelépteté
sének idejét a szövetség-tanács meghallgatásával 
császári rendelet állapítja meg. Ily módon a kor
mány szabad kőzet kap a kereskodelmi szorződé- 
sos tárgyalások megindítása tokintetében és módja 
nyilik arra, hogy a régi kereskedelmi szerződésok 
felmondását mellőzhesse. Ezzel szemben félhiva
talos konzervatív részről az a szándék, hogy a 
kormány kötcleztcssék még a tárgyalások meg
kezdése előtt a kereskedelmi szerződések felmon
dására és hogy a törvény életbeléptetésének ide
jét magában a törvényben állapítsák meg. Ha a 
kormány ennek a követelésnek eleget tesz, akkor 
menthetetlenül az agráriusok hatalmába kerül és 
hogyha a kereskedelmi szerződéseket még a vám
tarifáiig tárgyalások megkezdése előtt fel kell 
mondania, akkor a kormány keze a tárgyalások 
idejére teljességgel le lesz kötve.

M eghiúsu lt fö ldku tatás.
K öln , augusztus 9. A Köln. Ztg. jelenti Seulbil 

e hó 9-ikérőli A koreai bányák francia igazgatója 
egy expeiiicióval a seuli kormányzóságba ment, hogy 
az aussani járásban íöldkutatásokat végezzen. Az 
ottani bányákban alkalmazott koreaiak és japánok 
ellenállást fe tettek ki és az expedíciót kényszeritették. 
hogy visszatérjen Sen.ba, ahonnét az másnap erős 
katonai fedezet oltalma alatt ismét Aussanba ment.

W alderseo  otthon.
Hamburg, augusztus 9. Gróf TTaldersee tá

bornagy nejével, kevéssel 12 éra után az ünne
pélyesen díszített Dammlhor pályaudvarra érko
zott, ahol a búcsúra több szenátor és nagyszámú 
közönség jelent meg. A grófnak és nejénok virág
csokrokat nyújtottak át. A közönség lelkes éljen
zésével indult a vonat Majna-Frankfurt fölé.

A  kh inai bonyodalom .
S a n g h a l augusztus 9. Az angol konzul Nan- 

kingba utazott, hogy Luikun íőkormányzőval a Vu- 
szung lolyó szabályozásáról tanácskozzék.

Tiou-Cin augusztus 9. Voyron trancia tábornok 
ma elutazott innen.

Paris augusztus 9. Punillon tábornok, aki a 
khinai francia okkupációs dandár parancsnokságát 
átvette, táviratban jelenti, hogy Voyron tábornok,

Baillona tábornok és több más tiszt kíséretében Japánba 
utazott.

Bím», augusztus 9. A Stefanl-ügynökség kom
münikéje egy londoni távirat ellenkező pekingi jelen
tésével szemben konstatálja, hogy a hazaszállításra 
kiszemelt olasz csapatok rendben útnak indultak. Tel
jesen valótlan, hogy olasz csapatok bármiféle losztoga- 
tásokat vagy rongálásokat vittek volna véghez a csá
szári palotában.

K olum bia és V e n e m ela .
W ash in gton , augusztus 9. Russel, az Egyesült- 

Államok earaeasi ügyvivője azt jelenti, hogy 
Kolumbiával való kanfliktustól tartanak, mert onnan 
állítólag 5000 főnyi soreg indult ol T'enezwfa felé. 
A kormány azzal a kérdéssel foglalkozik, hogy a 
kolumbiai követnek kiadja-o utlevolét.

New-York, augusztus 9. Az Egyesült-Álla
mok kormánya 3 hadihajót küldött a venezuelai 
partokra. A kolumbiai csapatok eddig akadály nél
kül nyomulnak előre venezuelai területen. Úgy lát
szik, a venezuelai hadsoreg még ninos harcrakész 
állapotban.

Canaoaa, augusztus 9. A kormány közhírré 
teszi, hogy a kolumbiai hadsereg újból betört Vene
zuelába.

K ö zg a zd a sá g i tá v ira to k .
P é te r v á r . augusztus 9. A cserzőanyagok és a 

mimóza-kéreg vámtételeit akként módosították, hogy 
quebrachoía gerendákban vagy hasábokban és mi
móza-kéreg örülve vámmentesen hozható be, ellenben 
gesztenyéből, hemlockoserböl. quebrachóból, cserből 
és leni óból való cserzűanyag-kivonatokért bármilyen 
alakban pudonkéut 45 kopényi vám fizetendő.

L o n d o n , augusztus 9. (Gabonapiac). Az irány
zat általában szilárd. Angol tengeri 13 p-vel drágább. 
Minden egyéb változatlan. Városi liszt 23—29 sh. 
Repceolaj 27 sb. Tengeri 23 sh. Behozatal: búza 
29.000, árpa — zab 10.000 q. Az idő szép, de bideg.

L iv e r p o o l, augusztus 9. (Gabonapiac). Amerikai 
búza 1—2 p-vel, amerikai tengeri 3—4 p-vet drágább. 
Amerikai liszt 0 p-vel olcsóbb. Az idő szép.

Sew York, augusztus 9. (Terménytőzsde.) (Zárlat.} 
Gyapot: New Yorkban helyben 8 —. (8.—). aug.-ra 
7.13 (7.071. Novemberre 7.23 (7.16i. New-Urleansban 
helyben 8 */n (8.—). — Petroleum: Stand white New 
Yorkban 7.60 (7.50). Stand wbite Philadelphiában 
7.46 (7.45). Kaüned in Cases 8.60 (8.60). Credit 
Baiances at Oil City 1.25 (1.25). — Zsír: Western 
steam 8.90 (5.90). Rohe és Brothers 9.10 (9.0ö„ — 
Tengeri irányzata állandó. — Szept.-ro 61.'/» (61,’ j .  
Októberre —.— (—.—.) — Decemberre 63.— (63.—). 
Búza irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 77.! a 
(77?/«). Szeptemberre 75.’/i (75.’/«). Októberre 76.ha 
(76.*/«). Deo.-re 78,*/« (78.—). Májusra 81.i/« (81.*/i. 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—). — 
Kávé: .a irlíio  7. sz . 5,'tZu (6,nZi»). Aug.-ra 4.90 (4.95). 
Novemberre u 10(6.0"'). — Liszt: Spring ttheal
cears 2.76 (2.75). — Cukor: 3.’Zw (3.»Z«). — Un: 27.12 
(27.17). — Kéz: 16.*/« (16.*/i). — (A záróje lb en  lévő  
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chtcagu, augusztus 9. (terv énytózsdc.'i (Zártat.}: 
Búza irányzata állandó. Szept-re 7O.‘Z« (7O.SZ> >. OkL-re 
71.*/» (71.*/«). Tengeri irányzata állandó. — SzepL-re 
67.a/< (57.sZi). — Zsír: Szeptemberre 8.62 (8.62,. — 
Októberre 8.70 (8.67). — Szalonna sbort ciear 8.35 
(8.35 j. — Sertéshús: Szeptemberre 13.S5 13 77). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— k éz ira tu k a t neiu utiuuk riasaa* —

S lő f lz e tö . Küldjo be az országos vegyvizsgáló 
laboratóriumba. Még* jobb. ha a szolgabiróság utjáu 
küldeti el. mindenesetre olcsó a vizsgálat dija.

K. X. Bukarest. Ha érdekes dolgot küld, szívesen 
közöljük. Akkor esetleg az állandó megbízatásról is 
lehet szó.

P  K  Szeged. Azokat a cikkeket Molnár Fe
renc írja.

W . L . Oroszból Úgy tudjuk, németül nem jelent 
még meg.

H . D. Helyes, két ez az egyikben és két s a 
másikban.

J o g á s z  O. Szeptember első nap úiban kell be
nyújtani.

R. J . Pincehely. Nagy örömünkre van ez a szi
ves rokonérzés.

S z. L ., S z . J ., N. J ., Sajnos, közölhetetlenok. 
r  K Felnémet. Ha megint Írunk Ilyen tárgyú

cikket, felhasznál uk adatait.
S t. X. Máramaroe-Sziget, A kérdezőit kúriai bíró

á g o s ta i  e v a n g é  ik u s  v a ilá su .
S - k .  A  tárgvrag elmaradt a forint szó mellől, 

ez a hiba.
I«. L  Verbd. Sintrer és Wolfner könyvkcrcsko* 

désében (Andrassy-ut 10.) kaphat.
A n o n y m u s .  A címe jelenleg: Budapest, Sváb- 

hegy, Weiu-villa. A íövárosbau vau.
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,,Poétasors.“
— italai Emil haldiára —

Nem volt bús a költa sorsa,
Ha utjúra rúzsát hintett 
Az imádott lány szeméből 
Kisugárzó fény, tekintet.

Miről lelke ábrándozik,
Amit csak a szíve érez, 
összeolvad egy reménybe:
Az a leány az övé lesz!

Be jól esik a szivének,
Hogyha gyötri gond és bánat 
Sejti, hogy az éjfél után 
Aranyszínű hajnal támad.

Göröngyöket sehol sem lá t  
0  neki az élet álom;
Szeme ott csüng mindörökké 
Egy fakadó rózsaszálon.

Édes álmok viszik fel, fel,
Diadalról diadalra.
Kire leány-szem mosolygott 
— Borítsa bár a sir halma —
Az a költő nincs meghalva.

F e le k i  Sándor.

Egy kis statisztika.
C h loago , julius 26.

A statisztika a legékesebbem szóló tudomány. 
Világosságot vet a kultúrára kereskedelemre iparra, 
i nemzeti és a közgazdasági élet minden ágára. Egy 
pár statisztikai könyv je.ent most meg Chicagóban, 
izokból közlök néhány érdekes adatot. Látnivaló 
ízekből, hogy az Egyesült Államok raiyen bőkezűen 
gondoskodik a hadseregéről, mint a hogy különben 
is pazarul költ minden intézményére Láthatjuk továbbá, 
hogy milyen nagy az olvasási kedv Chicagóban, mint 
a hogy ehhez hasonló az a többi amerikai városok
ban is. Az Egyesült Államok nemcsak gazdagodik, 
de művelődik is. Az persze már nagy baj, hogy a 
vasúti balesetek statisztikája is olyan túlságosan 
gazdag.

linó egy pár számadat:

(Mibe keiül a hadsereg.)
Az Egyesült - Államok aránylag a legtöbbet 

költ a hadseregre. Simpson alezredes most megje
lent jelentéséből látjuk, hogy egy katona eltartása 
az Egyesült-Államoknak évenként 607U koronájába 
kerül. Az Egyesült-Államok mellett Németoszág költ 
legtöbbet egy emberre: 1005 koronát lejenként, a leg
kevesebbet pedig Oroszország: 785 koronát évente egy 
katonáért. A jelentés egyben kimutatást közöl arról,

R E G É N Y .

E G Y  L E Á N Y .
Irta: M A X IM  G O R K IJ.

--------
— Nem, ezt nőm teszem I — szólt komolyan 

Varenka. — Tudom jól, hogy olyan emberek 
nincsenek. I >o éppen azért szépek azok a köny
vek, mert olyanról löszéinek, olyal mutatnak 
nekünk, amilyen nem is létezik. Közönséges, 
köznapi, szürke alakokat mindenütt lehet találni. . .  
Az egész élet közönséges . .  . Túlságosan sokat 
beszélnek már bajokról. .. Bizonyára sok ebben 
a hazugság és ha nem igaz a dolog, milyen 
csúnya, hogy olyan sokat beszélnek olyan dol
gokról, amelyek Osszehasonlitbatatlanul kisebb 
mértékben léteznek I Ön nzt mondja, hogy a 
könyvökben utánzásra méltó érzéseket é"t gondo
latokat koressen az ember . . .  és hogy az embe
rek ralamontiyien tévednek és meg sem értik 
egymást . . . Hiszen ezeket a könyveket is enibo- 
rek Írják I Hogy tudhatja már most az ember, 
kinek bigyjen és melyik a jobb, melyik a rosz- 
szabb. . .  Es azokban a könyvekben, amelyekről 
Ön beszél, sok nemes . . .

— Nőm értett meg ougeml — szakította 
félbo Szergojovics Ilippolit.

— Valóban? Es most ön mérgelődik raj
tam? — kérdezte bűnbánó hangon Varenka.

— Nem, dehogy mérgelődöm. Hát lehet erről 
szó is?

— On mérgelődik, tudom, tudom! In  is 
mérgelődöm mindig, ha ne:n értenek egyet vo- 
lem 1 I ip miért is akarja, hogy egyetért se k magá
val? Es én la, n l t t t  akan im , hogy . . .  E gyálta lá
ban miért veszekszenek folyton nz emberek és 
miért akarják, hogy igazit adjanak nekik? Ilyen 
módon hiszen nem lehet többé iuár semmiről sem 
beszélni.

hogy az amerikai Egyesült-Államok és Európa öt 
nagyhatalmassága mennyit költenek a hadseregükre, 
egyben összehasonlítást tesz arra nézve is, mennyibe 
kerül egy-egy katona eltartása az illető államnak.

Létszám
Évi kiadás

koronákban

Egy ember 
mibe ke
rül koro

nákban

Olaszország . . . _ _ 221.388 208,203.320 960

Ausztria-Magyarország 350.637 393,589.000 970

Németország________ 562.187 710,386.125 1005

F ra n c ia o rszá g __... 589.215 622,457.500 985

Oroszország .... .......... 732.605 709,464.125 785

Egyesült-Államok __ 76.200 571,100.000 5070

Látjuk tehát, hogy az Egyesült-Államok 76,200 
főnyi hadserege 571.100,000 koronába kerül, holott 
nyolcszor oly nagy hadseregére, tehát 589.215 emberre. 
Franciaország évente csak ötven millió koronával 
költ többet, azaz összesen 622.457,500 koronát. Keve
sebbért mint a iele összegért Olaszország háromszor 
akkora hadsereget tart loun mint az Egyesült-Államok 
és valamivel többért mint a fele összegért, az osztrák
magyar monarkhiának ötször akkora hadserege van, 
mint az Egyesült-Államoknak.

(M e n n y it  o lv a s  C hikagó?)
Az amerikai nyilvános könyvtárak nemcsak a 

saját helyiségeiket bocsátják rendelkezésre az olvasni 
akaró közönségnek de a polgároknak rendszeresen 

haza is szállítják a könyveket. Természetes, hogy 
ez a kényelem nagyban elősegíti az olvasási kedvet, 
amelyről Iliid, a chikagói köny vtár titkára most meg
jelent évi jelentésében érdekes adatokat találunk.

Az alábbi statisztika mutatja milyen fajtájú 
könyvet és mennyit olvasott otthon a chicagói közönség.

Rfq(nyl ______________________
Kötet

801.279
Százalék.

45.20

Történelem és étetraje __________ 111.151 6.27

Tudományos, esztétikai könyvek __ 94.487 5.33
Költemény és d r á m a ------------ ____ 24.819 1.41
Különfélék ................... .  _ 56.373 3.18
Idegen nyelvű munkát — .............. 123.028 6.94

Összeg: 1,772.741 100.00

(Hányán nem tudnak Írni, olvasni?) 
De különben nem csuda, hogy ilyen sokat ol

vasnak Chicagóban. A legutóbb megjelent városi sta
tisztika kimutatása szerint Chicagóban 611.048 húszon-

Varenka kacagott és nevetve fejozto be a 
mondókáját:

— Ólyan ez az egész dolog, mintha min
denki azt akarná, hogy valamennyi szóból, nmo- 
lyet az ember kimond, csak ez az egyetlen egy 
maradjon meg: — igen. Milyen mulatságos . . .

— Azt kérdezi, miért. . .
— Nem, én értem önt. On megszokta az 

oktatást és nem bírja elviselni az ellenmondást, 
a félbeszakítást.

— Egyáltalában nem . . .  Csak a kritikai 
gondolkodást nknrnám magában íölébreszteni... 
A kritikai méltatását mindannak, nmi körülőtto 
történik s nmi a lelki életében végbe megy.

— Minők? — kérdezto Varenka és naiv 
pillantással Szergejevics Ilippolit szemébe nézett.

— Ilát már mégis kezd megértoni 1 Hát azért, 
hogy képes legyen megvizsgálni az érzéseit, a 
gondolatait, a cselekedeteit . . . , hogy tudjon al
kalmazkodni mindig magához és az élethez.

— Do ez meglehetős nehéz lehet. Önmagát 
megvizsgálni . . . , önmagát megbírálni . . . , 
hogyan csinálja ezt nz ember? Hiszen egyedül 
van az em ber... és hogyan . . . .  miképpen...? 
Két részre oszsznm magam, mi? Ezt nem értem. 
Úgy beszélt ön, mintha nz igazságot egyedül ön 
isinernó . . . Különben magam is, minden em
ber úgy cselekszik . . . Ami azt mutatja, 
hogy valamennyi téved. On nzt mondja, az igaz
ság minden ember számára egy és ugyanaz, 
nemdo . . . , ? Nézzo csak, micsoda gyönyörű 
pázsit . . .  I

Szergejevics Ilippolit követte Varenka tekin
tetét és nem felelt neki. Az elégedetlenség érzésű 
tombolt bensőjében. Ugv érezto, mintha ez a ma
kacs leány mot/sebezto volna az eszét, a tudását. 
Minden olyan törekvésnek, hogy átalnkitsa, szi
lárdan ellenállt és egyetlenegy pillanatra sem tudtu 
gondolatát oda rögzíteni, ahova akarta, hogy mostani 
meggyőződéseiből elvezesso egy más, az ellenkező 
útra. Megszokta, hogy azokat az rmberekot.akik nem 
voltak vole egy véleményen, korlátokban tartja. 
A legjobb osetbon, azt hitte, elveszi tőlük azt a

egy éven lelüli férfi közül csak 20.572 nem tud Írni. 
olvasni, ezek közül is 19.336 külföldi, úgy hogy csak 
1236 bennszülött analphabéta van Chioagóban.

(Mennyi a  vasúti balesetek száma?) 
Ezek mellett az örvendetes számadatok mellett

szomorú statisztikai kimutatást közöl az amerikai ke
reskedők központi bizottsága. Ez a kimutatás a vasút] 
balesetekről szól. A kimutatás szorint a legutóbbi 
13 esztendőben az Egyesült-Államok területén vasúti 
baleset következtében 86.277 ember halt meg és 
469.017 sebesült meg. A legutóbbi 1900-ik évben 
7865 ember lelte halálát vasúti balesetnél és összesen 
50.320 sérült meg.

8 z .  B .

-■f- Vilmos császár órái. A németek urának a 
borbélya igen ügyes ember, de rettenetesen pontat
lan. Úgy megvárakoztatja a fenséges urat, mintha 
valami inci-finci kis hivatalnok lenne, amit Vilmos 
osászár végre is megsokalt. Elsőbb úgy gondolta, 
hogy elcsap.a a hanyag figarót, de aztán csak e.állt 
ettől a szándékától. Valami jó ötiete támadt Mikor a 
borbély legközolebb megint későn jött, mosolyogva 
szólt hozzá:

— Édes barátom, úgy látszik, hogy a maga órája 
állandóan késik. Dobja a pokolba azt a rossz klep- 
sidrát, adok helyette másikat.

Es drága, arany kronométert nyomott a borbély 
kezébe. A borbély megköszönte, de egy perccel sem 
jött azért pontosabban. Most már azonban a császár 
is elvesztette a türelmét és rákiáltott az elhült 
figaróra:

— Úgy látszik, hogy a kronométer se jár jóL 
Adja csak vissza, kap helyette másikat.

És az arany kronométert visszavéve, egy közön
séges ötmárkás pakfond órát nyomott a borbély 
kezébe.

•
4- Tizenöt millió frank — virágokért. A francia 

Riviéráról évenkint temérdek sok virágot szállítanak 
szerle a világba, de talán még a tájékozottakat is meg 
lógja lepni az a kimutatás, amely o virágokkal foly
tatott kereskedelemről szól. Statisztikai kimutatások 
szerint évente körülbelül tizenöt millió frank értékű vi
rágot exportálnak a Riviéráról a külföldre. Megjegy
zendő, hogy a virág-árak az utóbbi években megle
hetősen emelkedtek és valószínű, hogy’ még maga
sabbra is fognak emelkedni, ami a parfüm-gyártás 
nagy föllendülésének a* következménye. Hogy egy 
illatszer gvár mennyi virágot fogyaszt, azt megvilá
gítják a következő adatok: a grassei parfüm-gyár 
évente két millió kilogramm rózsát használ, harmadfél 
millió kilogramm narancsvirágot százötvenezer kilo
gramm jázmint, száznyolcvanezer kilogramm tuba
rózsát és százer kilogramm ibolyát.

képességot, hogy eszükön túl terjeszkedhessenek, 
— az ilyenekkel szemben aztán léiig részvéttel, 
félig lenézéssel bánt el. — Do ez a leány éppen
séggel nem tűnt töl butának és nem azokat az 
érzéseket váltotta ki belőle, amelyeket az eddigi 
ellenfelei szoktak kiváltani. Miért? Hogvan ? Erre 
így felelt meg magának: — Bizonyára csak azért, 
mert olyan igézöcu szép... Dobó szavaiért nem lehet 
megharagudni . . . , már csak azért sem, mert 
minden mondása eredoti és az eredetiség ritka 
tulajdonság, különösen az asszonyoknál.

M intern a gns müvelségü férfiú úgy viselke
dett az asszonyokkal szomközt, mintha szellemi
ekben ogyenlőek volnának velő, magában azon
ban, mint minden férfiú, gúnyos és kétkedő vélo- 
ménynyel volt az asszonyokról. Az emberek 
szivében a hit számára sok hely vau, de a meg
győződésnek alig jut tero.

Lassan lépkedtek a nagy, csaknem kerek, 
pázsitos mezőn. Két feketo korék-nyommnl met
szette át a mezőt az ut, amely aztán ismét nz 
erdőben eltűnt. Az erdei pázsit közepén kis cso
móban apró, fiatal nyírták állottak, amelyek ár
nyékot vetettek a lekaszált fűre. Nem messzo 
ismét egy lebontott kunyhó volt gályákból, ebben 
szénát tartottak, a szénán két csóka üit. Szergo- 
jevics Ilippolit a csókák jelenlétét szükségtelen
nek tartotta a titokzatos csöndességü erdő sürü 
falazatával határolt o szép magánytan. A csókák 
azonban a két vándort megnézték, valami bá
torság és öntudat volt a tartásukban, mintha 
kötelességüknek tartanák őrizni a kunyhó be
járatát.

— Nem fárndt el? — kérdezto Szergejevics 
Ilippolit.

Csaknem dühös pillantással mérto végig a 
mozdulatlanul csücsülő csókákat, akik olyan ko
molyan és szigorúan néztek.

— Én ? Fáradt a sétától ? Ugyan 1 Különben 
is csak egy versztnyiro vagyunk onnét, ahol vár
nak bennünket . . . Most átmegyünk az erdőn s 
aztán már hegyről letoló vezet az ut.

Elbeszélte, milyen szép ott minden, ahova
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-f- Nánntaziiok. Andrews hajókapitány nász
utazása túltesz Klammarion ötletén is. Az utóbbi lég
hajóra szállott fiatal életpárjával és a „csillagok szom
szédságában11 töltötte a mézesheteket. Andrews az 
Atlanti-tengerre vitte ifjú leleségét és egy tizen
két láb hosszú, három láb széles lélekvesztőn 
ringatta magát a szerelem, meg az óceán hul
lámain egyszerre. Mr. Yatesnek szintén eredeti 
ötlete támadt a nászút kellemeinek meghosszab
bítására nézve. Azzal az útprogrammal indult el 
menyasszonyával az esküvő után New-Yorkból, hogy 
körülutazzák együtt a világot és vissza lógnak térni 
két év múltával New-Yorkba. A pontosan kidolgozott 
útiterv szerint Berlinben lesz az első és okahamá- 
ban a második — keresztelő. De legfurcsább vala
mennyi közül egy beedsi angol pár nászutja, melyet 
egy „közbejött akadály" zökkentett ki a rendes me
derből. Alighogy férj és leleség elhelyezkedtek a ku
péban, a rendőrség letartóztatta a lérjet — okmány- 
hamisítás miatt. Három évig ült azután a férj a bör
tönben s mikor letelt a rabság ideje, csak akkor 
folytatta a nászutazást.

•
4- A megalázott cigaretta. A cigaretta sokunk

nak jó barátja. Szeret ük őt és hálásak vagyunk néki, 
amiért hogy a szivarénál könnyebben oszló és ke
vésbé csípős lüstjét lujhatjuk. És ezért fáj nekünk, 
hogy a cigarettát méltatlan szégyen érte, hogy meg
alázta Őt egy lérfiu a hammelburgi polgármester.

ügy történt az eset, hogy Rupprecht herceg, a 
bajor trón örököse keresztül utazott Hammelburgon. A 
városka tanácsa élén a polgármesterrel, meg elent a 
pályaudvaron és holmi üdvözlő beszédek elmondása 
végett lázasan keresett a vasúti kocsiban egy egyen
ruhás, magasrangu tiszt után. Rupprecht herceg azon
ban, éppen azért, hogy ilylajta üdvözlések elől védje 
magát, egyenruha helyett inkognitót-adó egyszerű 
civilruhában utazott s nagyokat mulatott azon, hogy 
miképpen keresik őt azaz hogy az egyenruháját. Mu
latott és e közben szíttá a cigarettáját

Már indulóban volt a vonat, a mikor az egyik 
tanácsos rámutatott

— Hátha ez a szürkeruhás ur a trónörökös. 
Nagyon előkelő a külseje.

A polgármester végtelen kicsiny léssel tekintett 
végig ennek a véleménynek az elmondó án.

— Tanácsos ur, maga nagy szamár. Ugyan 
hogyan lehetne ez az egyén — herceg ? Hiszen ciga
rettát szív I Egy herceg csak nem lóg holmi rongyos 
cigarettát szívni. . .  A nagy urak csak szivart vesz
nek a szájokba.. .

Némiképpen tájékozatlan ur ez a hammelburgi 
polgármester és ezért megbocsát!uk neki, hogy igy 
megalázta a szegény cigarettát, sokunknak szeretett, 
jó barátját . . .

mennek, Szergejevies Hippolit pedig érezte, mint 
vesz magán erőt egy édes, puha tunyaság, amely 
már abban is akadályozza, hogy Varén ka sza
vait kövesse.

— Az erdő ott egy magaslaton van, csupa 
fenyő. A lak óriási nagyok, alul nincs águk, csak 
lelül terjeszkednek szét, olyan mindegyik, mint 
valami sötétzöld napernyő. Csönd van az erdő
ben, halálos csöndesség, a föld tele van apró tü- 
lovelekkcl, olyan ez az erdő, mintha kisöpörték, 
kitisztogatták volna. Ha ott sétálok, folyton is
tenre gondolok . . .  A trónja körül éppen ilyen 
ünnepi áhitat lehet. . .  Az angyalok nem magasz
talják . . .  nőm igaz az, hogy magasztalják . . . 
Hát nem tudja ő különben is, hogy nagy, hatal
mas és mindenható . . .

Szergejevies Hippolit agyában megvillant 
©gy gondolat: — Mi történnék, ha a dogma hi
telét használnám föl arra, hogy a lelkére hassak ?

Do elvetette ezt rögtön, gyöngeségének szé- 
gyelni való fegyvere lett volna ez. Es tisztesség
telen is egy olyan hatalom erejével élni, amely
ben ő maga nem is hisz.

— Hisz-o ön . . . vagy nem, istenben ? — 
kérdezte hirtelen Varenka, mintha belátott volna 
a gondolataiba.

— Miért gondol effélére?
— Mert a tudósok nem szoktak hinni . . .
— Miért ne 1 . . . szólt nevetve Szergejc- 

vics Hippolit; nem akart erről beszélgetni.
Do Varenka állhatatos maradt.
— Nem valamennyi hitetlen? Hát milyen 

az ön hitetlensége? Kérem, beszéljen nekem olya
nokról, akik éppenséggel nem hiszlek istenben . ..  
Nem értem, hogy lehetséges ez. Hogyan is kelet
kezett ez ?

Kis időig hallgatott Szergejevies Hippolit. 
Aztán beszélt a világ keletkezéséről abban az 
értelemben, ahogy ő hitte. Nagy, kifürkészhetet
len erők örök mozgásban vannak és hatalmas 
mozgásuk hozza létre ezt a nékünk látható vilá
got, amelyben a gondolat ugyanannak a törvény-

+  A szivárványom  p isztrán g;. Köttl I., akinek 
Felső-Ausztriában Redl-Zipfben van európaszerte 
ismert pisztrángtenyésztő telepe, írja, hogy a szivár- 
váuyos pisztrángot már 1885-ben kezdette ten\ észteni 
oly sikerrel, hogy 1890-ben a bécsi internacionális 
halászati kongresszuson a leghatározottabban ered
ményesnek jelentette ennek az akkor még egészen uj 
halnak a meghonosítására célzó törekvéseket Azóta 
e halat a Vöckla-lolyóban igen szép sikerrel 
tenyészti; a Vöckla-folyónak tulajdonában lévő 
mintegy 6 kilométer szakaszán a hal teljesen meg
honosodott. A Vöckla pisztrángos viz, do már a 
pénzespér is lakja; néha egy-egy galóca is elő.ordul 
benne. A tulajdonába tartozó szakasz lelső határán 
két nagy duzzasztó-gát van, amelyek felett eddig még 
szivárványos pisztrángot nem -ogtak. A gatak alatt 
azonban azon a 6 kilométer vonalon négy év óta 
évenkint 15U0—2000 darabot halásztak ki. A haiak 
fvasát többször megfigyelte. íváskor a Vöcklából na
gyon szeretnek egy kisebb mellékpatakba vonulni, 
amelynél nem egyszer kilógtak egy nap 6n —70 drb 
ivarérett szivárványos pisztrángot.

*
-j- N a p ern y ő k  k u ty á k  számára. Parisban egy 

idő óta kalappal védik a lovakat a napsugár ellen. 
Brüsszelben a francia ötlet megmódositott utánzásra 
talált. Itt ugyanis a járomba logott kutyákat védelme
zik a napsugár tikkasztó lorrósága elleu, de nem ka
lapokkal. hanem napernyőkkel. Az ötlet a brüsszeli 
tejárus asszonyoktól származik és dicséri a gyakor
lati érzéküket. Bizonyos, hogy a sokkal nvugodtabb 
mozgású lovak inkább viselhetnek kalapot, mint a 
kutyák. Ezeknél a mozgékonyság, az örökös jobbra- 
balra fordítása a fejnek kizárja a kalapviseletet vagy 
legalább is célszerűtlenné teszi azt. Ezt bizonyította 
be az a néhány lőpróba mely a napernyő alkalma
zását megelőzte. Ellenben a napernyők árir ékában a 
brüsszeli tejes asszonyok teherhuzó kutyái egészen 
jól érzik magukat és a kutyafogatok fölött alkalma
zott napernyők állítólag egészen jól iestenek.

*
-j- B o rr a v a ló k  L on d on b an . Londonban sok 

olyan kávé- és tcalorem van, amelyekben csupa elő
kelő családból való nő szolgálja ki a vendégeket, 
így például van a Bondstreeten egv kávéház, amely
ben csak katonatisztek leányait alkalmazzák pincér- 
nőknek. A helyiség boudoir-stilben van berendezve s 
nagyon kellemesen hat a látogatóra, akt a délutáni 
tea-időben a poros és meleg utcáról ide belép. Ele
gáns ruha u előkelő hölgyek, hasonlóan elegánsan 
öltözőit s nagyobbára igen csinos, fiatal leányok 
szolgálnak ki ilL Természetesen teljesen ki van zárva 
e helyeken a borravalók adása, ám ha egy idegen 
véletlenül mégis borravalót hagy a tálcán, ugv távo
zása után körülbelül a következő ictenet játszódik 
le : A borravalót lölledezik, a kiszolgáló leány meg
rémül, jelentést tesz az étterem lelügvelő ének, a
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nők hódol, mint a gyönge füszálacska. Ennek a 
mozgásnak nincs kezdető és nem is lesz vége...

A fiatal leány nagy figyelemmel hallgatta 
ezt és gyakran kérte Szeigejevies Hippolitot, 
hogy ezt is, azt is magyarázza meg. Szívesen 
megmagyarázta, mert észrevette a feszült figyel
met, amely letűkröződött az arcáról. Gondolko
dik, gondolkodik 1 — észlolto diadalmasan Szer- 
gejevics Hippolit. Mikor aztán befejezte a magya
rázatát, rövid hallgatás után megszólalt Varenka.

— I.»o nem kezdte élűiről 1 Kezdetben isten 
volt. Hogy történt hát ez? Hóin nem is volt szó, 
talán ez azt jelenti, hogy nem hisz benno ?

Szergejevies Hippolit akart erro valamit 
felelni, do az arokifejezéso meggyőzte, hogy szük
ségtelen. Mert ez a leány hisz, ezt mutatták a 
szemei is, amelyekben titokzatos tűz lobogott. . . 
Halkan, szinte remegő hangon kezdett Varenka 
beszélni. Az első szavait alig értette Szergejevies 
Hippolit.

— Ha az embereket nézem hogyan tesznek- 
vesznek s aztán istenre, meg az elkövetkezendő 
végítéletre gondolok, összeszorul a sziveiül Mert 
hiszen az isten mindig, — ina, holnap, reggel, 
talán egy óra múlva — kérdőre vonhat bennün
ket. l-.s Halja, némelykor azt hiszem, hogy ez a 
nagy Ítélkezés nemsokára meg fog történni 1 
Nappal lesz ez . . .  először ki lóg aludni a nap . . . 
aztán egy uj láng lóg előtörni és ebben fog meg
jelenni . . .

Szergejevies Hippolit hallgatta a zavaros 
beszédet.

á arenka elsápadt és szemeiben félelem vi
lágion. Ebben a nyomasztó hangulatban sokáig 
ment Szergejevies Hippolit melleit, úgy hogy 
végre is a kíváncsiság, umelylycl Szergojevics 
Hippolit hallgatta, fáradtsággá változott át.

Hirtelen cl is némultak Varenka képzelő
dései, amint a közelből hangos nevetés zaja 
hallatszott.

Hallja ? Ez Masa. . , . Hát megérkez
tünk volna.

oorpus delictit valamennyien szemiigyre veszik, elő
hívják a kávéház tulajdonosát, a derék ur megjele
nik . . .  Hogy aztán mi történik e boldogtalan pénzzel 
üzlotzárla után? Az üzleti titok.

•

-j- Bobesplerre caeléa|et. Érdekes kis hirt ol
vasunk egy elzászi lapban Sobespierre két cselédjéről, 
a szakácsnőjéről és a kocsisáról. Az előbbit Adé 
Katharinának hívták, a nieder-bas/acki (elzászi) szüle
tésit kocsist pedig Widlöcber Jakabnak. Gazdájuk 
halála után, attól félve, hogy a rémuralom szomorú 
véget ért hősének sorsában a házanépének is osztoz
kodnia kell. elszöktek Parisból, a kocsis szülőfalujába 
menekültek s csakhamar összo is keltek. Békésen 
éltek, csak akkor voltak rossz napjaik, ha visszagon
doltak arra, hogy ők valaha Bobespierret szolgálták.

— Azt az emberirtó szörnyeteget, mondották 
borzadozva Es áttatos tételemmel tették hozzá:

— Megbocsátja-e az isten azt a mi szörnyű 
vétkünket, tiogy éveken át szolgáltuk azt az ezersze- 
rés gyilkost?

— Es nem fordítottam az árokba, hogy a nya
kát törte volna, — mondta a térj.

— Es nem kevertem mérget az ételébe, hogy 
elpusztult volna, — mondta a feleség.

Es hogy az isten megbocsássa nékik e szörnyű 
vétküket, s hogy a másvilágon no büntesse őket örök 
kárhozattal, minden vagyonukat a templomra hagyták 
örökségbe azzal a kikötéssel, hogv hetenkint négy 
misét mondjanak a telki üdvösségükért . . .

•
+  A  d o h á n y z á s  e l le n . Az Egyesült-Államokban 

újabban nagy mértékben harcolnak a dohányzás ellen 
s már eddig is nagy sikereket értek el. Chicagóban 
van a mozgalom központja, ahoi a legszigorúbb ren
deletekkel szabályozzák a dohányárusitást A kis
korúaknak semmiesetre sem szabad szivart, cigarettát 
vagy más dohányzási cikket kiszolgáltatni. A nyugoti 
államokban is hoztak ilyenlajta határozatokat, amelyek 
még szigorúbb intézkedéseket foglalnak magukban. 
Mindenki, aki az államok torületére csak dohányzási 
cikket szállít, a legkeményebb büntetésben részesí
tendő. A szülőknek és gyámoknak pedig szigorúan 
el van tiltva tizenöt éven aluli gyermekeknek meg
engedni a dohányzást E rendeletek megszegése esetén 
az illetőt nem kevesebb, mint 200—800 koronával 
büntetik. Ezek a drákói határozatok persze nem kis 
ellentállásra találtak az országban. Így Reynolds 
doktort, aki intézetében a tanítványainak büntetés 
terhe alatt eltiltotta a dohányzást, elbocsátották állásá
ból és ügyo a törvényszék elé fog kerülni.

•
+  A  amoklng. Egy párisi lapban olvassuk : A 

smoking nevű ruhadarab történetét magának a kabát
nak neve loglalja magában. Fór smoking azt jelenti: 
dohányzásra, történt ugvanis, hogy egy kényelmo 

------------------------------------------------ ----------------------- t
Meggyorsította lépteit és kiáltani kezdett:
— Ho . .  . ho . . .  ho . . .  hó . . .
Miért kiált most, — töprengett Szorgejevics 

Hippolit.
A folyó partjához értek. A parton nyárfák 

és juharok voltak. Atellenben egészen a viz mel
lett magas lenyőfák emelkedtek, amelyek a leve
gőt erős hegyi illattal töltötték bo. Ott, a fenyők 
között, minden sötét, mozdulatlan és fenséges, itt, 
ezen a parton, a nyáriak vidáman bólintgattak 
gályáikkal, az ezüstös levelek idegesen remegtek 
a levegőben. A túlsó oldalról a tülevolekkcl 
teleszórt tisztás látszott, itt a frissen lokaszált 
pázsit terült el. A fák elé halmozott szénabucká
kon keresztül fűszeres illat áradt. A nyugodt, 
hideg folyó őzt a két egymástól különböző világot 
híven visszatükröztette.

Egy nyárfa árnyékában egy tarka szőnyeg 
volt kiterítve, ezen volt a szamovár, amelyből 
kékes láng és gyönge gőzsugár tört elő. Mellette 
guggolt Masa is a teát készítette. Kiinelegcdett, 
az arca sugárzott az őrömtől és a haja ned
ves volt.

— Megfürődtél? — kérdezto Varenka.— És 
hol van Grigori?

— Ő is fürdeni ment, itt kell lennio mindjárt.
— Nincs rá szükségem. Enni és inni aka

rok . . . mondom: enni, inni! Ezt akarokI Es 
ön, Szergejevies Hippolit?, j

— Én is éhes vagyok, ,— válaszolta moso
lyogva Szorgojovics Hippolit.

— Masa, gyorsan!
— Mit parancsol először, csirke-pástéto

mot . . . ?
— Adj idő mindent egyszerre, aztán eltűn

hetsz . . . Talán várnak is rád ?
— Nőm tudom, ki várna én rám, — szólt 

mosolyogva Masa és hálásan nézett Varonként.
— Jó, csak komédiáez, ha kedved tartja!

(Folytatása következik.)
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szerető angol ur lakoma után engedőimet kért ven
dégeitől, hogy kényelmesebb kabátfélét ölthessen. A 
smoking, amely tudvalevőlog olyan se kabát-, se mol- 
lényléle közvetítő ruhadarab, fölöttébb megtetszett a 
vendégeknek s mikor a walesi heroog is szentesítette, 
teljes lett a diadala. Körülbelül tizenöt esztondeje ural
kodik a smoking a divatok birodalmában s mostanában 
lotünőben van a csillaga. A smokinggal meglehetősen 
visszaéltek ugyanis: ebédekre, színházakba abban jár
tuk az omberek, sőt utóbb tánooltak is. Ez a magya
rázata a smoking ez idő szerint való hanyatlásának.

K Ö ZG A ZD A SÁ G .

Ipar és kereskedelem.
Sörárpavásár. A miskolezi sörárpavásárt augusz

tus 21-ikén tartják meg. A vásár teljesen szabad jel
legű és rendezésében az O. M. G. E., a Borsodmegyei 
Gazdasági Egyesület és a Miskolezi Kereskedelmi- és 
Iparkamara vesznek részt. A vásár jelentőséggel bir, 
mert a felvidéki jó minőségű árpákban bő választék 
található. A vásárra a termelők az idén is erősen ké
szülnek, mert ha gyengébb lessz is a termés, a mis
kolezi országos sörárpavásáron jó piacra találnak. Fel
világosítással szívesen szolgál a borsodmegyei gazda
sági egyesület titkári hivatala (Miskolcz, vármegyeház.)

S z e s z á r a k . A  kontingens nyersszesz ára Buda* 
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.60 korona. 
Bécsben 40.80 korona pénzben, illetve 41.20 korona 
áruban.

Borjuvásár. 190L évi augusztus hó 9-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár- 
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 737 drb, leölt 
b o r jú ----- db, bécsi b o r jú -------db, —  db., nö
vendék marha 17 darab, bárány élő 28 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú L rendű 74—tö  1.-ig, kivételes 84 
1L rendű 60—72 L-ig, 1 kilónkmt leölt borjn
f . r . ------ —- 1.-ig, IL r. — É-től — L -ig , k ivét. —
L kilónkint levonás nélküh Rúgott borjukért 40—52
1.-ig. Növendék marha — í.-től — 1.-ig. i. r . -----—
1.-ig, középminőségü-----4 > L-ig, a lárendelt--------
í.-ig, 1 kilónkint. Bárány é l ő -----k., leölt bárány
—.---- .— K. kivételesen á r ------k.-ig páronkint. —
Élénk irányzat, változatlan arak. A készlet elfogyott.

Budapesti sertés-kónsumvásár. A lerencvarosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-ióvárosi sertés-kon- 
rumvásár árjegyzése 1901. évi augusztus 9 Készlet 
112 darab. Érkezett 1195 darab. Összesen 1083 darab. 
E adatott 290 darab. Maradt 275 darab. Napi árak: 
120—180 ki ogramm súlyban 88—92 koronáig, 220— 
>0 kilogramm súlyban 87—92 koronáig. 320—380

kigr. s ú ly b a n -----90 K.-ig. öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 76—84 koronáig. Malac 84—84 ko
rona. A vásár élénk volt.

A  b udapesti gab on atőzsd e.
B u d a p e st , augusztus 9.

A mai buzaüzlet lanyha irányzattal nvilt meg és 
készáru 2*/i fillérrel olcsóbb áron került eladásra .ké
sőbb változatlan Árakat értek el mérsékelt forgalom 
mellett, amely 16000 métermázsát tett.

Rozs iránt volt némi érdeklődés és 2800 méter
mázsa került eladásra.

Tengeriben 6000 métermázsa volt a forgalom.
Egyéb gabonanemüekben nem történt változás.
Kiadatott:

buja. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 8 K. 20 L, 
200 mm. 80 k. 8 K. 22»/t -  300 mm. 79 k. 8 K. 22»/i 
1., 100 mm. 79-6 k. 8 K. 22»/> L, 200 mm. 79 8 k. 8 
E. llMi L, 100 mm. 79-5 k. 8 K. 16 t., 400 mm. 79 
k. 8 K. 16 L, 200 mm. 79 k. 8 K. 20 L, 100 mm. 79
k. 8 K. 02Vi 1., 100 mm. 78-5 k. 8 K. 02i/i 1., 100 
mm. 7 k. 8 K. 02»/> t ,  200 mm. 78 k. 8 K. 02i/t t., 
150 min. 77 k. 8 K. 02*/s i., 100 mm. 79 k. 8 K. 10
l. 100 mm. 79*5 k. 8 K. 10 1., 100 mm. 79 k. 8 K.
05 L, 150 mm. 79 k. 8 K. 02»/t 1., 100 mm. 79 k. 
8 K. 12i/i f., 250 mm. 7o-6 k. 8 K. 12»/i f., 100 mm. 
78 6 k. 8 K. 07i/i h, 100 mm. 78*6 k. 8 K. 06 f.,
100 mm. 78-3 k. 8 K. 05 f., 100 mm. 78 k. 8 K. 05
L, 100 mm. 78 k. 8 K. 06 L, 100 mm. 78 k. 7 K. bö
1., 100 mm. 78 k. 8 K., 400 mm. 777 k. 8 K. —
100 mm. 77*8 k. 8 K. — 1., 200 mm. 7 í*6 k. 8 K. — 
L. 100 mm. 77-6 k. 7 K. 95 1., 100 mm. 77*6 k. 7 K.
82i'i 100 mm. 77 k. 7 K. 82 Vi L, 100 mm. 77 k.
8 K. 05 1., 100 mm. 77 6 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 77 k. 
7 K. 90 1., 100 mm. 77 k. 7 K. 80 f.. 100 mm. 77*5
k. 7 K. 80 1., 60 mm. 76 k. 7 K. 85 f.

llarta i: 1800 mm. 79 k. 8 K. 25 £.
Adrmépytt .* 1660 mm. 78 k. 9 K. 12tyi f.

Pestmegyevidéki: 100 mm. 78 k. 8 K. — 1., 1080 
mm. 78 k. 8 K. — 1., 160 mm. 76 k. 8 K. — f., 300 
mm. 78 k. 7 K. 86 1., 400 mm. 77 k. 7 K. 85 f., 100 
mm. 76-6 k. 7 K. 80 I., 100 mm. 76 k. 7 K. 80 L, 100 
mm. 76 k. 7 K. 77»/i f.

Raktáráru: (ó). 2230 mm. 77*2 k. 8 K. 82>/i f.
II.-M.-Vásárhelyi: 1680 mm. 77-8 k. 8 K. 22»/i f.
Pancsova: 1400 mm. 73 6 k.7 K. 60 L
Mind három hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 67 f., 100 mm. 6 K. 62tyi L, 

-00 mm. 6 K. 66 f. 200 mm. 6 K. 66 L. 160 mm. 6 
62*/i l., 600 mm. 6 K. 67i/i L, 400 mm. 6 K. 67tyi t ,  
150 mm. 6 K. 60 L, 600 mm. 6 K. 62»/i L, 200 mm. 
6 K. 62i/i i. paritásra, 3t0 mm. 6 K. 70 L

Zub: lüv mm. 6 K. 25 1.. 200 mm. 6 K. 25 L, 
-00 nnn. 6 K. 25 1., 100 mm 6 K. 32i/i f.

Árpa: 100 mm. 6 K. 40 L, 100 mm. 6 K. 10 f., 
200 mm. 6 K. V0 L

Tengeri: 4000 mm. 5 K. IS L, 2000 mm. 5 K. 
16i/s f. ab hajó.

Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

ős értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektó litereiikint és 
kilogrammonkint.

Ti ű o /  r&uuu H a. kílotfrannu
B  B X ára ára

K.-tól K.-iff K.-tdi

Tüoaridókl Ö 7ö 7.7C 7.86 80 8.20 8.80
s '/7 7 .Vb 8 .— 81
a 7ö B.OE 8.16 82 —•—

Foh6rmegy#i
7V
71

U.1V
7.76

8.20 
7.a6 bő 8*. 16 8X f

a 7? 7.C6 7X6 61 0 .—
a 7a 7.Vő 8.0. 851
B ffi b.uE 8.1.'

l’eBividőkl 7o 7.76 7.86 80 8.16 8.26
a 77 7.V6 81 0 .—
a 7b 7.VŐ 8.06 82

1 , Tí g.<C 8.16 _
bánsági 7U 7.C6 7.76 80 0 .—

77 7.70 7.80 81 0 .—
» 7b 7.tC 7.V- 82 —

bácskai 7tí 7 Ibi 8j— 80 o.'*>
a 0 .— 0 .— 81 —._
a 78 0 .— 0 .— 82 —.—

Eg-yéb gabonruaem öek
jo kilóg ruuxrn

K.-tól | K.-tg

Zab
T en geri

másodrendű___
tok orm án y _____ 
égetni roló . 
■önözóare való_

másnemű . 
káposzta — 
bánsági —

Ö5i—M
64— 
ŐV—41

C.60 
b.éu 
6.10 
6 .— 
0.— 
6.26 
V.— 
6.20

6.8C
6.70
6.4-
6.100.—
0.40C.—6.8C

A határldöüzlet folyamán a kővetkező kötések 
történtek:

Búza októberre. . , 8.04—8.03—8.06—8.05—8.06 
Áprilisi búza 1902, . 8.42—8.44—8.45 
Rozs októberre . • • 6.69—6.70—6.72 
Zab októberre . . • 6.20—6.21—6.22 
Tengeri szeptemberre 5.26—5.2 i 
Májusi tengeri 1902. . 6.06—5.0S—6.07 
Augusztusi repce • • —.—

D é li e g y  o rak or a következő záróárakat áiiapi-
tolták me^ hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . • . 8.06 807 „
Áprilisi búza 1502. . a • . 8.44 »» 8-45 ,,
líozs októberre • • , a . 6.72 n 6.73 „
Zab októberre . . • . a . 6.22 6.23 „
Tengeri szeptemberre . 6.26 6-27 „
Májusi tengeri 1902.. • • . 5.12 »» 5.13 „
Repce augusztusra . • • . — »» — M

D é lu tá n  f é l  6  o rak or zárul:
Búza o k tó b e rre ............................8.07— 8.08
Búza á p r il is ra ........................  • 8.43— 8.44
Rozs októberre.............................6.73— 6.74
Zab o k tó b e rre ................................ 6.24— 6.25
Tengeri szeptemberre • • • • 6.27— 6.28
Májusi tengeri 19u2.................... 6.12— 5.13
iíepce augusztusra • • • • . —.———

A  budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde helybeli és bécsi kinálat kö

vetkeztében kissé elgyöngült, mind a meLett azonban 
semminemű lorgalom nem fejlődött ki értékeink b eit  
A zárlat csendes volt

A helyi piac teljesen el volt hanyagolva.
A déli tőzsde berlini magasabb taxációkra jobb 

irányzatot öltött és az értékek tetemes áremelkedést 
értek el, az alapirányzat szilárdságát mindvégig meg
tartva, kedvezően zárult.

A valuták és ércváltók változatlanok.
Az elölózzdz: csendes.
Kötöttek : Osztrák hitelrészvénv 642.75—643.75.

Allamvasuti részvény 633.-----636.—.Rimamrányi vasmű
447.— korona

A déli tőzsde kedvező.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvénv 660.-----661.—.

Osztrák hitelrészvény 642.26—643 75. Államvasutak 
683 60—636.—. Ipar- és kereskedelmi bank 106.— 
korona.

Forgalomba került továbbá: Koronajáradék 93.20 
—93.36. Kereskedelmi bánt 2440 —. Hazai takarék
pénztár 161.70—162.—. Ganz és tarsa 2776. 28u0.—.
korona

Utótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvéuy 647.—. Magyar hitelrész

vénv 654.—. Leszámítoló bank 429.—. Eimamurányi 
vasmű részvény 448.—. Osztrák-Magyar államvasut 
643.10. Közúti vasút 675.—. Villamos vasút részvény 
284.— korona.

A  b udapesti term énytőzsd e.
A  termén) üzletben a ezezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar —.----- .—
korona, vörös aprószemü korona, vörös
erdélyi — -----korona, vörös bánsági —.--------- -
korona, középszemü —.------- .— korona, nagyszemü
—.——.— korona. Disznózsír: budapesti 48 7ó—49.—
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna
légenszáritott v id ék i — .----------korona, városi 4
darabos 41.-----41.59. korona. 3 darabos 42 50—13.—
korona, .üstölt —.--------.— korona, szilva, boszniai
sz.okás szennti minőség 12.-----12.25 korona 120 oa-
rabos —.---------- . korona. 100 aarabos 13.25—13.76
korona, 86 darabos 16.——15.60 korona, azonnali szál

lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.50—11.— 
korona. 100 darabos 11.75—12.25 korona, 86 darabos 
13.25—13.50 korona. Szilvái:.: slavóniai 19.25—20.— 
korona, szerbiai 17.75—18.25 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écsi gab on atőzsd e.
Béos, augusztus 9. (A Budapesti Napló tclefonjc- 

lentése.) N’ewyork gyöngébb árfolyamokat jelentett, itt 
azonban a tegnap beállott kedvező hangulat megszi
lárdult, mert fedezeti kereslet mutatkozott s az árfo
lyamok általában némileg emelkedtek.

Kötetett: Búza tavaszra 8.65—8.66, rozs ta
vaszra 7 39—7.40, zab tavaszra C.89—6.91, tengeri 
julius —augusztusra 5.46—5.48, repce augusztus—szep
temberre 14 15—14.25, búza őszre 8.25, zab őszre 
6.66, tengeri május—júniusra 5.42, tengeri szeptem
ber-októberre 5.55, rozs őszre 7.10—7.11 K.

A  b écsi érték tőzsde.
Az elötözsdén nagyon szűk korlátok közt mozgott 

az üzlet.
Déli tőzsde szilárdul indult.
Zárlat szilárd.
B é o s . augusztus 9. (Maqyaar értékek zárlata.) 4%x>« 

aranyjáradék 118 60. Tiszai és szegedi Kölcsön sorsjegy 144.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.40. Magyar keleti vasúti 
állaim kötvény 118.60. Magyar .eszánutoló- és penzváitóbank 
—.—. Rimamurányi vasmftrószveny 448.—. Magyar ko
ronajáradék 03 30. 40/o-os Magyar földtóberm. kötvény 92,60. 
Magyar hitelbank részvény 652.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 173.50. Kassa-oderfcergi vasúti részvény 
351.—. Magyar kereskedelmi b a n k ------ . Magyar cukoripar

B éo s , augusztus 9. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°/<rOS 
papirjáradék 99.05. 4u/o-os osztr. aranyjáradék 118.75. 1860-os 
sorsjegy 138,50. Osztrák hitelsorsjegy 388.50. Angol-osztrák 
bank 269—. bécsi banuepyesület 442.50. Osztrák-magyar 
bank 1665.—. Déli vasút 91.50. Dunagózhajózási részvény 
790.—. Dohányrészvény 2S4.— Császári és királyi arany 
11.34. Német bánsváltók 117.20. 4*2%-os ezüst járadék 98.90. 
Osztrák Koronajáradék 95.80. 1864-iki , sorsjegy 207.— .
Osztrák hitclinté7.eü részvény 645 50. Unior.bank 531,— . 
Osztrák Lön ierhánk 402—. Osztrán-magyar államvasut 
634 —. Elbavőlgyi vasút 482.—. Alpesi bönvHrészvénv 420.50. 
2u frank, arany 19X4. Londoni váltóár 239.67. Bécsi Tramway 
Litt li. 233.—. Bécsi iraraway biti A. 236.—. Lipót nooó 3S0.—. 
Az irányzat szilárd.

B e c s  augusztus 9. íA Budapesti Napló tudósítójának 
telefoniclentese.i A aélutám wagán/orgaiombso a záriatok a 
következők voltak • Osztrák nitelréazveny 645 50. Magyar 
hitelrészvény 652.50. Angol-Osztrák baok 269.50. Récs: bank- 
egyesüiet 443 —. Union bank 532.—. lAnderbans 402.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 634.—. Déli vasul 91.50. 
Elbavölgyi vasút 482 50 Északnyugat vasút részvény 471.50* 
Dobányrószvény 2oö.—. Rimamuráuyi vasmű 449.—. Alpesi 
hányarószvény 420.50. Májusi járadék 99.05. Magyar korona 
járadék 13 30 Török sorsjegyek 98 —. Német birodalmi 
márka 117.21—31. Napoieon ü'or —.—.

K ü lfö ld i érték tőzsde.
B er lin , augusztus 9. Clotsáet ttviósűtis.) Eleinte kül

földi vételekre bányaértékek és részben bankértékek meglehe
tősen szilárdak voltak, de alapjában nem tudott megszilár
dulni a piac, mert tartózkodás is volt érezhető. Járadékok 
csöndesek Vasútokban sir.es vevőkedv. Maricnburgi részvények 
a júliusi 38.000 márkányi mínuszra gyengüllek. Kanada-Pacific 
szilárd, trausvaaliak gyengébbek, é&öbb bankok és bánya
értékek akadoztak. Egvébkéut változatlan a piac. Magánle- 
száiuitolási kamatláb 2I/ í J o.

Berlin, augusztus 9. (Zárlat.) 4*2V,tros pupirjáradék 
99.10. 4uzoos osztrák aranvjáradéc 101.25 Elbavöigyi vasút 
—.— . Magvar koronajarades 94.40. osztrák-magyar állam
vasut 135 50. assa-oaeroorgi vasul —.—. Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasúti neruhazasi kölcsön 102.25. Alpesi banya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 173.75. Általános villa
mossági Emson 174.—. i eiseivun'i én  3 —. lAurc-kobó
180.10 4 *2 u .O“O8 ezüst áradt K 99 25. 4U •-< s magyar arany- 
jarauék 100.10. Osztrák hitelrészvénv 202.75. Déli vasút 
22.75. Károly í a j o s  vasút —.—. Orosz bank jegyek 216.05, 
4°/u-os uj orosz Kölcsön 9 6 —. IöröK dohanyreszveny —.—. 
Olasz járadék 97.75 Magyar hitelbank —.—. Dynauut Trust 
148 30. Harpcni 151.50. Az irányzs; szilárd.

B er lin , augusztus 9. lA / u<wpe«í< Napid tudósító
jának távirata.) kstx j'trgcuom. 4U »-os magyar aranyjaradék
100.10 Magyar koronajaradék 94 30 Osztrák hiteíreszveny 
203.25. Osztrák-magyar államvasut 135 75. Déli vas it 22 50. 
Északnyugati vasút 216 06 Elbavöigyi vasút—.—.Orosz bank
jegy készpénz 216 05. Buschtiehradi —.— Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H am b u rg , augusztus 9. (ZárlatJ  4‘2'bo-os ezüst- 
iáradék 09.50. 1860. sorsjegy —.—. Déli vasút 22.65. 4u/u-os 
osztrák afanvjáradek 100.75. Osztrák hitelrészvénv 203.10. 
Osztrák-magyar államvasut 135.75. Olasz járadék 97.50. 4u,o-09 
Magyar aranyjáradék 100 50. Az irányzat szilárd.

Franírfn rt, augusztus 9. (Zdriai.i 4‘2^/o-os uapir- 
járadék 99.25. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 101.15. Magyar 
koronajáradék 04 50. Osztrák-magyar bank 120.—. Déli vasút 
22 80. Elbavöigyi vasút 122.—. Londoni váltóár 20.43. 
Becsi bankegyesület 112 10. Villamos részvény 122—. 3 u i>-o r  
magyar aranvkölcsön 84.70. 4*20'>-os ezústjaradék 99.15 
4° --os magyar aranyjáraöék 100.30. Osztrák biteireszvéuy 
202.30. Osztrák-magyar államvasut 135 60. Észak inni gáti 
vasút 119.—. ticcsi váltóár 85.30. i'áris váltóár 811.05. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarcszveny 212.—. Az irányzat 
szilárd.

F r a n k fu r t, augusztus 9. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.i Árfolyamok januárra. Esti jorgalom 
Osztrák hitelrészvénv 20í 90 Német bank 193 50 Diseonto 
173 75. Berlini kereskedelmi bank 135.75. Gclsenkircheni 
—.—. Harpem 152.80 Eaura-kono —.— Olasz járadék 
—.—. Szilárd.

Parla, augusztus 9. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102 25. Osztrák

ándcrbmk —.—. 3°/o-os trancia járadék 10135. Ottoman- 
bank 626.—. S’/ié’/o-os francia járadék 101.57. A pesi öanya- 
réSBvcny — . Déli vasút 113.—. 4°A«-os magyar arany- 
járadék 101.30. Párisi bankrészvény 1044.—. Olasz járauék 
97.20. f rancia tönesztb. járadék —.—. Osztrák földhitel?



1* Budapest, szombat budapesti napló 1901. augusztus 10. S I S .  szám.

intézeti részvény 1209. I«r6k dobinyrészvény 314.—. Az 
ir&nyzat szilárd. t

Budapest-köbA nyal sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Augusztus 8. A serlésüxiet irányzata változatlan.
A) liu o t t tértitek  uro.'l. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Üreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon (elüli súlyban) 

80—82 fillérig. Öreg küzép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő sú ly b a n )---------fillérig. Fiatal nehéz ipáronkint 320
kilogrammon lelüli súlyban) 87—88— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig teriedö súlyban) 88—-89— fil
lérig. Fiatal könnvü (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ------------ fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e  t t i  Nehéz
Ipáronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n )------------ fillérig.
Közép (páronkint 240— 280 kilogramm súlyban) ---------  fil
lérig. Könnvü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
___- ___ fillérig. — 111. R o m á n i a i :  Nehéz .páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban)------------ fillérig. Közép (pá-
••onkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ------—  fil-
.érig. Könnvü (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
i — ------fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e 11 (S t a c h 1).
Nehéz ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)------------
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
________fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz -páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 88----- 89 fillérig. Közép (páron-
kmt 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 86------88 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 86— 88 
fillérig.

S e  r t ó s l  é t  s z á m  1901. augusztus 7. napján volt 
készlet 47.195 darab. — 1901. augusztus 8. napján felhajta- 
lott 170 uaiab. 1901. augusztus 8. napján elszállittatott 464 
darab. 1901. augusztus 8. napjára maradt készletben 46.901 
darab.

N a p i r e n d .
Naptár Szombat, augusztus 10. Római katholikus: 

I.őrinc vt. — Protestáns : Lőrinc. — Görög-orosz : (julius 28.) 
Nikámor. — Zsidó: Ab. 25. Sabbath. Bech. — Nap két : 
4 óra 34 perckor. — Nyugszik: 7 óra 03 perckor. — Hold 
k él: reggel 0 óra 21 perckor. — Nyugszik: délután 4 óra 
03 perckor.

A miniszterek nem foqadnak.
Nemzeti Muzeum. Képtár és a néprajzi osztály a 

Csillag-utca 15. szám alatt, nyitva van délelőtt 9 órától 
délután 1 óráig. — Többi tarai 1 korona belépődíjjal meg
tekinthetők.

Nemzeti Szalon d. e. 9 órától este 7 óráig. Belépődíj 
50 fillér.

Országos Képtár az Akadémiában zárva.
Teknológiai tparmuzeum zárva.
Mezóqazdasagt Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Földtani Intézet múzeuma (Stefánia ut 14.) nyitva dél

előtt 10 óráJól délután 1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Közlekedési muzeum l to m .

A z Akadémia Goethe-szobája zárva.
A könyvtárak zárva.
Az u j ország ház kupolacsarnoka és lépcsoháza megte

kinthető d. e. 10 órától 1-ig 40 fillér, azontúl este 6 óráig 1 
korona belépődíj mellett ...

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér. ,

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: Y. kerület \ áci-körut 
32. szám alatt HivaUlos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása ós kereskedelemtörténeti

Süjtemóny, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
vezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar

csarnokban nyitva: délelőtt 0 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külfölöi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körút 82. szám alatt

K iv o n a ta  h iv a ta lo s  lapból.
— Augusztus 9. —

Kinevezések. A kolozsvári főügyész Heéger Ödön nagy 
szebeni törvényszéki írnokot a dévai ügyészséghez Írnokká; — 
a segesvári pénzügyigazgalóság Kostyuk Kornél medgyesi la
kost a medgyesi adóhivatalhoz ideiglenes minőségű díjas gya
kornokká nevezte ki.

Névmagyarositások. A belügyminiszter megengedte, hogy 
Schmidt Géza törökkanizsai lakos, valamint kiskorú Dezső na 
vezetéknevét Szentiványira. Bednártsik József törvényszéki al
jegyző, kassai lakos vezetéknevet Balassára, Bruschek Sámuel 
vármegyei számtiezt. nyíregyházai Ínkos saját, valamint kiskorú 
Sándor nevű gyermeke vezetéknevét Gömörire, Hiltenbcutl 
Károly budapesti lakos, valamint kiskorú gyermekei: Károly és 
Irén vezetéknevüket Tolnaira, Wirth Antal máv. ellenőr, buda
pesti lakos, valamint kiskorú gyermekei: Ilona, Mária, Szidónia 
és Antal, Béla, Imro vezetéknevüket Vályra, Schwarcz József 
kecskeméti lakos, valamint kiskorú gyermekei: Anna, László 
és Pál vezetéknevüket Feketére, Vigdorovics .losua (Sándor) 
misztmogyorósi lakos vozctcknevét Horvátra, Vigdorovics Hers 
(Hermán) szatmári lakos vezetéknevét Horvátra, Mujzer János 
karmacsi lakos saját, valamint kiskorú gyermekei: János, 
Gyula és Erzsébet vezetéknevüket Dömötörre, Dresler István 
újpesti lakos, valamint kiskorú Ferenc és István fiai vezeték
nevüket Diósira, Wünscbberger Igüác nagyváradi rendőrőrmes
ter, valamint kiskorú László, György, Vilmos és Anna gyermekei 
vezetéknevüket Becseire, Bchám János losonci lakos saját, va
lamint kiskorú gyermekei Ilona és Jolán vezetéknevüket Ju
hászra, Holzhanimer János főgimnáziumi tanár soproni lakos 
saját, valamint kiskorú gyermeMei Sándor és Ilona vezetékne
vüket Hollósra, Karpelesz Teréz bécsi lakos vezetéknevét Jó
zsefire változtathassák.

Pályázatok. A margittai járásbíróságnál járásbirói állásra 
két hét alatt; — Zenta városnál II. orvosi állásra négy héten 
b elü l; — az élesdi járásbíróságnál albirói állásra két bét alatt; 
— a bácskulai járásbíróságnál imoki állásra négy hét alatt; — 
a téesői járásbíróságnál telekkönyvi átalakitó-dijnoki állásra 
két hét a la tt; — a hosszún szói járásbíróságnál telekkönyvi

áUlakitó-dijnoki állásra tizennégy nap alatt; — a veszprémi
pénzügyigazgatóság kerületében pénzügyőri fővigyázói állásra 
tizennégy nap alatt.

I d ő j e l z é s .
_ Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. —

Budapest, augusztus 9.
A maximum zárt alakban Közép-Európa föló húzódott 

és nyomában délnyugaton és északnyugaton cgy-egy depresszió 
közeledik a kontinens felé. A keleti depresszió kettévált, 
egyik felo Észak-üroszországot, a másik a Feketetengert 
borítja.

Az idő északnyugaton, északkeleten és a Fekotetonger 
környékén esős és zivataros, mig Közép-Európában szárazra 
és derültre fordult.

A hőmérséklet eloszlása nem változott
Nálunk az idő sok helyütt, de jobbára az ország keleti 

felében esős volt. Erdélyben az eső mennyisége igen jelen
tékeny volt.

A hőmérséklet nem változott.
Kilátás. A csapadékok szünéso várható, nappali fel- 

melegedéssel.

V i z  á  1 1 Á B.
Ang. Aug.

Inn ScbKrdlog *

0. V.
m i i e  r

24U 2.7ó
D on* Pttfluau . . 4.20 4.vo

*
Llni . — 1.81 1 80
Bócs ■ l.LÖ 1 4 j

PozHony _ 8.'7 3 .K
KorAm m __ 8.07 8 ‘ 6
Uudspost _ _ Z.3J 8 3 ■
P á k .______ ii.u- Z 83
Aloh&cs ■ - 2.2ü M . —
Gombos ___ 2.L7 2.86

s Újvidék __ 1 S8 1 81
P&ncnova - o yo O..-8
Orsóvá ___ _ 1.76 I.7v

■ o r v a W iry  ikrfíUva_ 0.88 0 03
v á g Zsolna _ _ U.7U U.bu

Troncsán —_ U.66 ú.43
Szered - b .H -.78

B á b a Sz.-Qolthárd J.ZJ C.iO
PArvAr - - j .OJ 0 06
Gy6r - 2.78

D ráva Petua - 1.23 1.20
ZAktay i u.u7 O.dt
Bsros - L.64 Ü.É8
Eszék ____ 1.64 1 63

K ora to.-S’c<rdah._ U.4Ü U.40
S z á v a ZAvrAh 0 80 0.28

Bziszek _ _ _ 0 .8 ' O.C:
Mitrovioa _ _ 1.21 1. 1

S za m o s Deés - 0.46 O.:8
Bzstm Ar , l . U : éo

K rasxna N.-Mhjtény „ 0 .— o.c2
L atorca MunkAcs __ 0.13 0.12
L aboroa Hunionná _ _ O.x6 O.)6
ü o g üngvár ■ — 0.10 U .8 j

T U sa M.-8«l(ret ««■

Aug. Aug. 
e. u.

m é t e r
u.óU o.bő

Tekeb&xa _ u.—■ U.4J
V.-Naiuény _ U.Ül O.Wj

Tokaj -------- ü.Lt 0 82
Tíaza-l'ürod — 0 43 0.72
Szolnok - O.Cj 0.2/

e Csőngr Ad___ u. i 2 0.13
• ■ssged____ 0 54 0.66

TOruk-Heose ü.iő O.lu
Titol . _ 0.— 1.68

O ndóvá Bártfa ____ 0.C8 0 62
T o p o ly a Hodr O.UJ 0.82
B o d r o g Zemplén _ U.7J 0..2
Sajó Zsolca - 1.82 1.80
H ernád H.-NéniotL_— 0.41 0.44
B e r e tty ó  H a r g ita  — C.5l 0.L4

B.-Újfalu ___ 0.26 o .ll
KOrOe CsuoHa — 0 04 0.—

N.-Várad ___ 0.2 u.18
Bt-lényse _ u.5 O.ÓD
Tenkfl. . 0.0 0.C8
Gur&bono _ _ 0.14 u.31
BorosJoQÖ__ 0.L6 0.12
Békés . i ■■ C .t. -.30
G yom *_____ 0.32 0.60

Karos Üy.-Fchérv&r 1.40 2.<U
Branyleaka — 0.— 3 —
fioborsin _ 0 — 0.—
Arad - 0.24 0.48
M a k ó ______ O.rtl O.éO

T ctn os K.-Kostóly . 0.80 6 46
B é g a H s m m _____ 0 e6 1. 4

Tuiiionvár —. o.— 0.20
e BeLskerok 1 0.13 0.6t

* K É r E  s

JtiVANATKA
ÁRJt&YZÉKIT JL > ^ 1  
BEKKÉNTVI KÜLD

660,000 korona nyerhető
a következő 7 drb eredeti sorsjcgygyel:

1 m agyar vöröikereaxt-iorsjegy,
1 olasz vöröskereszt sorsjegy,

1 Bazilika-sorsjegy,
1 3% osztrák íötdhitel riyerem.-jegy, 

3 Jósziv-sorsjegy,
ÉVENKINT 14 HÚZÁS,

Legközelebbi húzás már augusztus 16-án.
A fontnov«at)t: l ié l  darab aredeti sorsjegyet riadjuk 3H havi 
5 k o r o n a  40 f i l lé r e k  tz  i I m i  r is z t . I-m< k  p o a ta u ta lv ú n y n y a l v a ló  ! , k ; l l  ,.Sc ntAn azonnal nu g ' 
jü k  a so ro jo g y e k  e o rn z a tt t  és rzAuiAt tartalmazó tórv* ny< a 
rfozletivfli. m e ly e k  u tá n  u z  oasars 113 ere iudnyek  11 
v e v ő t  i l l e t i k .  K é l  r e s / l i  i  t id r o n i
ré w sle te t  n ,  iig tr ta iiu k . t e h á t  eg y  r é s z le t e t  I n g y e n .  
— A I lés befejeztével fenti sorsjegyek » t é t é
k o r lA tla z i b ir t o k  Aha m e n n e k  At, a k i  a zo kra  m é g  k ö rO l- 

bolttl 4 0  é v ig  Jíteaik, mely idő alatt gV m l n d e s  a o r a j e g y  o k v e t l e n ü l  n y e r .

S Z A L A I É S  T Á R S A
bank- é s  v á ltő ü z le te

Budapest. VII, Erzsébet-körut .2 (Dohány-utca sarok 1
P é n z k ö lc s ö n

H e ly i Q gynbkO k az crazAg m in d e n  v id é k é n  fe lv é te tn e k .

S P O R T -J Á T É K O K
UDAF^ST
ÉS KÖRNYÉKE.

•j Antal
W / l  B U O A P B ST

U W, KAROLV4XTCZA l ’ 
tatoac u  dögöld unsiU'.’ _

KÜTÍLÁBVX. ZSWrGEK. ZSÁKOK, PUKTVAK.
. ,  FÖGCAGYAK, TORNAESZKÓZOK

HALÓK IPARTELEPE.
W W & T E R E K  ELKÉSZÍTÉSE TORNATERMEK FELSZERELÉSE, 

<VAB . n u  •OSMAA-VTCZA 20. SAJ/T UAL

KITŰNŐ MAGYAR BAEDEKER HELY
BELIEK ÉS IDEGENEK SZA..ARA

Nélkülözhetetlen útmutató ■ magyar fő- éa szék város
ban és környékén. ——

l l a l h ó l y a r  <• m m  m i,  e l i s m e r t  le g jo b b
fr a n c  la  u .v á r lm á n y , eredeti párisi csomago
lásban tucatonként: 2, 4, 6, 8, 10, 12, le  korona. 
C ap ot a m e r lc a ln s  (rövid): 6, 8, 10 korona. 
P á r i s i  h ö lg y  ó v - s z lv a c s k á k  4, 6, 8, 10,
12 • oro. a. \ ö l  ó v s z e r e k  (Pely pórust, P e s -  
ftar iu m  o e l n s lm m ,  J lr n z in r a  tanár sze
rint : 5 korona, bevezető hozzá: 3 korona.
I> ik iia -öv  (havi kötszer) darabonként: 11 kor. 
Dusán felszerelt raktár : i r r lg a t o r o k ,  b ld é k .  
mindennemű M is p c n v o r in m o k , sto. I  Jdon- 
a á c  ! X ől r e fr c c h lM se n r !  E'ismert nőgyó
gyászuk által mint iegbiztosbbb óvszer ajánlva

Á r a  US k o r .
K im erítő árjegyzékeket zárt borítékban, titok

tartás mollett, díjtalanul küld szét:
■T  PT * BTVI I o r v o s -s e b é s z i mü- 

■ B J s  Ó8 k ö tsz e r -g y á r
U iir iap cM , IV ., K o r n n .ih c r c c g -u tc n  l ?  b.
10 koronás rendelésnél bérmentve ;
20 .  * .  és 20% Árkedvezmény. «

Mog nem telelő készséggel kicseréltetik.

í■A Kéizitetlc:
■ V H á t s e k  I g n á c zI B m. kir. térképész.

Budapest és vi&'kt lóg 
könnyebben á ttek in th ető , 
élénk  sz ín eze sd , ré sz io te e  
térképe. Társas kirándulók
nak. sétálóknak es b yc'h- 
llstA knak egyaránt nclku- 
lözheieden. Szembetűnően 
megkulónbózlellie!ö az álla
mi utak. megyei utak. k ö z 
s é g i  u ág, v a so to k  ég v il
lam os vasutak jelzése. Fel
tűnteti az erdőket, mező
ket, réteket és patakokat is. 
Pontosan jelzi a lenilel min
den részének tengerszln

fe le tt i m a g a ssá g é t.
Á ra  1 korona. — Kiadja:

linipel Reked (W&d'sner F. b Füí]
cs. és kir. udvari kűnyvke- 
— L Jls« Bu’ • • •

ríssy-i
reskedése Budapest, And- 

•y-Ml 21.

B Ú T O R
jó, szolid kivitelben,

• l ó n y ö s
részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á r p ito s -  éa a s z t a l o s -  
bútor egyedüli főraktára

V I I . kér.

ErZSMt-ÖíIll 23.
Arlegyzéket vidékre inayes 

es bermentve

T itkos betPírséíjek ellen
2v égi, teszoen Katunaorv><oi a oéc&i és Buda
pesti kttonakórnázakban), részoon magánorvos 

tapasztalatai után iotmelegebbon ajánlható

B- KAJOACST,
v. e s .  é s  k i r .  e z r e d o r v o s  é s  k ó r h á z i  f ő 

orvos
Electrotherapiai rendelő-intézete  
IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(A qáróház e s  l if t  kaszok la t).

A legoihanyagoltabb n u gycsófolyásokat, leg sú 
lyosabb hufryhólyagbajokat, bujakóros seb ek et, 

svphiHst, sz  önfort'rtetés utőbajait

ESqyenqült fé rfienö t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt éa hatA«=ábau páratlan sikerű

£leciro-% iassage
vagy Psychrophor

által, magom léseket, nőknél fohérfolvást befees- 
konrietés nélkül, a legmakacsabb bőrnotogsóge- 
fest, valamipt ifjúkori bűnök következtében bo
ái1 itt ideg és ennek utókor0tke«m6nT»k6’>i' létre
jött hítgsrincaajokat gyógyít a legújabb g y ó g y  
mód azennt alaposan és hjztng, állandó sikerről. 
Kendői: délolőtt P órától 4 órutg ; este 7—€ óráig 
Nőknek agy mint fér raknak külön bo és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszo lun k ; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Irta: PALÓCZY LIPÓ T
. . állami fóreáliskolai tanár . .

A főváros és környéke kimerítő térképeivel.
A csinos vászonkŐtésű kőnvv gyakorlati r é s s é  végig 
kalauzul a főváros minden látnivalóján. táipk->ztat i n 
tosan a közlekedési, érkezési. bevA-arlÁM. megszáll. . 
és szórakozási alkalmatosságokról, belépődíjakról és ar- ’ 
ic,’ \ t<-kekró,. A Islrő vess : .pugraliai i m i ., ra-i, e a ■ 
fővárosnak e« kőrnyr kenek. térk< j • kkc! és kiran ! , i
tervekkel Megvan a könyvben a főváros tórt' iiele. : 
bibliugratiaj.1 és Bialisz.ikája is. — Setúr,-ndes '

•árgyJegynOM.
=  Á r a  I k o r o n a  GO f f l l .  =

lampe! Raliért (WodignerFésFiaiJ
L»j cs. és kir udv. könyvkeresk. kiadása

Budapest, Andrássy-ut 21.

.ssJv’
tel j
1 !

Titkos betegségek
gyógyítására o specialista legjobban ajánlhat.1 
számos éven át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i ta  i

p a s t ta la ta l  alupj<bi

D r. FA B1N TI ,L
v . k ó r h á z i o r v o s , s p e c ia l is ta  

gyógyít legróvidobb idő alatt biztos sikerrel ! 
erflaknái es nőknél: hugycsöf lyast, hólyagbajokat. ! 

• ujakoros sebeket, syphlLst, errek k jvetkermenye t. I 
makacs börbaj kát és az önicrtözésból támadt I

Ido-’betegséqeket.
Meglepő ar eredmeny tértiül gyengesegnel (Impo- S 

lent ?.) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél, j 
i^velekro díjtalanul válasz; kívánatra gyógy- I

szerek.
L ak ás: Budapost, E rzsóbet-körut 12. s z ..  í

( l lo l iA iiy - n tc a  n a ru k , I. e m e le t ) .
liejárat a lépesónéi. Nútón várótermek k

•Rmdeles délelőtt 9—3-ig. este G -8-lg.
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S z í n h á z a k )  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .

FŐVÁROSI NYARi SZÍNHÁZ.
Szom bat, l'JOl. au gusztus bó 10-én.

F u r c s a  h á b o r ú .
Vig operett 3 felvonásban. Irta G enée é s  Zell. F or
dította F á i J. Béla é s  Evva Lajos. Z enéjót szerzetté  

S trau ss János.
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR^
S zom bat, 19ul. a u g u sz tu s  hó 10-én.

Németh József vendégfelléptével.
IVŐemaiacipáció.

É n ek es  b o h ó za t 3 fo lv . Irta S z ig eti József. 
Kezdete 71/s órakor.

KISFALUDY "s z ÍHHAZ?
S zom bat, 1901. a u g u -z tu s hó 10-én.

T a r t a l é k o s  f é r j .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Guthi S. és Rákosi V. 

Kezdete 7Va órakor.

Akar Pesten 
jól mulatni!

l ’ry  Jöjjön hozzám .SzenU atvA n  
n a p r a . Hogy igen f iú 
éit vovőimvek kedves

kedhessek
akövetkező 
előnyökot 
biztosítom.

Minden

ö ? * i - 1  n i  > v
Ma, szombat, esti 6 órától regqel 4 óráig

fényes kivilágítás mellott

nagyszerű  rem ek varieté-m űsor
A Korvintérl nagyszínpadon a szenzációs, óriási tetszéssel 

fogadott

The Lo'-iisiana A m azon-G uard
a lóg./el b «t iié |(«-r í u f L f s a ő  é s  td n co N iió , nemkülönben 
l la r r y  I.H iim re a kacagtató sodronvmiivónz, A iiv p Iv  feno
menális élöszobroi és domborművel, valamint a többi oj?nnan 

szerződtetett külöulcge.scggel.
— A m klr. bpesü honvédkerülcti zenekar hangversenye.— .1 „ F e lle s -C a p r lc e * *  v e n d é g j á t é k a .
11 I I  X  -  A  L  I  - 11 K  Y  v H v A x r t M z ln liű z a

Olasz bersaglierl zenekar és más érdekes szórakozásuk. 
BelepoiU] 6 0  fillér. Gyermekeknek 12 éven alul 3 0  fillér. A 

kod-czn i • ■ . s jegyek mi' len t ' / - t '  ben.
■ ■  A fö ld a la tt i v i l la m o s  e)Jell <2 ora lg  k o z lsk o d lk . ■ »  

T arsn sk o o a lk  og« az cjjel.

37o-os Földhitel ígérvények!
ösazahajtha‘0 vaságy 3 db
kivehető matraccal------ 10.—
roage paplan----------------- l.sO

.  ,  príma — — 2.*u
oarhmlr paplan — — — 3.40 
natin • — — — 3.**'
atlasz c a c h m lr -----------4.S"
selyem atlasz paplan — 
fodros s e ly m  atl. papi. 13.>» 
jó vOszon paplan lepedő 2.—

i’lonell ágytakaró pokróc 
gyapjú 5.50

A z angol 
P r e m ie r  H e íic a l

27 év ó ta  legjobb h im e v tis k  a  világon.
Kiállítása anyag és munka tekmtetuton felülmúlhatatlan!

A d é la fr ik a i táb o ri csendörség
évek óta a P r m t l r r  k **rék p A roh u t has/n t :a, mert ások 

a legrcsszahb terepeken la b ev iltek l 
Gyű rak (A n g o lo ra z á g ) C ovontre. K brnborg-D ooa éa  E ger.
Kaphatók nt eredeti gyért érákon, esetleg előnyős fizetési I 

feltételekkel a magyarországi fői oktárban

Láng Jakab és Fia
k e r é k p á r k e r e s k c d é ' k n é l

Budapest, Józssf-kírut 41, £ &  flűIHnbillir-u . 1.
■ A r )sg y z é k  Ingyen. —

Saját szakértői javitó-mühely.

LÁTVÁNYOSSÁG

S z e c e s s z i ó ,  b a r o k k , a n g o l ,  a m p ir -  é s  
k n é m e t  s t í l b e n  n á lu n k  k itű n ő  m in ő s é g b e n  
m e g le p ő  n a g y  v á la s z t é k b a n  l e g o lc s ó b b a n  
k a p h a tó k . V id é k i r c n d e lm ú n y e k  v á s z o n b a n

r e k e s z e k b e n  c w o r n a g o lv a  b iz t o s í t v a  
s z á l l í t t a t n a k .

SZABÓ FERENC és TÁRSA
b á to r-n a g y ip a ro s o k

Budapest, Kerepesi-ut. 12. szám, a Sip-utca sarkin.

orAI sodrony ágybetét
tengerifü m a t r a c ------
afriquo ■ — —
lószúr s — — 1
ablak köper függöny —

.  tunla s —

.  gyapjú .  —
ágy, 1 asztalterítő bouret. 1 • gyapjú i
nagy azobaszőnyeg — —

ágy élőké I . ------ — —
tapoatry á g y e lö k e------
mtr. jó futoszőr.yeg — - 

.  .  mintázott — — -
jrapj- a ■

lópokróc — -  • — — I-fiO
téli pokróc — • -----— 4.fc'<
szép fali s z ő n y e g ------ 7.60 |

G IC H N E R  J Á N O S
.pián, matráo és k.tn it°’,' ru gjárc«. szőnyeg, függöny, vas , 

bútor stb. nagy raktára
f í u d a p r . s l ,  I I I ,  E r : » c b r l ‘ k 6 m t  2 0 .

rjegTiéket kívánatra Ingyen és b t t.cr.'.v- k.ddők. Vidékln- g | 
indt’lések pontosan • azk"/öltéinek, nem tetsző áruk kicserél,- t-

ui'k. vagy a pénz visszauatik.

korona

F ő n y e r e m é n y  9 0 .0 0 0  K. H ú z á s  m á r  1 5 -én
a—  —aaoac Kapható : ■- ■ - r . ’»

BEIFELD JÓZSEF Budapest, K iről y-körut l . |
az összegnek e lo ie g s a  b e k ü ld é se  mellott.

Schenk Lipót dr.
A nem i v isz o n y o k r a  g y a k o 
ro lt b e fo ly n i. .
egyetem i tanár a szil'.oten.dö 
gyermekek nemének önkényes 
mevbatórosóaóról wzóló elmé
letét irta ntog ebben a könyv
ben, melynek megja’.onéso nagy 
forrongást idézett elő a világ
sajtóban. Az általános érdekli 
könyv Ara 4 kor. Az összeg elő
zetes beküldése eeetón bér- 
mentre küldetik ntog. Megren
delhető l^unpel lióbcrt (Wodi- 
aner F. és Fiai) cs. és kir. ud
vari könyvkereskedésében Bu- 
Hu la. est. Andrássv-ut 2 l. kz.

C3. k ié . s z a b . d é li v a s p á ly a -tá rs a s á g  m a g y a r  
v o n a la in a k  ü z le tig a z g a tó s á g a .

3858 P.

M l í í t t í í í p

Tyúkszem, börkéreg 
es berkemenyedes

i, d?*Í lpj. e lle n  b iz to sa n  t «  g yorsan  ható

1 e r e d e t i  l e k e r e s  SO U ll. 
1 k oron a  b e k ü ld é se  m e lle tt

k / '  H -

1 . bórmer tvo.
K aph ató  a 1 ;. • »b g y ó g rtá r  

. » s s  áu úrogri, cr i.,p n es  a  ta p a sz  , 
gyártó ján á l

yjjröskereszt ^ » 6
llu J n p i'M , V I. »n ,!r .m » ? -n «  * » .

, . T I t e  t f r e N l i s t n i* *
é le tb iz to s itó -tá r sa sá g  L ondonban

M u f r y u r  <»«•»•!« A ír* *»«»>< s 
B u d a p e s t ,  V ..  F e r e n c  J ő z s e f - t é r  5 - 0 .

a tár'U.-ág názúhun.
A társaság vagyon a  1*99. decem 

ber 31 6n ..........................................kor. 17 7,000.461.—
Évi bevetői biztosítások őg kamat

ból 189b. óvi decem ber á l-é n  
K ifizetések, b iito s itá si 6s j u adéki 

azoiződósek. valam int v i-szv á -  
súr ások siti. titán a társaság
fönnállása óin G'48) ... ......

Az 1899. évben  a társaság 5838
kötvényt á ütött ki — -------- . . .  ,

összeg  értékekben. — P rospektusokkal és  dijtáb á- 
zatokkal. m e yek  alapján a társaság kötvényeket ki- 
áüit, továb b i ajánlatokkal, d íjm entesen szo lgá l a 
m agvarorfzági- és  a k elet fiókja Budapesten, vala
m int en n ek  ügyn ök ei a fiók m inden nagyobb váro

sában.

3 0 ,8 3 5 .8 7 1 .-

3b3,7 9 3 .8 7 2 .-  

50,097.103.—

üzletigazgatósága az 1903-ik évben szükséges

1 0 0 . 0 0 0  d a r a b
2.40 vauy 2.70 méter hossza I. rangú vasutfelópitménvi tölgy- 
talpfára, m e ly e k  5902. év i ju liu s  hó l-tő l 1903. év i 
á p r i l is  hó végé ig  s z á liita r id ó k , pályázatot hirdet ás
na gieuyzi, hogy kedvező árak melleit az 1904. és 1905. évekre 
is elfogad ajánlatokat.

A szállításra v natkozó részletes módozatokat magában 
foglaló ..általános és különleges feltételei.‘ valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparkamaránál, az országos iparogyosiilotnél, 
a .ereskedelrai muzeum igazgatóságánál, valamint alulírott 
üzletigazgatóság építés- és pályafenntartási-osztályánál és  annak 
magvar és horvát vonalain levő ö-szes mórnökosztályánál díj
mentesen kaphatók.

A szabályszerűen kiá litott. ivenkint 1 korona m. kir. 
okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve és a borítékon 
őzen folirattal .Ajánlat talpfaszállitásra 3858. P. számhoz* 
legkésőbb
f. évi augusztus hó 31-ének deli 12 órájáig.
a cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság magyar vonalainak üzlet
igazgatóságához Budapesten, 1. kerület, Mészáros-utca 17. sz. 
(iktató-hivatal) küldendők.

Budapesten, 1901. augusztus hó 1-én.
Az iizletiuazyaióság.
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Minden bxó egyszeri beiktatása 
nunpareiile betűkből 4 üli. Vasta-

s n b h  b e lü k b ő l S  n l lé r .

A hirdotésokro dijinontosen ad föl- 
ril&gositást a kiadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

mellékeim. Tudakozódásoknál a hindutól számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.
Levélben tudakozódásra ingyen adunk IclTilágositáal. eaak a Tálasára szükségen bélyeget kall

A p r ó  h ir d e t é s e k e t
k özponti irodánkban és őre
deti Dvugta mellett még a 
k< vetkező fiókokban lobot föl
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytőzsdéje, 

Teréz-körut 64. szám alatt.
I-'n ffe lm an n  M ór

pvoresaj tónyomda,
IV. kér., Kálvin-tér 2. szám.

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése,

IV. , Gróf Csiráky-íéle palota. 
(Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tér,

Koronaherceg-utca sarkán.)
J a m b r l k s r i l s

dohánytőzsdéje, 
Kerepesi-ut60. iTakarékp. énül.)

F c k s t e i n  l l e r n á t
hirdetési iroda,

V. kér., Fürdő-utca 4. szám.
F i s c h e r  J .  D .

hirdetési iroda,
IV.. Zsibarus-ntca 7. 'sám.

G o ld b e r c e r  A . Ve
hirriet-si iroda,

IV., kcr., Váci-utca 9. szám.
H a& senstoin  e s  V o g ler

hirdetési Iroda.
V. ker.,Dorottya-utoa 9. szám.
L e o p o l d G y u l a

hirdetési irodája,
VII., Brzsébet-körut 54.1. éra.
M o  s  s  e  K u  d o  1 f

hirdetési iroda,
VII. kcr., Koroly-körut 9. az. 

M e z e i  A n t a l  
hirdetési irodája 

V Giscila-tér lUaas-palota). 
S c h w a r c z  J ó z s e f  

hirdetési iroda,
V. kor., Marokkói-utou 4. tz.

T e n c z e r  G y u la
hirdoté-i iroda,

IV. kér., Szervitatér 8. szám.
S ík r a y  S a m u

hirdetési irodája 
Budapest, Váci-kunit "3.

h e r n b r r s  R o z á l ia
dohánytfizsdéje.

Vili. kér., Muzeum-körot 18. sz.
í r j .  A a sr e  1 O t t ó

könyvkereskedő, 
Muzeum-körut 2. sz. (Nemzett 

Balti ház bérháza.)
5 r  re t  « f  K A . J .

■jbáp-árndája,
PelSfl-tér 3. szám.

I t o h o n c s i  I lo n a
dohány tőz.-déje. 

An.iráesy-ut 48. szám.
b z a n t o  M ó r

■
S  o  p r  o  n y  i V.

dohánynagyánu,
VIII. kér.. Kerepes;-ut 1. szám.
S e h ö n u a ld  F e r e n e n é

dohány-töcedéje 
I szám.
T o l d i  1 .3 ,1  OK

k nyvkereskedéae.
1. ker„ Fő-utca 2. szám a l.lt

G o ld c r u b e r  M ór
könyv zereszedő 

Buda 11., Fő-utca 7. szám.
Minden apró hirdetés, melyet
I tt e s t e  l iO r á ír  fö la d n á k ,  
mar masna lu r g j v t e u lk  n 

■ tu d n p e a tl N a p ló b a n ,  
l l e u t s e h  M ik s a u é ,

Andraasy-ut Is.
W e i t z e o f e l d  J a k a b ,

Király-utca 1.
Z ip s e r  é s  K ő n ir

eneniükereskedéee. 
Accraasy-ut 4. szám alatt.
L c c d a  J ó z s e f u é ,

Anüiasty-ui )9.

A ss z o n y o m .
B t kávéházban levelét átvettem 
njabbat várom azou nyár »X.

sznkségtelen. Szívélyes üdvöz
lettel. wea

KERESLET.
I t a k t á r n o k l ,

f e lü g y e lő i  tg] mte meg- 
fel- a llA st k e r e s  Intelligens 
fiatal nos kereskedő, esetleg 
kevés biztosítékkal is rend. 1- 
kozik, bchwartz Márton Kis
pest, Petőfi-u. 157. 98u7

T a n u ló
lányok azonnal fölvétetnek, 
Kunosy nyomdában Teréz-kórut 
88.

S r ir iíő s  v é t e l r e
keresek egy teljes nyeregfel-
szere. t jó karban. Cím a ki- 
adóhivaialban. 9653

F < y  jó r a v a ló
ll-od Inas jó bizonyítványai el
látva ki sz .bát is tud vikszolnl 
azonnal felvétetik. Kigyó-utca

■ B izto sítá s i t i t k á r
alkalmazást nyer egy minden 
ágazatban működő, régi nyug- 
dijintézménynyel bíró hazai 
biztosító-társaság brassói fő- 
ügynökségénél. Igényeltetlk, 
hogy az illető kellő képzettség 
mellett úgy az elemi, mint az 
éietosztályl * gázát oan. valamint 
n bel- és külszolgálatban jár
tassággal és gyakorlattal bír
jon. és hogy a főügynökséget 
önállóan vezethesse. Bizonylt- 

ványmásolatokkal felszerelt 
ajánlatok kéretnek Kolozsvárra 
1. az. postafiók. 9634

A z O r s z á g o s
V Ingynr <»y ő r s i  r ó -Hk.v ••••il
l e t  T e p lA n s a k j  E ih íIíu w M . 
ta n á r n ő  vezetése alatt a n -  
guMztUN h ó b a n  u j m a g y a r  
óm n é m e t  n y e lv ű  g é p -  óm 
gy urNiróNZHtl (n n lo ly n -  

m o t  n y it .
Jelentkezőket korlátol* számban 

fölvesz a
Y o a t Í r ó g é p  róaavénytA r-
saMág^Budapest. Erzsébct-kör- 

ut 9—11. New-York palota.

O k i. ta n ító n ő
ki a magyar és német nyelvet 
tökéletesen bírja úgy tanítás, 
mint társalgásban és a zougora- 
tanitásban jártas, állást nyerhet 
egy  JII. o»zt. végzett leányka 
niellott. Arcképes ajánlatok 
Kanitzer Gyula Fegyvernek 
pályaudvar címre küldendők.

•  g y e s  s e s é d
a noriubergi. dlszmü- és játék- 
szakmából, ki a kirakat rende
zéshez ért, jó modorú, felvéte
tik l ’olitzer Samunál Kapoevá- 
rott. 9652

P e r f e c t  n é m e t  l e v e 
lező, ki magyarul is levelos, 
egész esetleg fél napra alkal
mazást keres. Szives ajánlatok 
..L ev elező *  jelige alatt a ki
adóba intózendők. 8903

■ ta n k - é s  t ő z s d e -
bisom & nyoM , akinek önálló
irodája volt, előbb pedig első
rangú cégeknél töltött be bi
zalmi állást, levelezésben, köny
velésben jártas, elsőrendű iefe- 
renclákkal rendelkezik, vala
mely megfelelő állást keres. 
Címét megmondja a kiadóhi
vatal. 8902

K e r t é s z
nőtlen, ki már huzamosabb 
Ideig nagyobb uradalomnál és

I kereskedelmi kertészetnél al
kalmazva volt, jó bizonyítvá
nyukkal rendelkezik, sürgősen 
á l ást keres. Nevező.t a sáöllő- 
kczeb-uiz is ért. Címe: Kis
faludy István, Visegrádi-u. 26. 
111. e'm. 9658

G y e r m e k k o c s i
jókari i i ,  megvételre kereste
tik. Király-utca 17. 11. cm. 10. 
Blau.

F s y  m a s z lr o z ó n é
mual felvételik K.gyó-utca

■ <><><> k o r o n á i?
zieletdijban részesíteni Azon 
vén,Béget, ki egy perfekt

•tit. Cím: Heh. J., VI 
dy-utca 42 B, II. 17. Ta. . 
vágtok d. u. 1—2, e«l 
‘<z7 óra között.

l l á z m c N t c r i
állást keres v.zsgázwtt gépész, 
ki vízvezeték, villanyszerelést 
é* gőzfűtéshez éri, mindenféle 
hAzi dolgokra ajánlkozik. C in t  
Yoróemurty-utca 77. földszint 1.

k o r o n a
óvadékkal egy vidéki tisztes

séges polgár ember ai 
a kózi's, hadseregnél szoaasz- 
vezetö volt hivatalszolga vagy 
házmestert A.lost keres, cím a 
kladóh ivat bán. 8%6

K IN A L A T .

T a n ít o k
biztos sikerrel kereskedelmi 
számtant, könyvvitelt és keres
kedelmi levelezést. Díjazásra 
csak siker esetén refiektálok. 
Farkas József, VII.. I.u‘.her-u. 
1/C található: este */»"—1 ilO-ig.

T n n n ló k
b n z ln p e sti ( í z r . )  h iv n fn l-  
n o h  ranló«1li«»z te lj e a  e l lá -  
titft óm k o iiiIom f e lü g y e 
le t r e  e l*A llitlt»(n i« l« . o » a -  
aaea k ó z e p isK o lA li a litkAa

k ö z e ié b e n .  Itn dn u eav . 
V i l i .  P ó l - n l ia  •■. II . <111. 
3 0 . a j t ó .  l .e a e ih e l i  m e g -  
k e r e e e a e l i  ,.M . V *  je lz e s -  
a e l e z e n  c ím r e  k é r e tn e k .

N e v e lő ü l
ajánlkozik evmn.isiuml érett
ségit tott flatiib-riibcr. Nagy 
András Baja, Erzsébet klrályné- 
u. 279. 9637

S z c n ts n a r to n  k ó lá i
és tamáskáiai birtokomat bérbe 
akarom adni folyó évi október 
l-töl ld 1 évre Ezen birtok 
All: 500 h. fekete és 1000 h. 
homok földből Ebből 1000 h. 
szántó. 380 h. legelő, 120 h. rét 
és belsőség, ez utóbbi nagy
részt szántó é« gyümölcsös. 
Budapest közelében park és 
kastélylyal, vasul mellett. Érte- 
kezheim a tulajdonos DesseflfTy 
Bélánál Makón. Ügynökök ki- 
záratnak. 9662

H á z i k is a s s z o n y
óbajt lenni 22 éves, csinos, 
müveit luány, vid-’ki magányos 
urnái. Ajánlatok „Maisból* jost- 
rest. Bács-Zombor. 9650

G a z d a s s z o n y n a k .
vagy a s n k ó e a iié i in li  ajánl
kozik eelaos fiatal hölgy ki a 
háztartás minden ágában kellő 
jártasságai bir, és mint ilyen 
már több években nagy házak
nál alkalmazva volt. Szives 
megkereséseket „8. E* Jeligé
vel ellátva e lap kiadóhivata
lába kérek.

h ijom »lo« * .V ita i,*  iiedaLmi te u o m d a i zU U U t t iu v é o z U n M ig  körlorgóíépőn, U udaont, IX . C llti-at t t .

V e n d é g lő
V i l i .  k e r ü le t b e n  2 tekepá
lyával, .amely kimutatható, hogy 
a házbért fedezi és hozzávaló 
szép kerti,olyisóggol, hol n a p i  
b e v é t e l  60  fo r in t ,  a  t e k e -  
p ó ly á i  h á r o m  egylet bérli 

bérletbe, minden égj lel flxet
50 forintot egy évre, m o s t a n i  
b é r lő je  4 év ö t a  b ír ja  - • 
csakis teljes visszavonulás miatt 
e la d ó . B ő v e b b e t  F r ia e lt  
M ór ir o d á já b a . J d s td k a -  
itte n  7 . 1. e iu ,  13.

Fsry ■ í v e s
igen szép. egészséges, törvé
nyes születésű leányka, jóra- 

aló családi! ik örökbeadó val-
lá-külöi.l'-.'g nélkül. VAc, 

b u d a p e s t i-1 ő u t  (13.

F ü ftz e r k e r c K k e d é s
ssebb vidéki városban, a 

piactéren 50 év óta fennálló 
üzlet, jelenlegi tulajdonosa azt

éve bírja saját házában, pá 
linkaméréssel és fősödével egy
bekötve, továbbá dohánytőzsde, 
bélyegelárusitás és zsákköl- 
osönzö-vállalat, a fftszerbeni for
galma 4e.000 korona, pálinkát 
évente 60—7U hektót főz és el
árusít, a zaákkölcsöncö-vállalat 
pedig 2 0 0  koronát jövedelmez 
évente, azonnal eladó Igen ked> 
véső feltételekkel. Az árukész
let értéke lü.OtO korona. Bő
vebbet Nlemets Gyula üz'etok 
adás és vételi irodájában Bpcs- 
ten, Józscf-kőrut 18. 9670

C lp ő r n k t á r
nagyobb vidéki városban, hol 
8 óriási nagy gyár van, telje
sen konkurencia nélküli, mely 
havonta 1600 korona forgalmat 
képes fölmutatni ; az évi bére 
860 korona, a berendezés Ara 
600 korona, árukészlete Sooú 
korona körüli, csupa finom és 
courans áru ; az átvételhez mi
nimum 3uoo korona készpénz 
szükségeltetik, tulajdonos más 
vállalkozása miatt eladó. Ci
pésznek ezen üzlet nagyon jö
vedelmező volna. Bővebbet 
Mcn.olz Gyula Üzletek a 
vételi irodájában Budapest 
József-körut 18. t

1B u t o r o k .
Faragott hálószoba, kredene, 
Íróasztal, kél divau, minden 
árért eladók. Vas-ntca". ajtó 14.

9672

Faragott 
divau, kret

■Bútor.

Izabclla-utca

C scm c& c.sző llü t
5 k iló é  ni 2 fo J
r .n ’. é r t : o ea lb a m o k o t lég
ii* ón en tcsen  M e r i.
N ándor, N agyvaradon .

K t - k l á m - k o c x i

H ö lg y e k  N e j e im é b e :
melleit tanácsot, segélyt nyújt 
Baross-n. h3 , II. cm. 15. böűl

■. k é r .  Y a p l ie s y -
lépcsö I. számú ház, k< ruel. 

‘ ad kézt ől eladó. Értekezni
lein ugya

o
kis leányomat örökbe adnám 
egy jobb család hoz jó bánás
módra. Cim : Benicki Erzsi, 
Vili. kcr. Konti-utea 24. ajtó 3.

■Boros h o r d  ó k
kitűnő kari an. minden nagy
ságban, jutányosán eladók C.m 
Kospouti t-j csarnok fiókja, 
Nagyd ófa-ut< a 4.

O lc s ó , s z é p  i l le n i
ak ilank  4 . « s .tk y  -ntria 21.

ügyelőm

F < y  h á z  K is p e s t e n
Mzé|i ■*.> ttiu ü leaua  k e r t t e l ,
'» II i! 'I «• I l. » t I I, . II • . . ,! • •  ••• 
■ Ilit« H l - /  ftttrgÓ-
Mell e lm ló .

pes>, lakása 1 1-u. 17

ftzóp  l i i ik k  fa s z ó n
vaggonszámr* eladó. B^v. b' 

felvilágosítást Braun Ede,
Dund, u. p. Ternova.

K is a s s z o n y ,
ki az elemi osztályok tantár 
gyalt tanítani képes, gyerme
kek mellé ajánlkozik egész 
napra, z-ándor Lii.za V1L, Cs<t  
hát-utca 8.

■ n y e s
fűző készítőm , ki mindég a leg
előkelőbb üzletekben dolgozott, 
mértékszerinti uj munkát és 
javításokat a legjobban és leg
olcsóbban elvállal, esetleg üz
letekben Is elvállal munkát. 
Cim Elbogeu Jóssá, Holló-utca 
1. II. éra. 34.

E .lc c á n s  la k á s o k
I I . K u t te n h ll le r -n te n  « « .

I. és II. hál
gáns 2, 3 és 4 szobás utcai és 
2 elegáns udvari lakás mind
annyi modern comforttal el
látva, november 1-re, egy utcai 
lakás esetleg azonnal olcsón 
kiadó. Ei' világosilás a ház
felügyelőnél. 9666

J o ? i  a la p
izsgára, vagy szigorlatra elő

készít (vidéken is) o téren jár
tas dr. juris ügyvédjelölt. Aján
latot kér D o k t o r á t u s  címen 

kiadóhivatalba. 8906

K e r é k p á r o k a t
zálogházból kivállotlskat, 35 
forinttól feljebb szállítunk. Láng 
és Fia kerékpárüzlet, József- 
körut 41.

Á lla n ií ln : ;  k í p c s i -  
t e t t  O ki. p o lg .  k é z im u n 
k a  t a n í t ó n ő ,  a legegysze
rűbbtől a legfinomabb munkák 
tanítását elvállalja házban és 
házonkivül, ngyszlnte azok ki
vitelét is mérsékelt áron. Szi
ves megkeresések „K. E “ jel
igo alatt a kiadóba kéretnek.

3904

G a z d a s s z o n y n a k ,
vagy szakácsnőnek ajánlkozik 
szerény feltételek mellett ügyes, 
szorgi imas asszony, aki csak 
azt kéri, hogy öt éves kis le
ánykája mellette maradhasson. 
Ajánlatokat „Becsületes- jelige 
alatt kér a kiadóhivatalba.

G y a k o r n o k n a k
körvvelö mellé ajánlkozik egy 
5 reált és két kereskedelmit 
végzett szerény igényű fiatal 
ember. Szives megkereséseket 
Sehwnrtz Nándor Buda, 11., 
Széna-tér 1. 11. cm. eimro kérek.

K it ű n ő  r u h á t a r r ó n ő
munkál vállal mérsékelt díjazás
ért. C im : Buda, 11. kér. tizér.a- 
tér 1. sz. II. cm. 23.

K it ű n ő  f e h ír v a r r ó n ő
ajánlkozik. Címe : Magdolna- 
utca 42. fdsz. 9.

Y adÁAM fcgryrcrek
2 darát' l.ancaster vadásztegy 
v i .  ' drl 18-«s és i - Hí 
bertus tíeiler-féle rózsadamn 
csövll, jutányoson eladó, óvót 
utca 22. ajtó 7.

K itű n ő  ftzab ón ő
ajánlkozik házakhoz és házon 
kívül is. btern A. Népa*inház-u. 
24. 11. 19

K it ű n ő  e b é d e t
nyerhet 1 2 ur disimgvált öz
vegy úrnőnél. Uj-utca 20. I. ■>.

9649

S ln c e r - v a r r ó s r é p e
iet árverésből, a legolesó

K i Síi n ő  sz a ltó n ő

K’r i t á l  k u t a t ó .

K o ssá  M agyory  G éza.

Édes csemege szőlő
'''.epemről 
- keverve 
3 korona, 
zk posta- 
élmények 

indába

dlrerts Fzatymszi 
szállítva. 1 posiako-' 
a legfinomabb fajoka 
Kilő nő fuj őszi bar 
kosár 2 korona. R< ni 
a budapesti köz; önti 

lntézer dók.
FRGMR1ER ELEMÉR

Váci-körut 28.

Z o n c n r a ,
rövid, kere-ztiiuros, kevéssé
haaznált, sürgősen eladó. VII..

Z o n z n r a ,
ier-féic. kitűnő hangú,

Z o n g o r a
fekete, kereestouros. kevéssé
hasznait, díszes kiáUiVisu 25ö 
frten eirt'.ú. Eodor. l'oi. .i.'-ut
ca ■ az. Ili. eni. ajtó 12. M- g- 
U> kiütne ló csak reggel •>— 9-ig.

A k i  h e g e d ű t ,
cimbalmot, harmontkái. mecha
nikai hangszereket, vagy zon
gorát aK&r venni, kérjen ár- 
jegyzéket Ktembcrg Ármin és 
testvér* cs. és kir. udv. hang- 
szergyárusoktól Kerepesi-ut ld. 
mtly cég minden cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket ku.d tel
jesen díjtalanul.

V a ló d i K<*ho-I*liono-
grapii. teljes felszereléssel 

együtt 20 frt. gyönyörű meg
zenésített hengerek, drbja frt 
1.50, üres hengerek drbja 80 kr. 
Sternferg Ármin és Tostvéro 
cs. és kir. udv. bangszergyá- 
rosok l’t.onograph-osztAlyaoan, 
Károlv-könil 2. (Kossuth Lajos- 
utca satuk.) Zenepalota.

1 5 fO  £ - t e l e k  
X- k e r d le t ,  N r -* ltf« li-n lo n , 

t l l l itn y o N  ltuzel<  I tn i, :| 
p e r e  n It ir f t lj  • óm l'o lir ítr l-  
M erfóa«1é(ól, g y á r i  e ó lr n  
I g e n  alknliiiMM. Ig e n  k e d -  
t e i é  l e l í é t e l e k  m e l le t i  e l-  
ts«l» t a n ,  e le a e r ó le n d ó .  
L e v e le k  „ H . J .“  j e l i g e  
a la t t  a  k lu t ló h a  k é r e tn e k .

E m l é k n e k
a j á n d é k o k n a k  k iv á ló a n  
a lk a lm a s .  Egy élótnagyságu 
nagyított fénykép bármily fény
kép után művésziesen elkészít
tetik, meglepetésnek, ajándék
nak. nász, név, születésnapra 
legalkalmasabb, miután egy ily 
nagyítás nemcsak pillanatra, 
hanem őrök időkre illő szoba
dísz. is, a legszebb és örök 
emlék kedves lialottainkról. A 
fénykép sértetlenül visozaada- 
tik, a hű másolatért kezeske
dem. Vidéki megrendeléseket 
pontosan eszközlök. Grosa Jó
zsef. VI., Próféta-ntca 5.

K a r ló c a i  e s o m o íc *  
a s ő l ló l  5 kilogrammos posta
kosárban 4 koronáén, ö a z i-  
l ia r i ic k o t  5 koronáért bér- 
m en tesen  küld: Kovács Bálint, 
Ú jv id é k .;

■ B irtok
18  ̂ m. hold részben dombos, 
épületekkel, tehermentes, el
adó. Cím : Sikray hirdetési 
irodájában. Váci-körut 83.

Az 1896. millenniumi kiAllltéson 
két eli9m. oklevél, kitüntetve.

POLOSKÁK, 
sv&bbogarak, 

csótánybogarak, 
molyok, han
gyák, bolhák, 

legyek, stb.-ket 
biztosan és gyö
keresen kiirtja 

i sakaz énmindon
r o v a r t  i r t ó  p o r o m  

dobozokban I frt|ával. kisebb 
6 6 - s  30 kra|cárjával. Töké- 
letcsi u méregm entes, gyors és 

biztosan ható
c s ó tá n y -  és  s v á b b o g á r -  

i r t ó s z e r ,
dobozokban
ara I forint 
és kisebb

65 kr.

i csak iQ *ro» i 
l frtos literes
Mindkettő ccs<

patkány és egér-irtószer.

dugd..hoz 
*b 6 frt. \  al"di 
•••n kopható:

gjészeU u 
yek gyáréban

Bufi pe tén . K lra ly -n tca  41 
ECT I-so  e m e le t . 5^

Ami mmdra lited*. siker*- 
lése »eg«tt — kil»i.í>«ea figye

lembe reeudó! S! 
Fiókrsktárak Uudapesten: 

Kála öáodor. VII , Király-utca 
irt Károlv-k rut sarkán, 8óhm  
Károly. V., Nagykorona-utca 12 
Krayer E. és Tsraa, V Václ-ut 
14. az., Frankel-léle vnsodvar- 
bau s VII Kerepesi-ut 60. s / . ,  
a N'épsz.u az ate.len • n. Ta
kács Lajos IV., Kossuth Lajos- 

utca 19. szám.

■ea
E i i á s p s s t székesfővá

rosi kepes 
útmutató.

Összeállította:
. I n n e n i i k  .\A n d or .

A főváros élénk szinpzésü, 
k nnyen áttekinthető tér 
kepe. melyen első pillanatra 
megtalálható minden keiu 
lel, minden utce és tér. min- 
.! ni középület és kozleke- 
d'-si vonal, közúti vasut, 
li'ldalatti vasút es helyiér
dekű hajók'izickedés. ö t -  
Bzlnti látók«pb«n  m egvan  : 
a bunap.irt. az uj ország- 
ház, a Bazilika, a budai 
honvédszohor. a Curia. a 
Nemzeti Muzcure, az Arany
szobor. az Akadémia, a Má- 
t>Altemplom, a Millenniumi 
köemlvk, a Képzőművészet* 
palota, a Nyugati pályaud
var. a Nemzeti színház, a 
Vígszínház, az «»pera, a 
Népszínház, a Központi vá-

/ ' ' ! 
kir.ilji i'.il ita. az Iparmű
vészeti Muzeum, a Margit- 
s/ •• t iiihatag, a Földalatti 
villaiuM beiarata, as ó- 
bu lai Hajógyár és a Keleti 
pályaudvar, a déli pálya
udvar stb. A ra  40  fillér. 
Kiadta: L nm pel R óbert 
iWdiancr I .  és Fiai) es. és 

kiró udv. könyvkereskedő 
Cég. Budapest VI., And-

árssy-ut 21.

c i p é s z
Magyaror
szág leg
nagyobb 

és legolcsóbb cipő raktára
Budapest, Kerepesi-ut 10 D. 
Férfi v. női engos cipó 3.— frt 
Elég- füző» borjubőrből 8.'20 „ 
Férfi orosz v. solon-lakk

fűzős, gombos v. eugos 4.— 9 
Ugyanaz nőknek ... — 8.50 „ 
Férfl vagy nól box fűzős — 3.50 „ 
Férfi chevroaux 4.50, női 4.— B 
5000 gyermekcipő 2—5-ig 1-— .  
Tartós valkolt czizma... 7-50 „ 

Árjegyzék, csomagolás Ingyen. 
Vidékre 10 frton felül frankó. 

Nem tetsző árut becserélek.

Erzsi néni
Szakácskönyvei
a legnépszerűbb és leghaszno
sabb szakácskönyvek, melyek a 
szekácsniüvészet egy-egy ágát 
merítik ki részletesen és ez idő 
szerint páratlanul állanak a 
sznkácHtnüvéazetl irodalomban.

A  hal é s  v a d fé le  k é s z íté s é  
cimü köu t közel 4»i0 recipét 
a legkülönbözőbb halak, nem
különben rákok, tengeri rákok, 
csigák, békák elkészítéséről. —

. 2 korona.
A  té s z tá k  k ö n y v e . Főtt é 

sült tészták készitésém k gya
korlati kézikönyve. Tartalma: 
borba való tészták, gombóo- 
félék, metéllek, galuskák és 
rét* «ek, puddingok, kochok és 
kocsonyák, crémek, torták, u-o- 
Biltemé’nyek, cukor- és gyű
li. oh-sinázok. Árakölve 2 kor.

H o g y  k e ll b e fű zn i?  A gyü- 
-

lésének gyakorlati kézikonyvvo. 
Ára kötve 2 korona.
M. gr. n ‘•■'.h.'tó : Lumpéi Róbert 
(Wodlanor F. és Fiait cs. és 
kir. könyvkereskedésében, Bu
dapest, Andráaay-ut 21. Kap
ható minden könyvkereskedés

ben.

Mindenkin seg ítve
lehet az összes

z á l o g c c c l u l á k
r ö i ö k i c g ó v c i .

vidéki 
Nagyi ura

Wyschogrodnál, 
»-uti a 7. II. 24. Ve-

fogakat és szájpadlásokat,
használt ruhadarabokat, égvén* 

ruháaat, valamint minden
<*11*< u t ó t .

qevelezölap elegendő, rögtön

K e ré k p á ro k a t
a lk a tré s z e k e t

8*/ o árleszállítással sialfiuiak 
privátoknak is.

I. r. külső guuimi frtó.50 és 4.—
belső guinml _ „ 8  a 2.26
angol nyereg _  ,  8.2Ú .  2 őO 
Aeetylen lámpa e 8 2!< .  2 50 
olaj lámpa .. _  e 1.8Ö . >6
angol csengő _  B— .75 50
Iái pumpa _  .  2.8o » 1 9>)
amerikai pedálok .  8.25 .  2.75 
teljes fék _  . .  2.25 .  1.90
logg-intyuk, párja . - .4 0  „ -.84  
V« Hinni minden Itt fel nem 
soréit kerékpár-rész Is. Árjegy
zék ingven. Haját javító mű
hely. lla náll kerékpárok 85 

írttól feljebb.
T á n ?  J a k a b  éft F ia
az angol Heliral Premier ée 
Champion kerékpárgyárak fő

raktára
B ud ap est, J o zse f-k ö ra t 4L
és fiókdilet Kottcnbüler-utea t

DJ Petőfi.
Az elwö szabad k e p e s  Po’öfl 

kia<lás. T e lo g d y , Tuti é , 
N e o g rá d y  f><sv">nittv<-sz, k 52 
r ij/Aval. Minden rajz egy egées 
oldalt foglal e le  három színben 
van művészi módon reprodukál
va. A két kötetet dr. Rudó  
Antal rend.>7i. sajtó alá és látta 
el jegyzetekkel. A szöveg töké
le:. s ponP.r-águ. Iir F er cn cz l  
Zoltán, a legteljesebb é« | p^. 
Jobb Potőfl-monografia szoniője, 
értékes, magvas életrajzot irt 
nz első kötet elé. A könyv 
papírja famentes, finom papír, 
a nyomás mintaszerű, kitünően 
olvashat.' A művészi kötés, a 
tnleyet Petőfi dombormivü arc
kép.- díszít, párját ritkítja. A 
kél köu-t ára 10 kor. KI alja  
W odlanor F .e s F l a l  (Lampel 
Róberti es. és kir. udv. kön.vv- 
kere-, . "|és > Budapesten, An- 
drássy-ut 21. Kapható minden 

könyvkereskedéeben.

A k i
l a k á s t  k e r e s  o

v a g y  k ia d ó

l a k á s a  o o

v a n .  »  o

A R i
s z e m é l y z e t e t  a

k e r e s  v a g y  

h e l y  n é lk ü l

v a n .  o  «

v a l a m i t v e n n i  

v a g y  e la d n i  

a k a r  o o o 

s tb . stb .

a legjobb eredményt ér
heti el a

„B udapesti Napló* 11

írueiesei
u t j á n .

F öh lrd etés-fe lvétel
a .Budapesti Napló* ki- 

adóhivataléban

Vili. József-körut 18. 
Legolcsóbb árak! 

Legjobb eredményi


